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Hanpasiaenune noaroropku: 13.03.01 TenyiooHepreTuka u TemJI0TeXHUKA

HaunMeHoBanune o0pa3oBaTe/ibHOIi nporpaMmmbl: TenjiodHepreTuyeckne CUCTEeMbl U HU(PPOBbIE TEXHOJIOTHH,
HHTesIeKkTyanbHasi pacnpeaejieHHasi 3Hepreruka, LludgpoBbie cucTeMbl ynpaB/ieHUS] TEXHOJOTHYECKUMH

npoueccamMu
YpoBeHb 00pazoBaHus: aKkajaBpuar

®opma 00yyeHHUS: OUHAS

PabGouas nporpaMMa JUCHUNJIMHBI

NMHOCTPAHHBIU A3bIK
Baok: Baok 1 «/Iucuuniaunnt (MoayJim)»
YacTb 00pa3oBaTeJbHOI NPOrpaMMBbI: Oos3aTenbHast
HNupexce 1McUMNIMHBI 10 Y4eOHOMY IJIaHY: b1.0.03

prlIOCMKOCTL B 3a4Y€THBIX ¢ AMHHUIAX:

1 cemecTp -3
2 cemecTp —2
3 cemecTp — 2
4 cemecTp -3
Bcero — 10

Yacos (Bcero) mo yuedGHoOMy IUIAHY:

360

Jlexkuuu

Y4eOHBIM IJIAHOM He MpeIyCMOTpPeHbI

IIpakTHyecKue 3aHATHUSA

1 cemecTp — 32 yacoB
2 cemecTp — 48 yacoB
3 cemecTp — 32 yaca
4 cemecTp — 32 yaca
Bcero — 144 yacos

JlaGopaTopHbIe padoThI

Y4eOHBIM ILIAHOM He MPelyCMOTPEeHbI

KoHcyabTanuu no KypcoBoMmy npoexrty/ pagore

yY4eOHBIM NJIAHOM He NPeayCMOTPEHbI

CamocrosiTe1bHast padoTa

1 cemecTp — 58 yaca
2 cemecTp — 6 yaca
3 cemecTp — 22 yaca
4 cemectTp — 40 yaca
Bcero — 126 yaca

IIpoMe:kyTouyHasi aTTecTaAlUSA:
3a4eT C OLIEHKOU
3a4eT C OLICHKOM
3a4eT C OLCHKOM
JK3aMeH

1 cemectp — 0,3 yaca
2 cemecTp — 0,3 yaca
3 cemecTp — 0,3 yaca
4 cemecTp — 2,5 yaca

KonTtpoasb:
3a4eT C OLICHKOM
3a4eT C OICHKOM
3a4eT C OLICHKOU
JK3aMeH

1 cemectp — 17,7 yaca
2 cemecTp — 17,7 yaca
3 cemecTp — 17,7 yaca
4 cemectp — 33,5 yaca
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1. EJIN 1 3AJIAYHN OCBOEHMUSA JUCIIUITJIMHBI

Llesib10 OCBOEHUS AMCHUIINHBI SIBIIETCS (OPMUPOBAaHUE YPOBHS KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUN M HABBIKOB, HEOOXOUMOTO U IOCTATOYHOTO JIJIst
pelIeH s COMaTbHO-KOMMYHUKATHBHBIX 337124 B PA3IMYHBIX 00IACTSIX OBITOBOM, KyJIbTYPHOU M MPO(EeCCHOHANTBHOM AESITEBHOCTH TIPU OOIIEHUH C
3apyOeKHBIMU MTAPTHEPAMHU U JIaTbHEUIIET0 cCaMO00pa30BaHUsL.

3agaum QUCHMNJIMHBI:
- YBEJIMYEHHUE CJIOBAPHOTO 3ariaca 3a CUeT JIEKCUKU ObITOBOM, yueOHO-TI03HABATEIbHOM, COLMOKYIIBTYPHOU U MpodeccHoHanbHOoM chep oOmeHus;
- U3y4eHne crenu(uKy rpaMMaTHYECKHX SIBICHUH, OTIpeIeNIieMOil KOMMYHHUKATHBHBIMHU 33/1a4aMH;
- pacuIMpeHre MEXKYIbTYPHOTO KPYro3opa;
- (hopMHpOBAHHE OMBITA IPAKTUYECKOTO HCIOIb30BAHNUS MHOCTPAHHOTO SI36IKA B TOBCEAHEBHOM M PO(ECCHOHATBHON AEATETbHOCTH.

q)OpMI/IpyeMBIe y 06yqafomer0c;1 KOMIIETCHIHH 1 3aIlJTAHUPOBAHHBIC PE3yJ/1bTaTbl oﬁyqem/mno AUCHUILUIMHE, COOTHECCHHBIC C HHAUKATOpa-
MU JOCTHKCHUA KOMHETQHHHﬁZ

Kon n HammeHnoBanue kommnereH- | Kox u HamMeHoOBaHWe HHANKATOPA
3anuiaHMpOBaHHbIE Pe3yJIbTAThI 00y4YeHUs
(071 AOCTHKEHUS] KOMIIETEHI[HH
3HATh:

— He MeHee 1000 nmexcuyYeckux eAMHHUI] MPO(ECCHOHAIBHOTO Xa-
pakTepa B cepe SHEPreTHKH (B KauecTBE aKTHBHOTO CIIOBAPHO-
ro 3amaca), He MeHee 2000 emuHwmIl (B KadecTBE IMMaCCHUBHOTO

YK-4CniocoGeH OCyIIecTBIATh Jie- CJIOBApHOTO 3araca)
JIOBYI0 KOMMYHHUKaLIo B ycrHoit u | YK-4.2. I[eMOHCTPpreT YMCHHC BEC- | _ rpammaruyeckie (GOpMbI U KOHCTPYKLMH, CBOMCTBEHHBIC IS
MICHMEHHOM (hopMax Ha rocyzaper- | TH 0OMeH 1enoBoi nHpopmanyei B PasrOBOPHOM peun B mpodeCcCHOHANBHOM chepe

BeHHOM si3bIke Poccuiickoii Deje- | YCTHOM M MUCbMEHHOM (popmax He

palii ¥ WHOCTPAHHOM(BIX) si3bIKe | MCHCC Y€M Ha OJHOM MHOCTPAHHOM
(ax). SI3bIKE.

yMeThb:

— IIOJIB30BAThCA NpPHUEMaMHU IPOHUKHOBEHUS B COIEpXKaHHUE IPO-
YUTAHHOTO, PACKPBITUS 3HAYEHHUS CJIIOB M OIO3HAHUSA CIIOKHBIX
IrpaMMaTH4YECKUX KOHCTPYKLUN

— OCYIIECTBJISATh TTOUCK TpeOyromieiics nHpopMauu U3 yu4eOHOMH,
CIPaBOYHOM, HAYYHO-TIOMYJIAPHON U OOLIETEXHUYECKOH JIUTepa-
TYpPbl HA THOCTPAaHHOM SI3bIKE




YK-5Cnoco6eHBOCTIpUHIMATE MEX-
KyJIbTypHOE pa3zHOOOpa3ue o0IIecT-
Ba B  COLHUAIbHO-UCTOPHYECKOM,
ATUYECKOM U (HUITOCOPCKUX KOHTEK-
CTax.

VK-5.3. IleMoHCTpUpYET TOHUMaHUE
00111eT0 ¥ 0COOEHHOTO B Pa3BUTHH
LUBWIN3ALUHI, PETUTHO3HO-
KYJIBbTYPHBIX OTJIMYUNA U LIEHHOCTEN
JIOKaJIbHBIX IUBWIIN3ALUI.

3HaATb:

KOMMYHHMKATHUBHBIE (DOPMYIIBI U KIIMIIE, HCIOJIb3yeMble B TH-
MMAYHBIX CUTYAIUAX OOIIEHUS B c(hepe IHEPTeTUKHI

HOPMblI KOMMYHUKATHBHOT'O IOBCACHUA JIA COIUAaJIBHOT'O
B3aUMOJICHCTBHS, YUUTHIBAsI OCOOEHHOCTH PA3IMYHBIX KYJIbTYP
U peIurui

yMeThb:

CBSI3HO M JIOTUYHO CTPOUTH MOHOJIOTMUECKOE BBICKA3bIBAHUE U
JTUAJIOT 10 MPONJEHHBIM OBITOBBIM, OOLEKYJIBTYPHBIM U IPO-
(deccroHaNbHBIM TEMaM

M0JIb30BAThCSl HaBBIKAMHM CaMOCTOSITEIbHON pabOThl Hal A3bI-
KOM, B TOM YHCIIe, C UCTIOJIb30BaHUEM MH(POPMAITMOHHBIX TEX-
HOJIOTUI

HAIMCcaTh MUCHhMO Ha OBITOBYIO, OOIICKYIBTYPHYIO U Tpodec-
CHOHAIILHYIO TEMY

COCTaBUTh AHHOTAIMIO, pedepupoBaHue U MEPEBOJ JIUTEpaTy-
pbl Ha OBITOBBIC, OOIICKYJIBTYPHBIE U MPOPECCHOHATBHBIC TeE-
MBI C Y4ETOM 3HAHUN O MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHHUKALUH

2. MECTO JUCHUILIUHBI B CTPYKTYPE OBPA30OBATEJBHOM ITPOT'PAMMBI BO

JucuumnuHa 6a3upyercs Ha ypoBHE CPEAHETo 001ero oopa3oBaHusl.
Pe3y.]'H:nTaTBI 06yquI/151, MOJIYYCHHBIC TPpHU OCBOCHUHU NHUCIUITIIINHBI, HeO6XO,Z[I/IMBI IIpU MPOXOKIACHUN HpeI[,HHHHOMHOfI IMMPAKTUKU U BBITIOJIHCHUN

BBIITYCKHON KBaTH(PHUKALIMOHHOMN paboTBhI.




3. CTPYKTYPA U COAEP KAHUE NIUCIHHUIIJINHBI
3.1 CTpyKkTypa A¥CUHUIIIMHBI
OO01mas TpyI0eMKOCTb JUCIUIUIMHBI cocTaBisieT 10 3aueTHhIX enuHuUIBl, 360 4acoB.

O —— 5 N Pacnpenenenue TPYAOCMKOCTH pa3jiena (B wacax) 1o BH- ConeprkaHre caMOCTOSTEIBHOM
. S o a naM yueOHo# paboTbl paboThI
No | dopma nmpoMeKyTOYHOM aTTe- g X 3)
9 ) KonTaxkThas (c ykazanuem Ne UCTOYHHMKA TIO TI.
/1 CTaluu o g, = Konr-
B s | 3 CP 5.1 W cTpaHMIl B HEM)
(no cemecmpam) 2 = O | Jlex | Ip | JIa6 | KIIP | UKKII | TTA poJib
1 | Pa3men 1. beitoBas cdepa 06-
ICHUS
AHruiickuii s13bIk 90 1 - 132 - — — — 58 — [1] c. 10-30, c. 56-59, c. 70-
85,¢.90-102, c. 201-210; [5] c. 71-
73, [6] c. 14-23; [6] ¢.56-70.
3aueT 1o COBOKYIHOCTH Pe3yJIbTa-
3ayer 18 1 - - - - - 0,3 - 17,7 | TOB TE€KyIEro KOHTPOJIS yCIeBae-
MOCTH
Hmozo 3a cemecmp 108 1 - 32 - - - 0,3 58 17,7
2 | Pazgen 2. YueOHO-TO3HABA-
TenbHas cepa oOmeHus
AHTIIUICKHN S3BIK 35 2 - 32 - - - - 3 - [1] c. 355-408, [2] c. 6-25,[7] c.
39-48.
Hemerkuii s3p1k 19 2 — 16 | — — — — 3 — [8] c.31-42,c.53-69, c. 152; [9]
c. 19 - 46.
3aueT 1o COBOKYIHOCTH Pe3yJIbTa-
3ayer 18 2 - - - - - 0,3 - 17,7 | TOB TE€KyIEro KOHTPOJIS yCIieBae-
MOCTH
Hmozo 3a cemecmp 72 2 - 48 - - - 0,3 6 17,7




Pacnipenenenue TpynoeMKocTH paszena (B 4yacax) 1o BU- ConeprkaHue caMOCTOSTEIIbHOM

Paznen aucuuniavHbL. 8 = N
Ne | ®opma npomeKyTOUHOU aTTe- § % § aM yueOHOii paboTet padore!
/ o QE) KoHTakTHAas (C YKazaHueM Ne pcTounmka mo 1.
i CTatH 55| 5 CP Kont- 5.1 u cTpaHuI] B HEM)
(no cemecmpam) R E O | Jlex | Ip | JIa6 | KIIP | UKKII | TTA pOJIb
3 | Paznen 3. CoumMokynbTypHas
cdepa oOmeHUs
AHTIIUICKHN S3BIK 27 3 - 16 - - - - 11 - [4] c. 18-24,[1] c. 387-390, [3]
c.3- 30.
Hemenkwuii 31k 27 3 — 16 — — — — 11 — [8]c.42-50,c.51-52,¢. 117 -
118;[9] c. 47-53.
3ay4eT C OIEHKOM 18 3 - - - - - 0,3 - 17,7 | 3a4eT Mo COBOKYIMHOCTHU PE3yJIbTa-
TOB TEKYIIIETO KOHTPOJIS yCIIeBae-
MOCTH
Hmozo 3a cemecmp 72 3 - | 32 - - - 0,3 22 17,7

4 | Pazgen 4. IlpodeccuonanpHas
ctepa oOmeHUs

AHTIIUICKHN S3BIK 36 4 - 16 - - - - 20 - [7] c. 40-67, c. 71-79, [3] c. 251-
290, [6] ¢.15-29 [5] c. 102-292.

Hemenxnii s13bIk 36 4 — 16 - - - - 20 - [9] c. 54-57, [6] c. 4-23, c. 48-58.

DK3aMeH MPOBOJUTCS B yCTHOU
DK3aMeH 36 4 — — - - - 2,5 - 33,5 | dopme mo GuneTam corjacHo Mpo-
rpamMme 9K3aMeHa

Hmozo 3a cemecmp 108 4 — 32 - — — 2,5 40 33,5

Hroro: 360 - | 144| -~ - - 34 | 126 102,4

[Ipumeuanue: Jlexk — nexmuu; [Ip — npakTudeckue 3ansatus; JIab — maboparopusie padoTsl; KIIP — aynmuTopHbIe KOHCYIBTAIIUU TTO KYPCOBBIM
npoektam/padoram; MKKII — uaanBuyanbHbIe KOHCYJIBTAIIMHU IO KYPCOBBIM MTpoekTaM/padoram; ITA — nmpomexyrounas arrecranus; CP — camocros-
TeNbHas paboTa CTyIEeHTA.




3.2 KpaTkoe coaep:kaHue pa3iejaoB

1. Boimosas cchepa obwenus
[NpaBuiia u TexHuKa yreHus. Mecronmenune. CTPyKTypa MPOCTOro MOBECTBOBATEIIBHOTO MPEJIIO-

KECHU. CHpSDKeHI/Ie rjiarojia B HaCTOsAICM BpECMCHU. MOI[EUIBHLIG TJ1arojibl 1 uX 3KBUBAJICHTHI. HOGYI[I/I-

TeNbHOE TpejyIokKeHue, GopmMbl uMmeparuBa. KoMMyHUKaTHBHbBIE CHTYyalluM YCTAHOBJICHUSI KOHTAKTa,
MPUBETCTBUS, TIPOIIAHKS, U3BUHEHUSI U OJ1aroJapHOCTH, BBIpayKeHUs coryiacusi ¥ Hecornacusi. Obo3Haue-
HUE MPOPECCHOHATBHON TPUHAUICKHOCTH, BO3pACTa, OMMCAHWE BHEITHOCTH, CEMEHHBIX OTHOIICHUH,
JMYHBIX YBJIEYEHUI U MHTEPECOB. MOHOIOTMUECKNE BBICKA3bIBAaHUS U JUAIOTU 0 TeMaM «S u mMos ce-
Mbs», «5l 1 Moe okpykeHue». Mims cymecrBurenbHoe. YncnurenbHoe. [IpunararensHoe u Hapeune. Bo-
MIPOCUTEIBHOE MPEMNIOKEHNE. MOHOIOTMYECKHE BBICKAa3bIBAHUS U TUAIOTM 10 TeMe «Moit tom». Mo-
HOJIOTMYECKUE BbICKa3bIBaHUs U auaniorn 1o TeMe «llorona». MoHomornueckre BoICKa3bIBaHUS U AHa-
noru 1o Teme «Mou yBIIEUEHUS U UHTEPECHI.

2. Yuebno-nosznasamenvuas cchepa obwenus

Bunospemennsie ¢popmbl rinaroia. Jlekcuka ydeOHO-1I03HABATENbHOM cepbl 0OLIeHH s, HC-
noJb3yeMas il OMMCAaHUs Y4eOHOU JesITeIbHOCTH MPH MOJIyY€HHH BBICIIEr0 00pa30BaHUs B Iie-
JIOM U IIPU U3Y4YEHUU HWHOCTPAHHOIO s3bIKa. MOHOJIOIMYECKHE BBICKA3bIBAHUSA U JUAJIOTU 110 TEME
«Bsicmiee obpazoBanue B Poccrny». MoHoorndeckre BbICKa3bIBaHUS U AUATOTH 110 TeMaM «Yueba B
MHCTUTYTE». MOHONOTMYECKUE BBICKA3bIBaHUS U Iaioru 1o teme «Ha ypoke HHOCTpaHHOTO SI3bIKaY.
CrpyKTypa CII0)KHOTO IMpeanoKeHusi. MOHOIOrMYeCKUE BBICKa3bIBaHUSA U AUAJIOTH 110 Teme «Hay4unas
JEATENBHOCTE». BUIBI MIPUAATOYHBIX MPeaIoKeHU. MOHOIOTMYECKUE BBICKA3BIBAHMS U TUATIOTH 110
TeMe «AHIIMHACKUH S3BIK M €10 posib B Mupe». CoracoBaHue BpeMeH. MOHOJIOTMYECKUE BhICKA3bIBaA-
HUS 1 auasiorn 1o teMe «buorpadus u3BectHoi muHOCcTH». KocBeHHas peub. BoipaxkeHne KoMaHbl,
IIpUKa3a B KOCBEHHOM peun. MOHOIOrMYeCKUe BBICKa3bIBaHUS U AUATIOTH 110 TeMe «OpraHusaiys cBo-
601HOTO BpeMeHn». CO103bI U COIO3HbIE CJI0BAa. MOHOJIOTMYECKHE BBICKA3bIBAaHUS U IUAJIOTH TI0 TeMe
«Opranun3zanyst pabo4ero BpeMeHm».

3. Coyuokyrvmypnas cchepa obwerus
Jlekcuka CoOIMATBLHO-KYIBTYPHOH cepbl 00IIeHNsT HeoOXoauMast T KPAaTKOM XapaKTepPUCTUKU

CTpaHbI M3y4aeMoro si3bIKa (reorpauyeckoe TMOJIOKEHUE, MPUPOAa, KIUMAT, UCTOPUSI, MOJTUTHIECKOES
YCTPOMCTBO, 5KOHOMHKA, HAYYHbIE JOCTHKEHHS), CIOBOOOpa3oBanue: adduKcaiys, KOHBEPCHS, CJIOBO-

croxeHne. MOHOIOTMYEeCKUE BBICKA3bIBAHUS M TMAJIOTH 110 TeMaM «Bermukoopuranusy, «CHIA, «JloH-
non», «Heto Mopk», «DeneparuBnas Pecniyonuka ['epmanusy. «Poccus», «MockBay, «Moli poHOiM
TOpOI».

4. IIpogeccuonanvras cghepa odbwerus
Jlexcuka mpodeccuonanpHoi cheprl oOmeHus. CloBapb-MUHUMYM TEXHHYECKUX TEPMH-

HOB. MHOT03HAaYHOCTh CJIOB U MX couyeTaeMocTh. OOmeynoTpeOuTeIbHoe U TEPMUHOJIOTHYECKOE
3HauYeHHUs cioBa. MOHOJIOTMYECKOE BBICKA3bIBaHUWE M Juayord mo teme «Mosi Oyaymiast mpodec-
cusi». Bunpl cnoBapeit u mpasuiia paboThl € JIEKCUKOTpapuuecKUMH UCTOUHUKaMU. PedeprpoBanue

HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO U UH()OPMAIIMOHHO-ITYOJIUIIMCTUYECKOTO TEKCTOB MO CIIEUAIbHOCTH. AHHO-
TUpOBaHHE U ero BUAbL.. OCOOEHHOCTH M BHJBI MMCbMEHHOTO TEXHHYECKOTO mepeBoja. Jlekcuko-
¢dpazeosornyeckue €JMHCTBA U IPaMMaTUYeCKHe KOHCTPYKIMH MHUCHbMEHHOT'O TEXHUYECKOT'O TeK-
CTa U CHOCOOBI UX MEPeBO/Ia Ha pyCCKUi sA3bIK. JlenoBoe mucbMo. MeXKyIbTypHasi KOMMYHHUKAIIUS.
AKTyanbHble TPOOJIEMBI COBPEMEHHOM SHEPreTUKH (Ha MaTephaje MHOSA3BIYHBIX MCTOYHUKOB WH-
dbopmarym).



3.3. Tembl NpaKTH4YECKUX 3AHATHI

AHIIMHACKUHA A3BIK:

NN AL

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

17.
18.

19.

20.
21.

22.
23.
24.
25.

26.
27.

28.
29.
30.

31.

[IpaBuia u TexHUKa yTeHus. (2 yaca)
Mecroumenue. (2 gaca)

CtpyKTypa mpoCcTOro MoBeCTBOBATEIHHOTO MPEIIOKEHHS. (2 yaca)

CripsbkeHue 11arosia B HaCTOSIIIEM BpeMeHH. (2 Jaca)

MonanbHbIe I1arojibl U UX SKBUBAJICHTHI. (2 yaca)

[NobymurenbHOE peyiokenue, (GopMbl UMIIEpaTUBa. (2 yaca)

KomMMyHMKaTHBHBIE CUTYallUM YCTAHOBJICHUS] KOHTAKTa, IIPUBETCTBUS, MPOIIAHMUS, N3BUHEHUS
U 0J1aroJapHOCTH, BBIPAXKEHUsI COTIackst 1 Hecoracusl. (2 yaca)

O06o03HaueHne npodeccHoHaIbHON TMPUHAUICKHOCTH, BO3PACTa, OMMCAHHE BHEIIHOCTH, Ce-
MEWHBIX OTHOIIICHHUH, TMYHBIX YBJICUCHUI 1 HHTEPECOB. (2 yaca)

MoHosnornyeckre BbICKa3bIBaHUS U JUATIOTU IO TeMaM «S1 1 Most ceMbsi», «S1 1 Moe okpyxe-
HUEY. (2 yaca)

Nwms cymectBuTenbHOE. (2 yaca)

YucnurenpHoe. (2 yaca)

[IpunararensHoe u Hapeuue. (2 yaca)

BonpocurensHoe npezsioxkenue. (2 yaca)

Monosnornyeckre BpICKa3bIBaHHUS M UATIOTH 110 TeMe «Moit tom». (2 Jaca)

Monomnornyeckre BhICKa3bIBaHUA U quajioru 1o teme «lloromay. (2 vaca)

MoHosornyeckue BbICKa3bIBaHHA U AUANIOTH 10 TeMme «Mou yBiedeHHs U UHTepech». (2 va-
ca)

BunoBpemennsie ¢popmbl raarona. (2 yaca)

Jlexcuka yueOHO-TIO3HABATENbHOM cepbl 00IIEHUs, UCTIONb3yeMast ISl OIIMCAaHUs yueo-
HOW JIeATENHPHOCTH TPU TMOJYUYEHUU BBICIIETO 0Opa3oBaHUS B IIEJIOM M MPU U3YYCHUU
MHOCTPAHHOTO sI3bIKa. (2 yaca)

MoHomnoruueckue BbICKa3bIBaHUS U AUaIork 1o Teme «Beiciiee obpaszoBanue B Poccuny. (2
qaca)

MoHonoruueckne BbICKa3bIBaHUS U IMAJIOTH 110 TeMaM «Yuyeba B UHCTUTYTe». (2 yaca)
MoHosnornyeckue BbICKa3bIBaHUS U AUANIor 10 Teme «Ha ypoke HHOCTpaHHOTO SI3bIKay. (2
qaca)

CrpyKTypa CI0KHOT0 NpeuIoKeHus. (2 yaca)

MoHosnorrueckre BbICKa3bIBaHUs U Juaioru 1o teme «Hayunas nesitennbHOCThY. (2 yaca)
Bunbl npuaatouyHsIx npeanoxkeHui. (2 yaca)

MoHosornueckre BbICKa3bIBaHUSI M AUATIOTH 110 TeME «AHITIMHUCKUM S3bIK U €r0 POJib B MU-
pe». (2 gaca)

CormacoBanue BpeMeH. (2 Jaca)

Monosnornyeckre BbICKa3bIBaHUS M TUAJIOTH 110 TeMe «buorpadus n3BecTHOM THMUHOCTHY. (2
qaca)

KocBennas peus. (2 yaca)

BolpaskeHne komaH ibl, IpUKa3a B KOCBEHHOM peuH. (2 yaca)

MoHonornueckre BbICKa3blBaHUs W auasiorn 1o Teme «OpraHuzamusi cBOOOIHOTO BpeMe-
HU».(2 yaca)

Co103bI ¥ COIO3HBIE CJIOBA. (2 yaca)



32.

33.

34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.
48.

MoHosnornyeckue BbICKa3bIBaHUSI U JUATOTH 10 Teme «OpraHuszanusi paboyero BpeMeHm». (2
yaca)

Jlekcrka COIMAIBHO-KYJIBTYPHOU chepbl OOIIeHNsT HeoOXoaumas Ul KpaTKoW XapakTepu-
CTUKH CTPaHBI U3y4aeMOoro si3bIka (reorpaduueckoe MmojioKeHHe, IPUPOa, KITUMAT, HCTOPUS,
MOJIMTUYIECKOE YCTPOUCTBO, SKOHOMHKA, HAYYHBIE JOCTHKEHHS), CIIOBOOOpazoBaHue: adhuk-
carysi, KOHBEPCHs, CIIOBOCIIOXKeHHE. (2 Jaca)

Monosnornyeckre BpICKa3bIBaHUS M JIUAJIOTH 110 TeMaM «Bemmkoopuranusy».(2 daca)
Monomnornyueckue BricKa3biBaHus U quaioru mo temam «CILIA».(2 vaca)

MoHomnornyeckre BpICKa3bIBaHUS M JUAJIOTH 110 TeMaM «JIoHmon».(2 Jaca)

MoHOJIOrHYecKrEe BbICKA3bIBAHUS U TUAJIOTH 110 TeMaM «Hbro ﬁopK>>.(2 Jaca)
MoHoI0rMYeCKUe BHICKA3bIBAHUS M TUAJIOTH 110 TeMaM «Poccusy».(2 Jaca)

MOoHOI0rYeCKUE BHICKA3bIBAHUS U TUAIOTH 110 TeMaM «MockBay.(2 Jaca)

MoHosornueckre BbICKa3bIBaHHsI U JUAJIOTH 110 TeMaM «Moii poTHOM ropoay. (2 yaca)
Jlexcuka npodeccnoHanbHOM chepbl obmeHuss. ClioBapb-MUHUMYM TEXHUUYECKHX Tep-
MHUHOB. (2 yaca)

MHOro3Ha4HOCTh CJIOB M MX coueTaeMocTh. OO1IeynoTpeOuTeIbHOE U TEPMUHOIOTHYE-
CKO€ 3HaYCHMsI CJIOBa. (2 yaca)

MoHosoru4eckoe BbICKa3bIBaHUE U AMANOTH MO Teme «Mos Oymymias mpodeccusi». (2
yaca)

Buns! cnoBapeii 1 mpaBuiia paboThl € JEKCHKOrpadhuIecKuMu UCTOYHUKaMH. Pedepupo-
BaHWE HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO M MH(DOPMAIMOHHO-ITYOIUITUCTHYECKOTO TEKCTOB IO CIie-
[IUaJBLHOCTH. (2 Jaca)

AHHOTHpOBaHHE U ero BUJbl. OCOOEHHOCTH W BHJIbI MMCbMEHHOTO TEXHUYECKOTrO Iepe-
Boja. (2 vaca)

Jlexcuko-¢ppa3eosornyeckiue eIuHCTBA U T'paMMaTHYEeCKHEe KOHCTPYKIIMHU MUCBMEHHOTO
TEXHUYECKOTO TEKCTa U CIIOCOOBI UX MEPEeBO/Ia HAa PYCCKHI A3bIK. (2 yaca)

HenoBoe nmucbMo. MexKynbTypHasi KOMMYHUKaIUsA(2 daca)

AKTyanbHbIE TIPOOJIEMBI COBPEMEHHOW YHEPTeTHKHU (Ha MaTepualie WHOSI3BIYHBIX UCTOY-
HUKOB MHpopMaIun).(2 gaca)

Hemenxui a3LIK:

N —

Nk

10.
11.

MoHomnornyeckre BRICKa3bIBAaHUS M JUAJTIOTH 110 TeMaM «S1 1 Most ceMbsi» (2 daca)

CtpyKTypa MpOCTOrO MOBECTBOBATENHHOTO MPEIOKEHUs. BONpOCHTETbHBIE TIPEIOKEHUSL.
(2 gaca)

CrpsbkeHue 11arosia B HacTosIeM BpeMeHd. MoJlalibHbIe TJ1arodsl. (2 yaca)

[ToGymurensHOe pemiokenue. Mimmepatus. (2 vaca)

MoHoornueckre BHICKa3bIBaHUS U TUATIOTH TI0 TeMe «MBbI H3ydaeM HHOCTPAHHBIE SI3BIKM.
(2 gaca)

MoHoornueckre BhICKa3bIBaHUS U JUAIOTH 110 TeMe «Mou yBJIeUEeHHS U UHTepech». (2 va-
ca)

MoHonornueckre BbICKa3bIBaHUS W auasiorn 1o Teme «OpraHu3amusi cBOOOJHOTO BpeMe-
HU».(2 Jaca)

[IpunararensHoe n Hapeuue. CKIIOHEHUE NpUiIaraTelibHbIX. (2 yaca)

YucmurenpHoe. [lopsikoBbIe  KOTMUECTBEHHBIE YHCIUTENBHBIE. (2 Yaca)

MoHosnorrueckue BbICKa3biBaHus U quanoru 1o teme «llorogay. (2 yaca)

Jlexcuka yueOHO-TTO3HABATENbHOU cepbl oOmeHus. MOHOJIOTHYECKHE BBICKA3hIBAHUS
o TeMe «Y4eba B UHCTUTYTe». (2 yaca)



12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

21.

22.

23.

24.

Bunospemennsie ¢popmbl raarona. (2 yaca)

VYnpasnenue riaroioB. MecrouMeHHbIe Hapeuust. (2 Jaca)

[Iporeniee Bpemsi riaroyia B HEMELIKOM SI3bIKE. (2 yaca)

Jlekcrka conuambHO-KYJIBTYPHOU cepbl OOIIeHNsT HeoOXoauMasi Ijisl KpaTKOH XapaKTepH-
CTUKH CTPaHBI U3y4aeMOTO SI3bIKA.

MoHosornyeckue BbICKa3bIBaHUsI U TUajioru no temaM «@DenepatuBHas Pecrybmuka ['ep-
MaHusi». (2 yaca)

Jlexcrka W MOHOJIOTMYECKHE BBICKa3bIBaHUS MO TeMe «Poccusi». (2 yaca)

NnpuanTrB 1 nHQUHUTHBHBIE KOHCTPYKIMH. [Ipensyiorn B HeMenkoM si3bIke. (2 yaca)
CTpyKTypa CI0KHOTO MpeIoKeHUs. BUabl mpuAaTOYHBIX TIpeAsIoKeHHH. (2 yaca)
Jlexcuka mpodeccuoHanbHoil cdepbl oOmeHus. CaoBapb-MUHUMYM TEXHUYECKUX Tep-
MHUHOB. (2 yaca)

Jlekcuko - rpaMMaTUYeCKue KOHCTPYKIIMH MUChMEHHOTO TEXHUYECKOTO TEKCTa U CIOCO-

OBl X MepeBo/Ia Ha PYyCCKUi S3bIK. (2 Haca)

MoHosornueckoe BBICKa3bIBaHHWE W AWAIOTH 1Mo TeMe «Mos Oymymias npodeccus». (2
yaca)

CTpyKTYypHO-COJIepKaTeIbHbIe KOMIIOHEHTHI MPOo(hecCHOHaIbHO-OPUEHTHPOBAHHOTO TEK-
cra. (2 yaca)

AKTyanbHBIE IPOOJIEMBl COBPEMEHHOM YHEPTeTUKH. JIeKCHuecKrii MUHUMYM U TIEPEBOJ]
TEKCTOB. (2 yaca)

3.4. Tembl 1a00paTOPHBIX PadoT
JlaGopaTopHbie pabOThl Y4eOHBIM TIJIAHOM HE MPETyCMOTPEHBI.

3.5.PTP

PI'P yueOHBIM TUTAaHOM HE TIPEAYCMOTPEHBI.

3.6. TemaTnka KypcoOBbIX IPOEKTOB/KYPCOBBIX padoT
KypcoBoii npoekt/kypcoBasi paboTa yueOHBIM IIJIAHOM HE PEIYCMOTPEHBI.



3.7. CooTBeTcTBME pPa3e/ioB IMCHUIIMHBI U GOpMUPYEMbIX B HUX KOMIIEeTEeH U

Howmep 1 HaMeHOBaHUE pe3ysIbTaTOB 00pPa30BaHUS

Howmep paznena

OLeHo4YHOE CPEeACTBO

Konpt un- JUCITUTUIAHBI
10 TUCIUTUINHE (TUIT 1 HAUMEHOBaHUE)
JTUKaToOpoB | (B COOTBETCTBUU C 1I. 3.1)
(B COOTBETCTBMH C pa3zaesioM 1)
1 2 3 4
3HaTth:
He menee 1000 nexcmueckux emuHull npodeccuo- | YK-4.2 X Tectsl: «Jlekcnuecknii MUHUMYM OBITOBOW cepsbl
HaAJIBHOTO XapakTepa B cepe sHepreTuku (B KauecTBe oOmieHus»,«OCHOBbI  TpaMMaTUKHU 4YacTed  pe-
aKTUBHOTO CJOBapHOro 3amnaca), He menee 2000 emqu- gy, «] paMMaTrKa MPOCTOro MpeanoKeHus (yrBep-
HUII (B Ka4eCcTBE MACCUBHOT'O CJIOBAPHOTO 3amaca) TUTeNIbHAsA, OTpULIATENbHAsT M BOMPOCHUTENIbHAS
dopmbl)», «Jlekcuueckuii MHHUMYM — y4eOHO-
MO3HABATEJILHOU C(hephbl OOIIICHUS».
rpaMMaTudeckiue (OpMbI U KOHCTPYKIIMH, CBOWCT- VYK-4.2 X Tectbl: «'pamMMaTHKa CIIOXKHOTO TMPELIOKEHUS,
BEHHBIC JIJII PA3rOBOPHOM pedr B MPOQeCCHOHATBHON «O060061maronuit JIEKCUKO-TPaMMaTHIECKUN TECT 10
cdepe ObITOBOI U y4yeOoii chepam obmeHus», «Jlekcuue-
CKM MUHUMYM COIIMOKYJIbTYpHOU cdepbl oOrie-
HUs», «CI0BOOOpa3OBaHHE.
KOMMYHUKATUBHBIE (OPMYJIBI M KIIHILE, HCTIOJb3ye- YK-5.3 X Tecter: «CrpanoBeneHue BenukoOpurannm u
MbI€ B TUIIMYHBIX CUTYalUAX OOIIEHUS B cepe dHep- CIOA», «CtpanoBenenne deneparuBnas Pecmy6-
TEeTUKHU nuka ['epmanusy,«Jlekcuyeckuii. MHUHUMYM TpO-
deccuonanpHOl  cheppl  oOmEHUSINCIOKHBIC
rpaMMaTH4YeCKUEe KOHCTPYKIIMH TEXHUYECKOIO TEK-
CTay.
HOPMBI KOMMYHHMKAaTUBHOI'O IOBEACHUS I  COLM- YK-5.3 X | Tectsl: «MexXKyIbTypHasi KOMMYHUKALMs, «CTpyk-
albHOTO B3aMMOJEMCTBUS, YUYUTHIBasi OCOOEHHOCTHU TYpPHO-COJIEpKaTeNIbHbIE KOMITIOHEHTBI Ipodeccro-
Pa3IMYHBIX KYJIBTYDP U PEITUTHIA HaJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOIO TEKCTAY.
Ymersb:
MIOJIB30BAaTbCA IIPUEMaMU IPOHUKHOBEHUS B COZAEP- YK-4.2 X X X | KonrposbHas pabota «Ompoc JIEKCHUKO-
KaHHe MPOYUTAHHOTO, PACKPBITUS 3HAYEHUS CJIOB U rpaMMaTH4YeCKUX KOHCTPYKIUH 1o Teme «bbiToBast
OTO3HAHUS CIOKHBIX TPAMMATHYECKUX KOHCTPYKIIUN cdepa obmeHus»/«YuebHo-TI03HaBaTenbHas chepa
obmenusy/ «IIpodeccuonanpHas chepa oOIICHUD




OCYIIECTBJISTh MOUCK Tpelyrorieics napopmanum u3
yueOHOM, CIIpaBOYHOM, HAYYHO-TIOMYJIAPHON U 00111e-
TEXHUYIECKOH JINTepaTypbl HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE

YK-4.2

KonTtponbhast pabota «I[IucbMeHHBIN MepeBO] TEK-
cTa Ha o teme pazaenal/Il/III»

CBS3HO U JIOI'MYHO CTpOI/ITB MOHOJIOTHYCCKOC BBICKA-
3bIBAHME U JAUAJIOT TI0 MPOWIEHHBIM OBITOBBIM, 00IIIE-
KYJIBTYPHBIM U MTPO(ECCHOHAIBHBIM TEMaM

VK-5.3

KonTtponpHas pabota «Omnpoc MOHOJIOTHYECKUX
BBICKa3bIBaHUI» MO TeMe «bbiToBas chepa oOmie-
HUsDY/ «Y 4eOHO-TI03HaBaTebHas cdepa oOmeHus»/
«CommoxynbTrypHas chepa oOmeHus»

MOJIb30BAaThCSl HABBIKAMH CaMOCTOSITEIBHON pPa0OTHhI
HaJ SA3BIKOM, B TOM 4YHCJIE, C UCIIOJb30BAHUEM HH-
(hopMaIMOHHBIX TEXHOJIOTUI

VK-5.3

KonTtponpHas paborta «lIpeseHranus nokiana o
HaIpaBJICHUSAX B DHEPreTHYECKol cdepe 3a pyode-
KOM

HaIlucaTh MACbMO Ha OBITOBYIO, OOIIEKYJIBTYPHYIO U
po(eCCUOHATBHYIO TEMY

YK-5.3

Kontponbnast pabora «Hamucanue memoBoro
MUCHMay

COCTaBUTh AHHOTALUIO, pepepUpOBaHUE MU TEPEBOJ
JUTEpaTyphl Ha OBITOBBIE, OOIIEKYIBTYPHBIE M TPO-
(beccroHaIbHBIE TEMBI C YUYETOM 3HAHHHM O MEXKKYJIb-
TYpPHOU KOMMYHUKaLUU

YK-5.3

Kontponbnas pabora «PedepupoBanue TexHHuue-
CKOTO TEKCTa

Kontponbnas pabota «IlepeBon mpodeccroHanb-
HO-OPHUEHTUPOBAHHOTO TEKCTa»




4. KOMIIETEHTHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIE OLIEHOYHBIE CPEJCTBA JJIsI
KOHTPOJISI OCBOEHUSI PE3YJIBTATOB OBYUEHUS MO JUCHUILIMHE (TEKY-
MU KOHTPOJbh YCHEBAEMOCTH, MPOMEXYTOUHASI ATTECTALMS IO
TVCIHUATIIIVHE)

4.1. Texkymuii KOHTPOJIb YCIIEBAE€MOCTH MO TUCIHILIUHE:
1 cemecTp
— TECTUPOBAHHUE:
1. Tecr «Jlekcuuecknit MUHUMYM OBITOBOM chepbl OOIIECHH»
2. Tect «OCHOBBI TpAMMATHKH YaCTEW peyun»
3. Tecr «I'pammaTHKa POCTOTO MPEATIOKEHUS (YTBEPAUTENbHAS, OTPULIATEIbHAS U BOIIPO-
cuTenbHas GOPMBI)»
4. Tect «Jlekcuyecknii MUHIMYM Y4e€OHO-TI03HABATENIbHON cepbl OOLICHUS»
— KOHTPOJIbHBIE PaOOTHI:
1. KoutponpHas pabora «Onpoc JeKCUKO-TpaMMAaTHYECKUX KOHCTPYKIHMIO Teme «bbITo-
Bas cepa oOIICHHS
2. KonTtponbsHas pabota «IIucbMeHHBIH TepeBOA TEKCTA IO TeMe pa3aenal»
3. KontponbHas pabota «Onpoc MOHOJOTHYECKHUX BBICKa3bIBaHUHIIIO TeMe «briToBast cdhepa
OOIICHUS»»
2 cemecTp
— TECTUPOBAHHUE:
1. Tect «I'paMMaTHKa CIOXKHOTO MPEIAJTIOKEHUS
2. Tectr «O0o0OmamOmUil JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKHI TECT MOOBITOBOM M yueboil chepam
0oOIIEeHUS)
3. Tecr «Jlekcnueckuit MUHUMYM COLMOKYJIBTYPHOU cepbl OOLICHUS»
4. Tecr «CnoBoobOpa3zoBaHUEC)
— KOHTPOJIbHBIE Pa0OTHI:
1. KoHntponbHas pabora «Onpoc JEKCUKO-TPaMMATHIECKUX KOHCTPYKIMH 1O TeMe «Yueo-
HO-TIO3HaBaTeNIbHAs cepa oOLIeHUs»
2. Konrtponbnas padota «l[IucbMeHHBIN IepeBo] TEKCTa 10 Teme paszaenally
3. KontponpHast pabora «Omnpoc MOHOJOTHYECKHUX BBICKA3bIBAHUNIIO TeMe «YueOHO-
MO3HaBaTeNIbHAs cdepa OOIICHH
3 cemecTp
— TECTUPOBAHHUE:
1. Tecr «Crpanosenenne BenuxoOpuranum u CIIIA», «CrtpanoBenenue denepaTuBHas
Pecny6nuka I'epmanus»
2. Tect «Jlekcuuecknit MUHUMYM TIPOQeCCHOHATBHOU cepbl OOIIEHHU S
3. Tecr «CnoxxHble rpaMMaTHYECKUE KOHCTPYKLIUN TEXHUYECKOTO TEKCTa»
— KOHTPOJIbHBIE PaOOTHI:
1. KoutponsHas pabora «l[Ipe3eHTarus 10KIaa 0 HapaBIEHUIX B SHEPreTUYecKoi cepe
3a pyOeKoM»
2. KonTtponbsHas pabota «IIuceMeHHBIH TepeBo TekcTa 1o Teme pasaenalll»
3. KontponbHas pabora «Ompoc MOHOJOTHYECKHUX BBICKA3bIBaHHUU MO TeMe «COINOKYIIb-
TypHast cepa oOIIeHus»
4 cemecTp
— TECTUPOBAHHUE:
1. Tect «MexKynbTypHass KOMMYHUKALIHSI
2.  «CTpyKTypHO-CONIEpKaTeIbHbIE KOMIIOHEHTHI MPO(ECCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO TEK-
CTay.
— KOHTPOJIbHBIE Pa0OTHI:
1. KoHutponbHas pabora «Omnpoc JEKCHKO-TpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIHi 1mo teme «IIpo-
deccuonanbHas chepa oOIIeHUs



2. KontponbsHas pabota «Hamucanue 1e710BOTO MUCHEMay
3. KontponbsHas pabora «PedeprupoBanne TEXHUIECKOTO TEKCTa»
4. KourponbHas pabota «llepeBon npodeccnoHanbHO-OpUEHTHPOBAHHOTO TEKCTa

bannbHO-peHTHHIOBAsI CTPYKTYpa JUCLUIUIMHBI SIBJISETCS IPUIIOKEHUEM A.

4.2. IIpomMekyTOYHAs aTTeCTAUsI 110 JMCHUILIMHE (YaCTH JMCIMILJIMHBI):
1 cemecTp
3aueT ¢ OLICHKOM.
OueHka onpenensercs N0 COBOKYITHOCTH PE3yJIbTATOB TEKYILETO KOHTPOJIS yCIIEBAEMOCTH B CO-
orBercTBuH ¢ [lojoxkeHHMEM O OaNIbHO-PEHTHHTOBOW cHcTeMe Ui CTyAeHTOB ¢(unuama HUY
«MDBW» B . BOIXKCKOMIO aHTIIMMCKOMY U HEMEIIKOMY.

2 cemecTp
3aueT ¢ OLIEHKOM.
OueHka onpenensercs N0 COBOKYITHOCTH PE3yJbTATOB TEKYILIETO KOHTPOJIS yCIIEBAEMOCTH B CO-
orBercTBuH ¢ [lojokeHHeM O OaNIbHO-PEHTHHTOBOW cucTeMe Ui CTyAeHTOB ¢(unuama HUY
«MDBW» B . BOIXKCKOMIO aHTIIMMCKOMY U HEMEIIKOMY.

3 cemecTp
3aueT ¢ OLICHKOM.

OueHka onpenensercs N0 COBOKYITHOCTH PE3yJbTATOB TEKYILETO KOHTPOJIS yCIIEBAEMOCTH B CO-
orBercTBuH ¢ [lojoxkeHHMeM o OaNIbHO-PEHTHHTOBOW cHcTeMe Ui CTyAeHTOB (umuama HUY
«MDBW» B . BOIXKCKOMIIO aHTJIMMCKOMY U HEMEIIKOMY.

4 cemecTp
OK3aMeH.

OuneHka MO JAUCUUIUIMHE OIpeaensieTcsi B coOoTBeTcTBUU ¢ llomokeHuemM o OamibHO-
peiTuHroBoOi cucreme Ui cryaeHToB punmmana HUY «MDW» B r. BomkckoM 1O COBOKYIMHOCTH
PE3YNBTATOB TEKYILIETO KOHTPOJIS YCIEBAEMOCTH M 3K3aMEHALIMOHHON COCTABIIIONIEH MO aHTJIWH-
CKOMY U HEMEILIKOMY SI3BIKAM.

B npuiokeHue K TUIIOMY BBIHOCUTCS OIIEHKA 3a 4 ceMecTp.

HpnMe!{aHne: OHGHO‘IHBIG MaTepuraibl MO JUCHUIIIIMHE IIPUBCACHLI B q)OHZ[e OLICHOYHBIX MaTC-
puanos OITOII.

5. YYHEBHO-METOANYECKOE OBECIHEYEHUME JUCIHUIIJINHbI
5.1. [TeyaTHbIe U JIEKTPOHHbIE U31AHUS:

1 AraGeksn, U. I1. Anrnuiickuit st umkenepos / . I1. AraGeksH, I1. Y. Kosanenko. — Poc-
toB H/]I : ®enukc, 2016. — 317 c.

2 TaspwioBa, H. B.ba3zoBblit kypc anrimiickoro si3pika: YueOHoe nocooue / H. B. 'aBpunoBa. —
Bomxkckuii : @ununan MOU (TVY) B r. Bomkekowm, 2011. — 91 c.

3 Tlomsaxosa T.1O, Cunssckas E.B. Aurmmiickuii 361k 11 uHxeHepos: Yue6./T.1O. ITomsiko-
Ba, E.B. Cunsasckas, O.M. Teiakona, 23.C. Ynanosckas. — M.: Beicmas mk., 2005. — 463 c.

4 Omapa, A. A. IlpakTukyM 0 aHTJIMHCKOMY SI3BIKY IO Teme «Bwiciiee oOpa3oBanue»: Me-
TOIWYECKUE YKA3aHUSA MO KypCcy «AHTIUNUCKHUMA SI3BIK»MUISI CTYJEHTOB TeIUIOdHeprer. (a-
kyneTeTa / A. A. Onapa. — Bomxckuit: @unnan MOU B r. Bommkekom, 2013, — 38 c.

5 lapkos, ®.1. KOMMyHUKOJIOTHS: OCHOBBI T€OPUH KOMMYHUKanuu: yueOHuk / @.1. lap-
KOB. — 4-¢, u3a. — Mocksa: JlamkoB u K°, 2017. — 488 c¢. — ISBN 978-5-394-02089-6. —



Texct: 2neKTpoHHBIN // DnekTpoHHO-OmOMMoTeunas cucrema «Jlawp»: [caiit]. — URL:
https://e.lanbook.com/book/93436.— Pexxum noctyma: 1j1si aBTOpU3. TIOJIB30BaTEIICH.

6 SxumoBuy, E.B. AHrino-HeMEKO-pycCKHil CIOBaph HMHKEHEPHO-TEXHUYECKUX TEPMHHOB:
VYyebHoe nocobue no Mmoaymto «MHOCTpaHHBIN A3BIK» I CTYJEHTOB TEIJIOIHEPreTHYECKO-
ro dakynprera. / E.B. SkumoBuy — Bomkckuii: @uwman ®I'BOY BO «HUY «M3WN» B T.
Bomxckom, 2018. — 80c.

7 Sxumosuuy, E.B., Omapa A.A. BasicEnglishforEngineering: ba3oBblii Kypc aHTIHICKOTO
s3bIKa JUIA OakajlaBpOB TEXHHUYECKHX CIENUAIbHOCTEH: ydeOHOe MocoOHue 10 MOIYIIIO
«AHTTUICKUI S3BIK» JAJIS1 CTYJEHTOB-0OaKalaBpOB TEIIOIHEPreTUYECKOro (akymnprera. —
Bomxckuii: ®umuan ®I'bOY BO «HUY «MOBHW» B 1. Bomkckom, 2019. — 84 c.

8 Sxumosuu, E.B. ba3oBblil Kypc HeMerkoro s3bika: yueoHoe nocobue. / E.B. SIkumoBny —
Bomxckuii: ®umman ®I'bOY BO «HUY «MOBHW» B 1. Bomkckom, 2016. — 158 c.

9 Sxumosny, E.B. ['pammaTuyecknii MUHUMYM JJIs1 OOILEHHS] HA HEMELKOM S3bIKe: y4eOHO-
Meroandeckoe nmocodwue. / E.B. Axumosuu — Bomxkckwuit: @unmman 'OY BIIO «MBU (TY)»
B I. BoinkckoM, 2009. — 58 c.

5.2 JIuueH3u0HHOE ¥ CBOOOIHO PACNIPOCTPaHsieMOe MPOrPaMMHoOe odecrneveHme:
Windows / Oniepanmonnsie cuctemsl cemeiicTBa Linux, Office / Poccuiickuii makeT ouCHBIX

IPOTPAMM.
5.3. UHTepHeT-pecypchbl, BKIWYas NpodeccuoHaibHble 0a3bl JaHHBIX U MH(OpMaNHOHHBIE
CIIPaBOYHbIE CHCTEMbI:

Yuusepcurerckas napopmarmonnas cucrema «POCCHS» https://uisrussia.msu.ru

CnpaBouHo-nipaBoBas cuctema «I'apanT» http://www.garant.ru

baza nanubix Scopushttps://www.scopus.com

[Toptan oTKpwITEIX HaHHBIX Poccuiickoit @eneparuu https://data.gov.ru

baza oTkpeITBIX gmaHHBIX MwuHucTEepcTBAa Tpyda M COLMAJBHOM  3amuTel PO
https://rosmintrud.ru/opendata

baza nannbix Hayunoii snekrponnoit 6ubnuoreku eLIBRARY.RU https://elibrary.ru/

baza naHHBIX podeccHOHANBHBIX CTaHAAPTOB MHUHHCTEPCTBA TPY/AA U COIUALHON 3aIUTHI
P®http://profstandart.rosmintrud.ru/

ba3wl nanabIX MuHUCTEPCTBA SKOHOMHYECKOTo pa3Butus PD http:// www.economy.gov.ru

baza otkpeiThix nanHbIx Pochuramonutopunrahttp:/www.fedsfm.ru/opendata

OenepanbHas TocyqapcTBeHHass HWH(pOpMaIMOHHAs cucTemMa «HammoHanbHash AJIEKTpOHHAs
o6ubmmoteka» https://H30.pd

HannonansHbIi mopTan onnaitH o0ydenust «OTKpbIToe oOpa3zoBanue» https://openedu.ru

OnextponHas 6a3a ganubIx «Polpred.com O630p CMU»https://www.polpred.com

Odunmanpabiii caiiT DeaepaaTbHOrO areHTCTBA M0 TEXHUYECKOMY PEryJIHpPOBAaHUIO U METPOJIO-
rud http://protect.gost.ru/

OBbC UsnarenscrBa«laney https://e.lanbook.com

OBC «Ynuepcurerckas oudnuorexa Onlineyhttps://biblioclub.ru/

OnektponHas oubimoreka HTh M3Uhttps://ntb.mpei.ru/e-library/index.php.

OBC «Koncynbrant cryaentay https://www.studentlibrary.ru/

6. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHUITJIMHDbI

[IpakTudeckue 3aHATHS TMPOBOAATCS B YUCOHBIX ayJUTOPHUSIX, CHA0KEHHBIX MYJIbTUMEIHIHBI-
MU CPEJCTBAMHU JIJII MHTEPAKTUBHOTO OOydeHHUs, 000PYAOBAaHHBIX HATJISIHBIMHU MTOCOOUSIMH, 000-
pyIOBaHUEM Ul TOKa3a OOydyaromMX MaTepualioB, CPEICTBAMU 3BYKOBOCHPOHM3BEACHUS, TOCKOM
ayIUTOPHOM, 000pYyIAOBaHUEM JUIsl TPEACTABICHUSI Mpe3eHTaluil (I1a3MeHHasl MaHeb/IPOeKTop,
NEPCOHAIBHBIN KOMIIBIOTED).


https://e.lanbook.com/book/93436
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http://profstandart.rosmintrud.ru/
http://www.economy.gov.ru/
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IMpuioxenne A

BAJIJIBHO-PEUTUHI OBASI CTPYKTYPA JUCHUTLIMHBI
NHOCTpaHHBIN SA3BIK

1 cemecTp

(Ha3BaHHUE TUCLUILIMHBI)

IlepeyeHb KOHTPOJIBLHBIX MEPONPUSITHI TEKYIIIEr0 KOHTPOJIS yCIIeBA€MOCTH 10 JHCIUILIHHE!

KM-1
KM-2

KM-3
KM-4
KM-5

KM-6

KM-7

Tect «Jlekcuueckuit MUHUMYM OBITOBOM C(ephbl OOIICHHS

KoHnTtponbHas pabora «Omnpoc JeKCHKO-TpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKITUH 110 Teme «bbITo-

Bas cepa oOImeHus»

Tect «OCHOBBI rpaMMaTHKHU 4acTel peumny

Kontponbras padota «I[IucbMeHHBIN epeBo] TEKCTa MO TeMe pasaena [»

Tect «['paMMaTrka IpOCTOro MpeiokeHus (yTBepAuTeabHas, OTpUlaTeNibHas U BOIMPO-

cuTenbHas (HOPMBI)»

Kontponbras padota «Omnpoc MOHOJIOTUYECKHUX BBICKa3bIBaHUH 10 TeMe «briToBas cdepa

OOLLIEHUS

Tect «Jlekcnueckniit MUHUMYM Y4eOHO-TIO3HABATEIBbHOM c(hepbl OOICHUSD)

Buja npoMexyTOYHOM aTTeCTANMU — 3a4eT.

TpynoeMKOCTb TUCIUILIIUHBI = 33.€.

Howmep Paznen nucuunauHbl Wupexc|KM-1  |[KM-2 KM-3 [KM-4 |KM-5 |KM-6 KM-7
pa3zmena KM:
1 | bertoBas cdepa obmeHus + + + |+ |+ + +
MuHuMaIbHEII 0ai 3a
KM | 10 10 10 8 8 6 8
(a"rmUicKmin)
MakcuManbHBIN O0aT 3a
KM | 14 14 14 | 14 | 14 16 14
(a"TIIUHCKMIN)
2 cemecTp

HepequL KOHTPOJIbHBIX MGpOl’[pI/IﬂTHﬁ TEKYIIECIro KOHTPOJIA YCIIEBACMOCTH IO JTUCHMUIIIMHE!

KM-1
KM-2

KM-3

KM-4
KM-5
KM-6

KM-7

Tect «I'paMmaTHKa CI0KHOTO MPEITI0KEHUSD)

KontponbHas paboTa«Onpoc JEKCUKO-TPaMMaTHIYECKUX KOHCTPYKIIHH 10 TeMe «Y4ed-

HO-TIO3HABaTeNbHAas cepa 0OLUICHUS»

Tect«O0600maromuii TEKCUKO-TpPaMMaTUIECKUH TeCT MOOBITOBOM U yue0oii cdepam 00-

HICHUS

Konrtponsnast pabora«llnceMeHHBIH TepeBoa TEKCTa 1o Teme pazzaena [1»
Tect «Jlekcuueckuit MUHUMYM COITHOKYJIBTYPHOU Cpepbl 0OIIEHUS

KontpossHast pabota «Onpoc MOHOJIOTHYECKUX BhICKA3bIBaHUH «Y4eOHO-
MO3HaBaTeNbHAs cepa OOIICHUS»
Tect «CnoBooGpa3oBaHue»

Buja npoMexyTOYHOM aTTeCTANMHU — 3a4eT.



TpyRnoeMKOCTh IUCHUIUIMHBI = 23.€.

Howmep
pasznenal

Pasnen nucuurmHel Hnpexc| KM-1 | KM-2| KM-3| KM-4| KM-5 | KM-6| KM-7
KM:

2

VY4eOHO-1T03HaBaTEIbHAS
chepa oOmieHus

MunauMansHEI 6amt 3a KM 5/5 | 5/55/51|4/4 | 4/4 | 3/3 | 4/4

(aHTIUACKUH/ HEMELIKHIA)

MaxkcuMansHbIi 0amt 3a KM

77 71T TT T 7T | 88 T

(aHrIMACKMIA/HEMEIKHIA)

3 cemecTp

Hepeqenb KOHTPOJIbHBIX MGpOl’[pI/IﬂTHﬁ TEKYIIECro KOHTPOJIA YCIIEBACMOCTH IO TUCHMUIIINHE!

KM-1

KM-2

KM-3
KM-4
KM-5
KM-6

Tect «Ctpanosenenne Benukoopuranuu u CILIAY, «DenepatuBnas Pecnybiuka ['epma-
HUsS»
KonTponpras pabota«lIpeseHTarus J0KIaaa O HAMPaBICHUSIX B YHEPreTHUECKOM cdepe 3a

pyOexxoM»

Tect «Jlekcuyecknit MUHIMYM NPO(ECCHOHANBHOM chepbl 0OLICHUS

Konrtponsnas padora «I[IucbMeHHBIN IepeBo]I TeKcTa Mo TeMe pasaesna [y

Tect «CnoxHBIE TPAMMATHYECKNAE KOHCTPYKIIMU TEXHUYECKOTO TEKCT»

Kontponbras padoTa«Omnpoc MOHOJIOTUYECKHUX BhICKa3bIBaHUM 10 TeMe «COIMOKYIbTY]-
Has cepa oOmeHus

Buja npoMexyTOYHOM aTTeCTAlMH — 3a4€T C OLICHKOM.

TpynoeMKOCTb TUCIUILIUHBI = 23.€.

Howmep Paznen nucuuniuHbl Wupexc KM: | KM-1 KM-2 KM-3 KM-4 KM-5 KM-6
pasnena
3 CommokynbTypHas cepa oOeHus + + + + + +

MunumaneHbii 6amn 3a KM

Lo N 5/5 5/5 5/5 5/5 5/5 5/5
(aHTIMICKUI/ HEMETIKIT)

MaxcumanbHbii 6amr 3a KM

. . N 9/9 9/9 9/9 4/4 9/9 10/10
(aHTTHACKUI/ HEMEITKHIT )

4 cemecTp

IlepeyeHb KOHTPOJIBLHBIX MEPONPUSITHI TEKYIIIEr0 KOHTPOJISl yCIIeBAEMOCTH 10 JHCIUILIHHE!

KM-1

KM-2

KM-3

KM-4
KM-5
KM-6

Tect «MeXKyJIbTypHasE KOMMYHUKAIIUSD)

Kontponbras pabora «Omnpoc JTeKCHKO-TpPaMMaTHUECKUX KOHCTPYKIUH mo teme «lIpo-

(beccuonanpHas cdepa oOIICHHS

Tect «CTpyKTypHO-COAEpKATEIbHBIE KOMITIOHEHTHI MTPO(eCCHOHATEHO-OpUEHTHPOBAHHOTO
TEKCTa»

KonTponbHas pabota «Hamucanue 1e1oBOTO MUChMay

KonTponbHas pabota «PedeprpoBaHue TEXHUIECKOTO TEKCTA»

Konrponsnas padora «IlepeBoa npodeccnoHaIbHO-OPHEHTUPOBAHHOTO TEKCTa



Bua npoMexyTo4HOM aTTecTAMU — SK3aMEH.
TpynoeMKOCTh TUCIUILIUHBI = 33.€.

Howmep Pasnen qucHMIUIHHBL Wnpekc KM:| KM-1 KM-2 KM-3 KM-4 KM-5 KM-6 | sx3amen
paznena
IIpodeccuonansuas chepa ooIIIE-
4 pod $epa obm + + + + + +
HUA
Munumanpubiii 6am 3a KM 20
2/2 5/5 3/3 5/5 3/3 2/2

(aHrTUHCKUI/ HEMEITKUIT)

MaKcham:HLmv6ann 3a KIE/I 5/5 5/5 5/5 5/5 5/5 5/5 40
(aHTIMIACKUI/HEMETTK U )




MuHHCTEPCTBO HAYKH U BbICIIEro oopa3oBanusi P@®
DeepasibHOE TOCYAAPCTBEHHOE 010/IKeTHOE 00pa30oBaTe/IbHOE YUpPeKIeHue
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B1.0.03MHOCTPAHHBIM SA3BIK

Boikekuii 2023



OneHouHblE MaTepHallbl

no AJUCHUIUIMHE TMPEAHA3HAYCHDBI

I OLECHKH:

JOCTHIXCHUA

00y4aroIMMUCS 3alJIaHUPOBAHHBIX PE3yJIbTaTOB 00Y4YEHHUS MO TUCHUIUIMHE, dTana GOpMUPOBAHUS
3aIUIAHUPOBAHHBIX KOMIETEHIIMN U YPOBHSI OCBOCHUS TUCIUTIIIUHBI.

OueHo4HbIE MaTepUabl MO AMCIUIUIMHE BKIIIOYAOT OLEHOYHBIE CPEACTBA ISl IIPOBEICHUS
MEPOTPUATHI TEKYILIET0 KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH U MPOMEKYTOYHOM aTTeCTALlUH.

OHeHO‘IHBIe cpe€acTBa i OLCHKHU 3aIlJIaHUPOBAHHBIX PE3YJIbLTATOB O6y‘leHI/I5[ IO JUCHUIIIIMHE,
COOTHCCCHHLIX C MHAUKATOpaMHU JOCTUKCHU A KOMIIETCHITHM:

Konapr
3armmaHupOBaHHBIC PE3YIILTATHI 00YICHUS
1O THCLATLIHHe HHJIMKaTOPOB OneHo4HOoe CPeCTBO
JIOCTHXKCHUS (TN 1 HANMEHOBAHME)
KOMITCTEHIINU
3HaTh:
Tectsl: «Jlexcuueckuit MUHUMYM
OBITOBOIT Chephl OOLICHUY,
«OCHOBBI rpaMMAaTHKH YacTeit
He MeHee 1000 nexcn4ecKux eJuHUL NpodeccHoHaNEHOTO YK-4.2 peun», «I'paMmaTrKa IpoCcTOro
Xapakrtepa B cepe SHEPreTHKH (B KaUECTBE AKTUBHOTO IpeanoxeHus (yTBepIuTeIbHas,
cioBapHoro 3armaca), He MeHee 2000 exuHUIT (B Ka4eCTBE OTpHUIaTeNIbHAS U
TTACCUBHOTO CJIOBAPHOTO 3araca) BOIIPOCHUTENbHAS (HOPMBI)»,
«Jlexcnyeckuii MUHUMYM
y4e0HO-TI03HaBaTENHHOM ceps
0OIICHHSD.
Tectsl: «I"paMMaTHKa CI0XKHOTO
IpeUIoKeHUs», «O000IIaronuii
. JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKUH TeCT
rpamMMaTHdeckue (OpMbl M KOHCTPYKIHMH, CBOMCTBEHHBIE IS N 9
pasroBopHOI peud B IpoeccnoHanbHoH cdepe YK-4.2 110 OBITOBOH H y1ehoi C(bsp a
oOmmenus», «Jlekcuueckui
MHHAMYM COLMOKYJIBTYPHOH
chepnl 0OmEHUS,
«Cy10BOOOpa3OBaHHEY.
KOMMYHHUKAaTUBHbIE (OPMYNIBI W KIHWILIE, HCIOIb3yEMBIE B Tectsl: «CTpaHoBeneHuE
TUIHYHBIX CUTYAIISIX OOIIEHIS B chepe SIHEPTETHKH. Benukoopuranuu u CIIA»,
«CrpaHoBenenne denepaTuBHas
VK-5.3 Pecniyonuka ['epmanusy,
«Jlexcnyeckuii MUHUMYM
npodeccHoHaNBHOH chephl
o0meHus», «CIoXKHbIe
rpaMMaTHYeCKHE KOHCTPYKLIUH
TEXHUYECKOTO TEKCTay.
Tectsl: «MeXKyIbTypHast
HOPMBI KOMMYHUKaTHBHOTO IIOBEJIEHHS ISl  COLMAIILHOTO VK-5.3 KOMMYHHKaIs», «CTpyKTypHO-
B3aUMOJIEHCTBUS, YUUTbIBass OCOOCHHOCTH PA3INYHBIX KYJIbTYp cozieprKaTeIbHbIE KOMIOHCHTHI
Y PETTUTHH. IpoQeCCHOHATIHLHO-
OPHUEHTHUPOBAHHOTO TEKCTaY.
YMmerh:
MONB30BATECSl MPUEMaMH TNPOHWKHOBEHHWS B COJAEPXKAHHUCE KontponbHas padora «Ompoc
NPOYUTAHHOTO, PACKPBITHA 3HAYCHUS CIOB M  ONO3HAHUS JIEKCHKO-TPAaMMaTHIECKUX
CJIOKHBIX TPaMMAaTHUECKUX KOHCTPYKINH; KOHCTpYyKIuii 1o Teme «bpIToBast
YK-4.2 chepa obmeHus»/ «YueOHO-
I03HaBaTeNnbHas cepa
obmenus»/ «[Ipodeccronanphas
ctepa oOmeHUs
OCYIIECTBIISITh MOUCK Tpedyloleiicss nHpOopMaIy U3 yaeOHOH, VK-4.2 KonrponbHas padora
CIpPaBOYHOM, HAYYHO-IONMYJSIPHOW W  OOLIETEXHHYECKOM ’ «IIuceMeHHBIH nepeBoJ] TEKCTa
JIUTEPaTyphbl HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE; o Teme pasneina I/11/111»
CBSI3HO W JIOTUYHO CTPOUTH MOHOJIOTHYECKOE BBICKAa3bIBAHHUE U Konrponsnas padora «Ompoc
IUaior 1O TPOWACHHBIM OBITOBBIM, OOMIEKYJIBTYPHBIM U YK-5.3 MOHOJIOTUYECKHUX

mpodeccHoOHATLHBIM TEMaM;

BBICKa3bIBAHHI» 10 TEME
«bwITOBas chepa




001IeHU/ «Y4eOHO-
rmo3HaBaTenbHas chepa
obmenns/ «ConnoKyIbTypHast
chepa oOmeHU»

MOJIb30BaThCSl HABBIKAMH  CaMOCTOSITCIIBHOM pa60T1>1 Hazxg

SI3BIKOM, B TOM YHCJIE, C HCITOJIb30BaHUEM HH()OPMAITMOHHBIX YK-5.3

TEXHOJIOTHH;

KonTponsHas padora
«IIpe3enTanus 10KiIaaa o
HaTpaBJICHUSIX B
9HEPreTHIECKOi cdepe 3a
pyOexom»

HAMCaTh THCEMO Ha  OBITOBYIO, OOUICKYJIBTYPHYIO |

KonrponsHas padbora

VK-5.3
npodecCHOHANBHYIO TEMY; «Hanmcanue nenoBoro nucsMa
COCTaBUTh aHHOTALMIO, peheprpoBaHUE U MEPEBOJI JIUTEPATYPHI KonrponbHas padora
Ha OBITOBbIE, OOIIEKYIbTYpHBIE U NPO(ECCHOHANBHBIE TEMBI C «PedeprpoBaHye TEXHUUECKOTO
Y4€TOM 3HaHUH O MEXKYJIbTypPHOH KOMMYHHUKAILIUU. VK-5.3 TEKCTa»

Konrponbnas pabora «IlepeBon
npodeccHoHaNbHO-
OPHEHTHPOBAHHOTO TEKCTA»

Conep:xkanue oneHoYHbIX cpeacTB. lllkasa u kpurepun oueHUBaHUS

Tecr «Jlexcuueckuit MUHUMYM OBITOBOM chepbl OOIIECHHD

Tect coctout u3 10 Bonpocos. Bpems BeinonHenus 10 MUHyT.

IIpumep BapuaHTa TeCTa MO0 AHTJIUICKOMY SI3BIKY:

Haiioume npasunvnvie omeemul.

1. HazoBute omaum cmoBom: grandmotherandgrandfather
a) grandparents

b) daughter-in-law

¢) sister-in-law

2. HazoButeomaumcioBoM: son and daughter

a) hasband

b) chldren

c) parents

3. HazoButeomuumcnoBom: father, mother, son and daughter
a) nephew

b) parents

c) relatives

4. BcTaBbTECOOTBETCTBYIOIIEECTOBO: It’s time to ... dinner.
a) have

b) write

c) speak

5. BcraBpTecootBeTcTBytOmIEecnoBo: [ have ... a new radio set.

a) go

b) get

c) got

6. BcraBpTecooTBeTcTBYIOIEECTOBO: It was ... than usual.
a) cold

b) colder

¢) coldest

7. HalinuTe cjioBo, MMerolee HanboJjiee oOliee 3HaUCHHE.
a) February

b) November

¢) month

8. HaiinuTe cioBo, nMeroliee Hanboee o0Iee 3HaYeHHE.
a) specialist




b) engineer

¢) doctor

9. 3ameHHTE BBIIETIEHHOE CIIOBO AaHTOHUMOM: to complete

a) to answer

b) to begin

c) to enter

10. 3ameHuUTE BBIJEIIEHHOE CJI0BOCOUYETAHUEAHTOHUMOM:to pass an examination
a) to get an examination

b) to make an examination

¢) to fail in an examination

I[To pe3ynbraraM TecTUpOBaHUS (AHTJIMIUCKUI) BHICTABIISETCS:
— 4/46anna, ecnu MpaBUILHO BBITIONHEHO HE MeHee 90% 3a1aHuid.
— 3/3 Ganna, eciy MpaBUIILHO BITIOJHEHO He MeHee 50% 3amanmuii.

Tect «OCHOBBI TpPAMMaTHUKHN YacCTEU peUn»

Tect coctout u3 24 BonpocoB. Bpems BbINoNHEHNS 25 MUHYT.
IIpumep BapuaHTa TeCTa MO0 AHTJIUIICKOMY SI3BIKY:

Haiioume npasunvuvie omeemul.
1. These ... mynotebooks.
a) are

b) is

c) am

d) be

2.1... free yesterday.

a) are

b) was

c¢) had

d) will be

3.You... go home.

a) will to go

b) has to

¢) can to

d) can

4.1 ... hear somebody walking upstairs.
a) able

b) has to

c) can

d) am

5. This ... be true.

a) am

b) are

c) can’t

d) have

6. You ... use this dictionary.
a) may

b) has to

c¢) had

d) will

7.1t ... rain.

a)is



b) have be

¢) have to

d) may

8. I’'m afraid I ... to go.

a) may to

b) have

c) will be

d) am

9. He ... cut his hair. It’too long.
a) have to

b) allowed

¢) should

d)is

10. He ... to stay at the library until his report was ready.
a) was

b) will

¢) has

d) must

11. They ... continue the experiments.
a) may

b) allowed to

¢) may to

d) has to

12. ... took the ticket.

a) Not pupils

b) Not any pupil

c¢) None of the pupils

d) Noting pupils

13. ... knows this news.

a) Everybody

b) Evrything

¢) Everything

d) Nothing

14. Did she ask ... help her?

a) anything

b) something

¢) somebody

d) anybody

15. Y Hac ectb HeOombIIast Hamexkna. — Wehave ... hope.
a) a little

b) not big

¢) many

d) few

16. Yracmanoapyseit. — We have ... friends.
a) a few

b) few

¢) much

d) little

17. Y HuX ecTh HEMHOTO BpeMeHH, uToObI modeceoBaTh ¢ BamMu. — Theyhave ...
timetotalkto/withyou.

a) a few

b) many



c) little

d) a little

18. Could you see ... on the table?.
a) something

b) anything

¢) somewhere

d) anywhere

19. Who ... some coffee?
a) are wanting

b) is wanting

c) wants

d) want

20. The train ... at 12.

a) arrived

b) have arrived

¢) has arrived

d) arrive

21. This book is ... .

a) my

b) mine

C) none

d) mines

22. Those books are ... .
a) them

b) wes

c) our

d) ours

23. BeioepureuncautensHoe: four hundred and nine.
a) 490

b) 419

c) 409

d) 194

24. Beibepurenary: nineteen fifty four.
a)1954

b)1955

c)1945

d)1845

I[To pe3ynbraram TecTUpOBaHUS (AHTJIMIUCKUI) BHICTABIISETCS:
— 4/46anna, ecnu MpaBUILHO BBITIONHEHO HE MeHee 90% 3a1aHuid.
— 3/3 Ganna, ecinu npaBUIIHLHO BEITIOTHEHO He MeHee 50% 3a1aHuil.

Tect «I'pammaTHKa MPOCTOro NMpeasiokeHus (YTBepAUTEIbHAs!, OTPULIATENbHAS U BOIIPOCUTENIbHAS
bopMBI)»

Tect coctout u3 10 Bonpocos. Bpems Beinonnenus 10 MUHyT.

IIpumep BapuaHTa TeCTa MO0 AHTJIMIICKOMY SI3BIKY:

Haiioume npasunvuvie omeemul.
1. [TocTaBbTE HY)KHOE BOIPOCUTEIHHOE CIIOBO: ... 1S speaking?
a)Who



b)Whom

c)Why

d)When

2. ITocTaBbpTE HY)KHOE BOTIPOCUTEIHLHOE CIIOBO: ...are you doing?

a)When

b)Who

c)Where

d)What

3. CocTaBpTEIOBECTBOBATEIBHOCIIPEIIOKEHIEN3CIIOB: a lot of, are, books, there, bookcase, in,
English, the.

a) There a lot of are English books in the bookcase.

b) There are a lot of English books in the bookcase.

c¢) There are a lot of English books in bookcase.

d) There the are a lot of English books in bookcase.

4. CoctaBbTe BOIIPOCHTEIBHOE MPeIIOKEHNE (CIIEIMaIbHBIN BOIIPOC) U3 CIIOB:many, are, how,
present, students?

a) How students many are present?

b) How many are students present?

¢) How many students are present?

d) How many students present?

5. CocTaBbTe BOMPOCUTENBHOE TIpeiokeHne (00mmmii Borpoc) u3 cios: like, this, you, music, do?
a) Do you like this music?

b) You like this musict?

¢) Music you like?

d) Do you like music?

6. Kakoe mpeioyxkeHne siBIsIeTCs MPaBUIIBHBIM (IO CTPYKTYPE) OTBETOM Ha BOIIPOC:
Wheredoesherfamilylive?

a) She lives in Moscow.

b) Her family lives in Moscow.

¢) Her family live in Moscow.

d) Her family leaves in Moscow.

7. Kakoe mpeuioskeHue SIBISIETCS MTPABHIBHBIM (ITO CTPYKTYPE) BOIIPOCOM K ITOBECTBOBATEILHOMY
npennoxeHuto: lamtranslatingthetext.

a) What are you do?

b) What you are doing?

¢) What are you doing?

d) What do you do?

8. CocraBbTeOTpHUIIATEILHOCTIPEITIOKEHUEH3CIIOB: tomorrow, I, go, theatre, the, won’t, to.
a)  won’t go to the theatre tomorrow.

b) I will go to the theatre not tomorrow.

c¢) I won’t to the theatre go tomorrow.

d) I will not go to the theatre tomorrow.

9. BeiGepuTe npaBuibHBIN Borpoc K npeanoxkennto: Thefilmisveryinteresting.

a) When is very interesting?

b) Where is very interesting?

¢) Why is very interesting?

d) What is very interesting?

10. Beibepure npaBUIIbHBIN IEPEBOJT OTPUIIATEIILHOTO MPEIIOKEHUS: Y HEro HeT HU Opara, HU
CECTpBHI.

a) He has neither a brother nor a sister.

b) He have neither brother nor sister

¢) He has neither brother nor sister.



d) He has neither brother or sister

[To pe3ynbraram TecTupoBaHus (AHTJIMICKUI) BHICTaBISETCS:
— 4/46anna, eciiv MpaBUIILHO BHITIOJIHEHO He MeHee 90% 3amaHuii.
— 3/3 Ganna, ecinu npaBUIHLHO BEITIOTHEHO He MeHee 50% 3amaHuil.

Tect «Jlexcuueckuit MUHUMYM y4eOHO-TTO3HABATEIBHOMN cephl OOIIEHUSY.

Tect cocrout u3 10 Bonpocos. Bpems BoimosHeHus: 10 MuHyT.
IIpumep BapuaHTa TecTa 10 AHIVIMICKOMY SA3BIKY:

Haitioumenpasunvnvieomeemeol.

1. Jononuurenpeanoxenue: Students at university are called ... while they are studing for their
first degree.

a) masters

b) undergraduates

c¢) bachelors

2. Jonomuurenpemioxenue: She is doing a ... in physics.

a) degree

b) subject

c) exam

3. Homonuutenpemnoxenue: She’s got a ... in French.

a) BB

b) AB

c) BA

4. Nononuutenpennoxenue: He’s got a ... in computer science.

a) BCs

b) BSc

¢) SBc

5. Monmonmuutenpemioxenne: When you complete your first degree, you are a ....
a) doctor

b) postgraduate

c¢) graduate

6. Haiinure npaBUIBHBIN IEPEBOJ] CIIOBOCOYETAHUS «MOCKOBCKHI SHEPT€TUUECKUIT HHCTUTYT»:
a)Moscow Power Engineering Institute

b) Moscow Engineering Institute

¢) Moscow Energy Institute

7. Haliiure paBUIIBHBIN IIEPEBOJ] CIIOBOCOYETAHMS «HAIPaBIICHUE « T eIodHepreTuKay:
a) the direction «Thermal Energy Engineering»

b) the direction «Hot Power Engineering»

¢) the direction «Thermal Power Engineering»

8. HaiinnuTe npaBUIIBHBIN NIEPEBOJ CIIOBOCOYETAHUS «CIATh DK3aMEH)!
a)to pass an exam

b)to do an exam

¢) to fail an exam

9. HaiimutenpaBunsHbITIEpEBOICIOBOCOUETaHUS «to enter the Institutex:
a) mocenaTh HHCTUTYT

b) mOCTYNIUTH B UHCTUTYT

C) OKOHYUTb UHCTUTYT

10. Haiinute npaBuIbHBIN TIepeBO] clioBocoyeTanus «toattendlecturesy:
a) MmocenaTh JEKIUN

b) mporyckaTh JIeKIiu

C) UATATh JIEKITUH



IIpumep BapuaHTa TeCTa M0 HEMENKOMY SI3BIKY:

Haiioume npasunvuvie omeemul.

1. Jonomuurenpemioxenue: Im ersten Semester haben wir 9 ...

a) Fachrichtungen

b) Fragen

c¢) Facher

2. Jonomuurenpepioxenue: Jeden Tag haben wir drei oder vier ...

a) Doppelstunden

b) Semester

¢) Unterrichten

3. Nomomuutenpemnoxenue: IchbinDirekt. ..

a) ...studium

b) ...student

¢) ...studieren

4. lononuaurenpempioxkenue: Um zehn ... haben wir eine Vorlesung in Physik.
a) Stunde

b) Uhr

¢) Stunden

5. Nonmomautenpemnoxenue: Wir haben Deutsch... zweimal in der Woche.

a) ...uhr

b) ...unterricht

¢) ...buch

6. HaiiquTe npaBuIbHBIN IEPEBO/] CJIOBOCOYETAHUS «YUUTHCS HAa TEMJI0IHEPTETHUECKOM
daxkyabTeTE»:

a)an der Fakultét fiir Warmeenergetik studieren

b) die Vorpriifungen ablegen

¢) am Fakultdt fiir Warmeenergetik stehen

7. Haliiure paBUIIBHBIN MEPEBOJ CIIOBOCOYETAHUS «IIPOXOJUTH IPOU3BOACTBEHHYIO IIPAKTUKY»:
a) von Beruf sein

b)das Berufspraktikum machen

¢) in die Profession gehen

8. HaiinnTe npaBUIIBHBIN IEPEBOJ] CIIOBOCOYETAHUS «TOTOBUTHCS K dK3aMEHY»:
a)sich auf die Priifung vorbereiten

b)die Vorlesungen vorbereiten

¢) sich auf die Vorpriifung vorbereiten

9. HaiinuTe nmpaBuiIbHBIN niepeBoA cioBocoueTanus «dasInstitutabsolvieren»:
a) mocemaTh HHCTUTYT

b) moCTYNIUTh B UHCTUTYT

C) OKOHYUTb UHCTUTYT

10. Haiinure npaBuiibHBIN niepeBo] cioBocoyetanus «dieVorlesungenhalteny:
a) MmocenaTh JEKIUN

b) mporyckaTh JIeKIHu

C) UATATh JIEKITUH

ITo pe3yabTaraM TeCTUPOBAHUA (AHTJINICKUIT/HEMEUKMiA) BLICTABJISICTCS
— 4/46anna, ecnu MpaBUILHO BBITIONHEHO HE MeHee 90% 3a1aHuid.
— 3/3 Ganna, ecinu npaBUIBLHO BEITIOTHEHO He MeHee 50% 3a1aHuil.

Tect «I'paMMaTHKa CIIOAKHOTO MPEITIOKEHUS.

Tect cocrout u3 10 Bonpocos. Bpems BeimosHeHus: 10 MUHyT.



IIpumep BapuaHTa TecTa 10 AHIVIMICKOMY S3BIKY:

Haiioume npasunvrvie omsemei.

1. Halinute mpaBWIIBHBIN EpEBOI JAHHOTO TIpeyioxkeHws: Koraa st BepBbie BCTPETHII €r0, OH
paboTai Ha 3TOM 3aBOJIE yXKE JIOJITOE BpeMsI.

a) When I first met him, he had been working at the factory for quite a long time.

b) When I first meet him, he had been working at the factory for quite a long time.

¢) When I first met him, he have been working at the factory for quite a long time.

d) When I first met him, he have been work at the factory for quite a long time
2.BribepurenpaBuiibHbIiicoto3: Speaklouder ... I may hear you.

a) if

b) that

¢) so that

d) when

3. BribepurenpaBunbHbIiicor3: He put a statement in the newspaper ... everyone should know what
had really happened.

a) if

b) in order that

¢) and

d) because

4. BriOeputenpaBuiIbHBINCO03: ... foreign tourists come to Moscow they take every chance to see
the sights of our capital.

a) As

b) So

¢) When

d) That

5. BeibepurenpasmibHbiiicoto3: 1’11 visit the gallery ... I have a chance.

a) as

b) that

¢) but

d) as soon as

6. Be10epuTEeBONIPOCUTETHHOECIOBOIIIUCIIONB30BAHUSIBBOTIPOCEKITPHUIATOYHOMYTIPEITIOKEHHIO:
The goods were not delivered on time because the plant was heavy with orders.

a) why

b) when

¢) who

d) which

7. Bb10€pUTEBONIPOCUTETHHOECIOBOIIIUCIIONB30BAHUSIBBOTIPOCEKITPHUIATOYHOMYTIPEITIOKEHHIO:
Usually fairs and exhibitions are crowded with visitors, who show much interest in the exhibits on
display.

a) which

b) what

c¢) who

d) when

8. 3aBepmurecnoxxkHoenpeioxkenue: Russian businessmen visited some French plants...

a) when press equipment is produced.

b) what press equipment is produced.

c¢) where press equipment is produced.

d) who press equipment is produced.

9. 3aBepuTecioxHoenpeanoxenue: Imetawaman ...

a) what can speak six languages

b) which can speak six languages

¢) when can speak six languages



d) who can speak six languages.

10. 3aBepmurecnoxxnoenpepioxkenne: When using the rule, the scale should be placed... .
a) right next to the object being measured.

b) right next to the object be measured.

¢) right next to the object been measured.

d) far next to the object being measured.

IIpumep BapuaHTa TeCTa M0 HEMENKOMY SI3BIKY:

Haiioume npasunvnvie omeemul.

1. Haiinute mpaBuibHBIN niepeBo aanHoro npenioxkenus: DerKollege, dessenBuchichlese,
hateinegrof3eBibliothek.

a) Koytera, KHUTY KOTOPOTO 1 YUTAK0, UMEET OONBITYI0 OMOIMOTEKY.

b) Kosera yntaer KHUTY, KOTOPYIO OH B3sJ1 B OMOIHOTEKE.

¢) Komera unraer KHUTH, KOTOpPBIE OH OepeT B OMOIMOTEKE.
2.BribepurenpaBuibHbliicoros: Ich fragte meine Mitschiiler, ... sie auch an diesem Thema arbeiten
wollen.

a) ob

b) dass

c) wen

d) wessen

3. BribeputenpaBuibsHeiiicoro3: Ich fragte, ... ich meinen Kollegen anrufen sollte.

a) dass

b) was

c) ob

d) der

4. BeibepurenpaBunbHbIiicoro3: Hast du gehort, ... das Wetter morgen kalt sein wird.
a) dass

b) was

c) ob

d) der

5. BribeputenpaBunbsHbIiicoro3: Ich verstehe, ... dich aufregt.

a) dass

b) was

c) ob

d) der

6. BeiOepuTe BOpOCHTENBHOE CIIOBO ISl HCTIOIB30BAHMUS B BOIIPOCE K MPUIATOUHOMY
npeioxkenuto: Ersagte,waswirmachenmiissen.

a) wer

b) warum

c) was

d) wann

7. BBIOEpUTEBOIIPOCUTEIHHOECIOBOIISTUCIIONH30BAHUIBBOIIPOCEKITPHIATOYHOMYITPEIOKEHHUIO:
Ich fahre im Sommer auf die Krim, da ich die Ferien im Siiden verbringen will.

a) wer

b) warum

c) was

d) wann

8. 3aBepmute ciaoxxkHoe mpeanoxkenue: IchwerdeaufSiewarten, ...

a) solange durchfiihren Sie ein Experiment.

b) solange Sie ein Experiment durchfiihren.

¢) solange Sie durchfiihren ein Experiment.

d) solange Sie ein Experiment durchfiihrt.



9. 3aBepmmrecnoxxnoenpepioxkenne: KennenSiedieFrau, ...

a) deren Kinder hier spielen im Garten mit dem Hund?

b) deren Kinder hier im Garten spielen mit dem Hund?

¢) deren Kinder spielen hier im Garten mit dem Hund?

d) deren Kinder hier im Garten mit dem Hund spielen?

10. 3aBepmurecnoxxnoenpemioxenue: BevormandenVersuchdurchfiihrt, ...
a) aufschreibt man die Reaktionsgleichung.

b) schreibt man die Reaktionsgleichung auf.

¢) schreibt man auf die Reaktionsgleichung.

d) auf schreiben man die Reaktionsgleichung.

ITo pe3yabTaraM TeCTUPOBAHUA (AHTJINICKUIT/HEMEKMii) BLICTABJISIETCS:
— 4/46anna, ecnu MpaBUILHO BBITIONHEHO HE MeHee 90% 3a1aHuid.
— 3/3 Ganna, eciv MpaBUIILHO BBHITIOJHEHO He MeHee 50% 3amanmuii.

Tect «O0600marONNi JEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUH TECT MOOBITOBOM U yae00# chepam oOIIeHUsY,

Tect coctout u3 25 BonpocoB. Bpems BbIonHEHNS 25 MUHYT.
IIpumep BapuaHTa TeCTa MO AHIJIMIICKOMY SI3BIKY:

Haiioume npasunvuvie omeemul.

1. Open ... door, please.

a) the

b) -

c)a

d) an

2. Why are you standing in the corridor? Come..., please.
a) into

b) out of

¢)in

d) -

3. Who is ... duty today?

a) of

b) on

c) for

d) in

4. ... What languages are you speaking?
a) in

b) on

c) at

d) -

5. There is a picture ... the sofa.

a) over

b) on

¢) around

d) in

6. Mary is writing ... chalk on the blackboard.
a) for

b) after

c¢) with

d) around

7. I have a few books ... modern writers.
a) at



b) by

c) after

d) with

8. This student ... a grant.
a) gets

b) gots

c) getting

d) get

9.1gota very ... mark.
a) fast

b) hight

¢) high

d) easy

10. Our class ... over.
a)is

b) are

c) be

d) will

11. The money some students receive if they get a place at university is ...

a) a loan

b) a grant

c) a letter

d) a task

12. ... is a systemconnecting millions of computers worldwide.
a) E-mail

b) DVD

¢) CD-ROMs

d) The Internt/the Net

13. Did you ... your e-mail today?
a) call

b) buy

¢) check

d) go

14. Have you saved it in a new ...?
a) file

b) screen

c) keyboard

d) monitor

15. The ... year starts on the first of September and ends in June.
a) study

b) every

¢) academic

d) great

16. The academic year is divided into two... .
a) seasons

b) discs

c) parts

d) terms

17.1am ... at English.

a) well

b) good

c) easy



d) difficult

18. Who is the professor in your ...?
a) department

b) class

c) lesson

d) place

19. MPEI was ... in 1995.

a) finded

b) founded

¢) built

d) builted

20. The lesson starts ... 8.30.
a) about

b) on

¢)in

d) at

21. Students take ... at the end of each term.
a) tasks

b) parts

c) exams

d) lesssons

22.Tam astudent at ... .

a) MIPE

b) MPEI

c) MEIP

d) MPEE

23. Teachers at university are ... .
a) lecturers

b) students

c) professors

d) doctors

24. The name we give students during this period at university is ... .

a) a woker

b) a bachelor

¢) an undergraduate

d) a graduate

25. The qualification you get at the end of university is ... .
a) a degree

b) a grant

c) aloan

d) alecture

IIpumep BapuaHTa TeCcTa MO HEMELIKOMY SI3BIKY:

Haiioume npasunvrvie omsemeoi.

1. Ichbin ... Student.

a) ein

b) -

c) der

d) eine

2. ... kommen Sie? - Ich komme aus Moskau.
a) Wohin

b) Woher



c) Wo

d) Wann

3. ... Buch ist das? - Das ist mein Buch.
a) Welches

b) Wie

c) Wessen

d) Wesser

4. Alle ... arbeiten gut in der Stunde.

a) Studente

b) Studenten

¢) Studentin

d) Student

5. Im 1. Semester studieren wir viele ...
a) Facher

b) Fach

c¢) Fachern

d) Facher

6. Im Dezember legen die Studenten die Vorpriifungen ...
a) an

b) ab

c¢) auf

d) am

7. ... am Institut dauert fiinf oder sechs Jahre.
a) Der Unterricht

b) Das Studium

c¢) Die Stunden

d) Die Doppelstunden

8. Dieser Student ... das Stipendium.

a) erhalt

b) erheisst

c¢) beendet

d) erklart

9. An unserem ... sind drei Professoren tétig.
a) Seminar

b) Universitét

¢) Schule

d) Lehrstuhl

10. Unsere Hochschule wurde im Jahre 1954 ...
a) gegriindet

b) gezeichnet

c) gefillt

d) gedauert

11. Prateritum: Nach der Absolvierung der Hochschule ... er als Ingenieur.
a) arbeit

b) arbeite

c) arbeitetet

d) arbeitete

12. Perfekt: Sie (sprechen) deutsch viel.
a) Sie ist deutsch schnell gesprochen.
b) Sie hat deutsch schnell gesprochen.
¢) Sie hat gesprochen deutsch schnell.
d) Sie sprach deutsch schnell.



13. Du hast das Institut heute nicht ...
a) gebesucht

b) besuchte

c¢) besucht

d) begesucht

14. Er hat an der Uni nicht ...

a) studiertet

b) studierte

c) gestudiert

d) studiert

15. Was ist schoner ...?

a) gewerden

b) geworden

c) gewerdet

d) gewirden

16. Das Studienjahr gliedert sich ... zwei Semester.
a) in

b) mit

c) von

d) aus

17. Ich werde mein Diplom ... Bauingenieur machen.
a) als

b) wie

¢) um

d) mit

18. Die Stunde dauert ... 10 ... 11 Uhr.
a) von ... bis

b) um ... um

c)um ... bis

d) seit ... zu

19. Die Hochschule wurde ... Jahre 1954 gegriindet.
a) im

b) um

c) am

d) vom

20. Der Unterricht beginnt ... 8.30.

a) um

b) am

c) im

d) in

21. Der Unterricht dauert gewohnlich sechs ...
a) Uhr

b) Uhren

¢) Stunden

d) Stunde

22. Ich studiere an der Bautechnischen ...
a) Institut

b) Uni

c¢) Fachschule

d) Hochschule

23. Der Unterricht ist zu Ende und ...
a) ich friihstiicke



b) ich gehe nach Hause

¢) ich wasche mich

d) ich gehe in die Hochschule

24. Am Morgen gehe ich ins Badezimmer und ...
a) wasche mich

b) esse zu Mittag

c) verlasse das Haus

d) mache die Hausaufgaben

25. Der Sonnabend und der Sonntag gehdren zum..
a) Wochenende

b) Arbeitstag

c¢) Arbeitswoche

d) Wochentagen

Ilo pe3yabTaram TecTUPOBAHUS (AHIJIMIICKUIT/HEMeIIKNii) BHICTABJISACTCS:
— 4/46anna, eciiv MpaBUILHO BHITIOJIHEHO He MeHee 90% 3amaHuii.
— 3/3 Ganna, ecnu npaBUIHLHO BEITIOTHEHO He MeHee 50% 3amanuil.

Tect«/lexcnueckuit MUHUIMYM COLIMOKYIBTYPHOH chepbl OOIIEHHS.

Tect cocrout u3 10 Bonpocos. Bpems BeimosHeHus: 10 MuHyT.
IIpumep BapuaHTa TeCTa MO AHTJIMIICKOMY SI3BIKY:

Haitgure npaBuiibHbBIE OTBETHI.

1. HaliguTe aHrMUICKUA SKBUBAJIEHT CYIIECTBUTEIBLHOTO «CTOIUIAY

a) capital

b) capitol

c) capytal

2. Halinute aHTIMICKU SKBUBAJIEHT CYIIECTBUTEIBLHOIO «CKBEP»

a) place

b) street

) square

3. HaiiguTe aHruACKUA SKBUBAJIEHT TJIaroja «pa3BUBaTH

a) receive

b) develop

c) get

4. Haiiiute aHTJIMMCKUI YKBUBAJICHT TJIarojia «3KCIOpTHUPOBATh)

a) export

b) import

¢) bring in

5. Halimure mpaBUiIbHBIN MepeBO/I CIOBocoveTanms «to make achievementsy
a) MpuoOpecTu ycrex

b) cnenaTh criex

C) IOCTUYb YCIIEXOB

6. Halimute mpaBUIbHBIN MIepeBO/] CIOBOcoveTaHus «border ony»

a) OXBAaTbIBATh I'PAHUIIBI

b) rpaHUYUTE C YeM-J1.

C) OMBIBATh IPAHUIIBI

7. HaiimuTe npaBWIIbHBIN IEPEBO/] CJIOBOCOYETAHUS «KYJIbTYPHBIE TPAIUIIAN
a) cultural traditions

b) caltural traditions

¢) cultaral traditions

8. HalimutenpaBuiibHBINIIEpEBOICTIOBOCOUYETaHUS «consists of two chambersy



a) COCTOUT U3 ABYX 3JaHUI

b) cocTOUT M3 IBYX KOMHAT

C) COCTOUT U3 JABYX MaJjiaTr

9. Halinute npaBuiIbHBIN MTEPEBOJT CIOBOCOYETAHUS «KOHCTUTYIIMOHHAS MOHAPXUSD)
a) constitutional monachy

b) constitutional monarchy

¢) canstitutional monarchy

10. HalimutenpaBuibsHBIMTIEpeBOIcTOBOCOYeTaHUs «the highest court in the country»
a) BbICHIAA MMOACYAHAA MHCTAHIIUA B CTPAHC

b) BeICcIIas cyeOHast HHCTAHIUS B CTPaHE

C) BbIcIIas cyieOHast OpraHu3anus B CTpaHe

IIpumep BapuaHTa TeCcTa MO HEMELIKOMY SI3BIKY:

Haiinute nmpaBUibHBIE OTBETHI.

1. Haiinute HeMeUKui SKBUBAJIEHT CYIIECTBUTEIBHOIO «CTOIULIAN:

a) die Hauptstadt

b) die Handelsstadt

c¢) das Haupt

2. Haiinute HeMeUKHU SKBUBAJIEHT CYIIECTBUTEIBHOTO «CKBEP»:

a) die Griinanlage

b) die Grundanlage

c¢) die Anlage

3. Haiinure HeMenKuii S5KBUBAJIEHT IJ1arojia «pa3BUBaTbCsI»:

a) sich gliedern

b) sich befinden

¢) sich entwickeln

4. HaliguTe HEMELKHI SKBUBAJIEHT IJ1aroja «3KCIOPTUPOBAThY:

a) ausfiihren

b) einfiihren

¢) durchfiihren

5. Haiinute npaBUiIbHBIN EPEBOJI CIIOBOCOYETAHUS «an etwas arm seiny:

a) ObITh OCTHBIM YEM-JI.

b) ObITH OOraThIM YEM-JI.

C) HAXOIUTHCS

6. Haiinute npaBuiibHbIN nepeBos cinoBocoueTanus «die Grenzen umspiilen» :
a) OXBaThIBAaTh I'PAHULIBI

b) rpaHUYUTH ¢ YEM-TI.

C) OMBIBATh TPAHUIIBI

7. Haliiure paBUIIBHBIN MIEPEBOJ] CIIOBOCOYETAHUS «KOJIUUYECTBO HACEICHUA»:
a) die Bevolkerungszahl

b) die Volkerszahl

c¢) die Zahl der Menschen

8. HaiinuTte npaBUIBHBINA IEPEBOJ] CIOBOCOYETAHUS «M3BECTHBIN BO BCEM MHUPE»:
a) welthandeln

b) weltbekannt

c¢) bertihmt

9. HaiinuTe npaBUIIbHBIN IEPEBOJ] CJIOBOCOUYETAHUS «TepO M CUMBOI»:

a) das Wappen und das Wahrenhaus

b) das Wappen und das Wahrzeichen

c¢) die Wahlen und das Wahrzeichen

10. Haiinure npaBuiibHBIN niepeBo]] cioBocoyeTanus «das gesetzgebende Organy:
a) UCTIIOJHUTENbHBIN OpraH



b) 3akoHOIATENBHBII Opran
C) IPaBUTEIIbCTBEHHBIH OpraH

ITo pe3yabTaraM TeCTUPOBAHUA (AHTJINICKUIT/HEMEKMii) BLICTABJISIETCS:
— 4/46anna, ecnu MpaBUILHO BBITIONHEHO HE MeHee 90% 3a1aHuid.
— 3/3 6anna, ecnv MpaBUIILHO BITIOJHEHO He MeHee 50% 3amanmuii.

Tect «CnoBooOpazoBaHuEe»

Tect coctout u3 10 Bonpocos. Bpems Beinonnenus 10 MUHyT.
IIpumep BapuaHTa TeCTa MO AHTJIMIICKOMY SI3BIKY:

Haiioume npasunvusie omeemul.

1. Haiigute rnarod ¢ HEOTAEIs1eMOW MPUCTABKOM:

a) reconstruct

b) return

¢) re-boot

d) re-count

2. 3HaueHue OTPHUIIAHUS JEHCTBUS WM €T0 Pe3y/IbTaTa UMEET B AaHTJIMICKOM SI3BIKE:
a) MpUCTaBKaun-

b) mpucraBkaco-

C) mpucTaBKainter-

d) mpucraBkapost-

3. 3HaueHue MOBTOPHOTO JICHCTBUS WM €T0 Pe3yabTaTa MMEeT B aHTTIUHCKOM SI3BIKE:
a) IpcTaBKapre-

b) mpucraBkaover-

C) MpUCTaBKare-

d) npucraskadis-

4. Haiiiute uMs CylIIeCTBUTEIBHOE:

a) creative

b) capable

¢) different

d) conductor

5. HaitpurenmsnpuiaraTeabHOE:

a) director

b) direct

¢) direction

d) directed

6. Halimute mpaBUIbHBIN MIEpeBOJI IpHIIaraTeabHOro «rechargeabley:
a) mepe3apsiKaeMblid

b) nepenenaHHbII

C) HepenpoBEPEHHBII

d) mepecMOTpeHHBIN

7. 3HadueHne COBMECTHOCTH U OOII[HOCTH JEHCTBUAS UMEET B AHTIIMIICKOM SI3BIKE:
a) mpucTaBKainter-

b) npucraskadis-

C) IPUCTABKACO-

d) npucraBkare-

8. HalimuTe mpaBuIbHBIN MepeBOJI Taroja: «softeny
a) YBEJIMYUBATD

b) cMmsTUaTh

C) YMEHbIIIATh

d) nenatp



9. Ilpedukc -over UMeET B aHTTTUIICKOM SI3bIKE 3HAYCHHUE:

a) OTPUIIAHUS

b) nelicTBUS U €ro pe3ynbraTa

C) CBEPX, YPE3MEPHO

d) mpeoOpazoBaHus, U3MEHEHUS

10. B xakom ciydae CyIeCTBUTEIbHOE «IIPOBOJHUKY» MEPEBEICHO BEPHO?
a) conductic

b) conductness

¢) conduct

d) conductor

IIpumep BapuaHTa TeCTa M0 HEMENKOMY SI3BIKY:

Haiioume npasunvuvie omeemul.

1. Haiigute rnarod ¢ HEOTAEIsIeMOW MPUCTABKOM:

a) abstossen

b) anziehen

¢) durchfiihren

d) entstehen

2. 3HaueHue JCUCTBUS WIH €r0 Pe3ysibTaTa HMEET B HEMEIIKOM SI3bIKE:

a) MpUCTaBKaun-

b) mpucraBkaum-

¢) cypdukc -ung

d) cypdukce -schaft

3. IlpunarareibHOE «KMHOTOKPATHBINY MEPEBOAUTCA HA HEMELKUI SI3bIK KaK:
a) vielfach

b) vielartig

c) vielfaltig

d) vielmehr

4. IpaBUIbHBIN IEPEBOJ] CYIIECTBUTEIHLHOTO «TUIPOITCKTPOCTAHIIHS:
a) Warmekraftwerk

b) Kraftwerk

c) Wasserkraftwerk

d) Elektrizitatswerk

5. B xakoM ciydae mpuiarateibHOE «BUIUMBIN MEPEBEACHO BEPHO?

a) unsichtbar

b) sichtbar

¢) sichtlos

d) sehenswert

6. Haiiiute mpaBUIIbHBIN TepeBOT CylIeCTBUTENBLHOTO «dieStromstéirkey:
a) CHJIBHBINA TOK

b) cri10BOI TOK

C) cHJIa TOKa

d) Tom4ok Toka

7. B cymectButensaoM «Verformbarkeity cunpHOE ynapeHue nagaeT Ha CIIoT:
a) «ver-»

b) «-form-»

c) «-bar-»

d) «-keit»

8. BepusritnepeBoanpeioxenns «Man kann Radioisotope kiinstlich herstelleny:
a) Pagron3oTonsl MOXKHO MMOCTABISATh HCKYCCTBEHHBIM ITyTEM.

b) Pagnon30Tonsr MOKHO MPOU3BOAUTH UCKYCCTBEHHBIM ITYTEM.



¢) Pagron3otonsl MOKHO BOCCTAHOBUTH UCKYCCTBEHHBIM ITYTEM.
d) Pannon3oTomnsl MOKHO T0OBIBAaTh HICKYCCTBEHHBIM ITyTEM.

9. Cydduxc -un umeeT B HEMEIIKOM S3bIKE 3HAUCHUE!

a) OTPUIIAHUS

b) nelicTBUS U €ro pe3yibraTa

C) MaCCUBHOCTH

d) mpeoOpazoBaHus, U3MEHEHUS

10. B xakoM ciydae CyIeCTBUTEIbHOE «OKUJKOCTh) MEPEBEICHO BEPHO?
a) Flissigkeit

b) der Fluss

c) Fliissig

d) Fliissigkeitsiibertragung

ITo pe3yabTaraM TeCTUPOBAHUSA (AHTJINICKUIT/HEMEUKMii) BHICTABJISIETCS:
— 4/46anna, ecnu MpaBUILHO BBITIONHEHO HE MeHee 90% 3a1aHuid.
— 3/3 6anna, ecnv MpaBUIILHO BBITIOJHEHO He MeHee 50% 3amanmuii.

Tect «CtpanoBenenue BenukoOputanuu u CIIIA»/«CtpanoBenenne deneparuBHas Pecrybmuka
I'epmanusy».

Tect cocrout u3 20 BonpocoB. Bpems BoimosiHeHus: 20 MUHYT.
IIpumep BapuaHTa TeCTa MO AHTJIMIICKOMY SI3BIKY:

Haiioumenpasunvruvieomeemui.

1. There are ... states in the United Stetes of America.

a) fifty

b) forty

¢) thirty

d) sixty

2. The flag of this country consists of white and red fields. There is a red maple leaf on the white
field.

a) England

b) the USA

¢) Germany

d) Canada

3. The game peculiary associated with England is... .

a) cricket

b) horse-racing

c) football

d) golf

4. ... is the first English printer. He was born in Kent in 1422.
a) John Masefield

b) Jack London

c) W.Caxton

d) R. Kipling

5. Shrewsbury is the birthplace of the famous Scottish scientist ... .
a) Newton

b) Charles Darvin

¢) Rudolf Diesel

d) Charles Mackintosh

6. «Pigmalion» was written by famous American writer... .
a) W. Shakespeare

b) Mark Twain



¢) Jerom K. Jerom

d) B. Show

7. The English ... arranged a party for the president.
a) council

b) consul

¢) counsel

d) consulting

8. The ... centuries are known as the golden age of English literature.
a) XVI-XVII

b) XV-XVI

¢) XVII-XVIII

d) XIV-XV

9. «Martin Eden» was written by ... .

a) Mark Twain

b) B. Show

¢) Jack London

d) O. Henry

10. ... is an American gunsmith. He designed a pistol, patened in 1836, with a revolving barrel that
could fire six bullets, one after the other.

a) Charles Mackintish

b) Newton

¢) Samuel Colt

d) Charles Darwin

11. ... was the leading woman scientist,the greatest woman of her time and was the first person who
received the Nobel Prize twice.

a) Marie Curie

b) Patricia Robinson

¢) Theresa Sinclair

d) Margaret Thatcher

12. The Museum of British Transport in South of London... the story of public transport in Britain.
a) was told

b) tell

¢) told

d) tells

13. English people usually ride horses. It’s a very poular sport... . This is because you must buy the
rght clothes, boots and a hard hat to protect your head.
a) and it takes a long time to lear to ride

b) but they are dangerous animals

¢) but it can be very expensive

d) but you must be careful on the roads

14. Liverpool is the home of ... .

a) Rolling Stows

b) Smoke

c) Beatles

d) Diana Ross

15. In the 11-th century England ... by the Normans.
a) was conquered

b) was founded

¢) discovered

d) was opened

16. O’Henry’s real name was ... .

a) Ben Selivan



b) Tom Cruss

¢) William Sydney Parter

d) Shon Pen

17. The biggest river in the USA is the .....
a) Neva

b) Mississippi

¢) Themes

d) Potomac

18. ... is the capital of Great Britain.
a) Birmingham

b) Liverpool

c¢) London

d) Glasgow

19. Charles Dickens was born in ... .
a) France

b) England

¢) Scotish

d) Austria

20. The president of the USA lives and works in the ... .
a) Capitol

b) Buckingham Palace

¢) White House

d) Pentagon

[Ipumep BapuaHTa TeCcTa MO0 HEMELNIKOMY SI3BIKY:
Haiinue nmpaBUjbHbIE OTBETHI.

1. Die BRD heisst ...

a) die Bundesrepublik Deutschland

b) die Bundes Reich Deutschland

¢) die Biindnis Republik der Demokratie

d) das Bundesrat Deutschland

2. Die Deutsche Demokratische Republik war eine ...
a) parlamentarische Demokratie

b) sozialistische Republik

¢) Monarchie

d) parlamentarische Monarchie

3. Die Verfassung der BRD ist ...

a) das Grundgesetz

b) der Bundesprésident

c¢) der Bundestag

d) der Bundeskanzler

4. Deutschland ist arm an ...

a) Bodenschéitzen

b) Wasser

¢) Industrie

d) Industriewerken

5. ... gehort zu den Nachbarstaaten Deutschlands nicht.
a) die Schweiz

b) Belgien

c¢) England

d) Frankreich

6. Deutschland ist sehr wasserreich. ... sind die ldngsten Strome des Landes.



a) Rhein, Elbe und Donau
b) Rhein, Wolga und Elbe
¢) Rhein und Weser

d) Elbe und Weser

7. Der grofite See Deutschlands ist ...
a) der Schaalsee

b) der Ammersee

c¢) der Mondsee

d) der Bodensee

8. Zur BRD gehort nicht ...
a) Thiiringer Wald

b) Harz

¢) Ardennen

d) Vogelsberg

9. Die vierzigjdhrige Mauer zwischen Deutschland und Deutschland war nicht aus Papier, sondern

aus ...

a) Erdgas und Erdol

b) Paper und Holz

¢) Beton und Eisen

d) Wasser

10. ... fiel die Berliner Mauer.

a) Am 1. September 1989

b) Am 30. April 1990

¢) Am 9. November 1989

d) Am 2. Januar 1991

11 Nach der Kapitulation Deutschlands (1945) bekam jede der vier Siegerméchte —
des Landes als Besatzungszone zur Verwaltung.

a) England, Frankreich, Polen, die Sowjetunion

b) England, die USA, Russland, die Schweiz

¢) England, Russland, Finnland, die USA

d) England, die USA, die Sowjetunion, Frankreich

12. Die Bundesrepublik Deutschland ist in ... Bundeslédnder gegliedert.
a) l6

b) 15

c) 20

d) 10

13. Das Regierungsorgan ist ...

a) die Bundesregierung

b) der Bundesprésident

c¢) der Bundestag

d) der Bundeskanzler

14. Die wichtigsten Industriezweige der BRD sind ...

a) Maschinenbau, Elektrotechnik und chemische Industrie
b) Maschinenbau, Textilindustrie und Tourismus

¢) Automobilindustrie, Eisen- und Stahlindustrie, Bauwesen
d) Tourismus und Leichtindustrie

15. Die Fliache der BRD betrégt ... Quadratkilometer.

a) 357 000

b) 510 000

c) 78 000

d) 537 000

16. ... ist die Hauptstadt Deutschlands.

... —einen Teil



a) Hamburg

b) Berlin

¢) Bonn

d) Miinchen

17. Im Norden wird Deutschland von ... begrenzt.

a) dem Schwarzen Meer

b) Norsee und Baikalsee

c) Ostsee

d) Nordsee und Ostsee

18. Albert Einstein entwickelte ...

a) die Spezifische und Allgemeine Relativitétstheorie
b) die Quantentheorie

¢) die industrielle Verwendung der Rontgenstrahlen
d) die modernen Informationstechnologien

19. Einer der berithmten deutschen Politiker des 20. Jahrhunderts war ...
a) Wilheln von Humboldt

b) Wolfgang Goethe

¢) Willy Brandt

d) Rudolf Diesel

20. ... sammelten Mérchen.

a) Die Briider Jacob und Wilhelm Grimm

b) Die Briider Alexander und Wilhelm von Humboldt
¢) Friedrich Benz und Gottlieb Daimler

d) Johann Gutenberg und Carl Zeil3

ITo pe3yabTaraM TeCTUPOBAHUA (AHTJINICKUIT/HEMEKMii) BLICTABJISIETCS:
— 9/96annoB, ecnu MpaBUILHO BHITIONHEHO He MeHee 90% 3a1aHuid.
— 6/8 GanmnoB, eciu MPaBUIHHO BHITIOJIHEHO He MeHee 60% 3amaHuil.
— 5/5 6anna, ecnv MpaBUIILHO BBITIOJHEHO He MeHee 50% 3amanmuii.

Tect «JIekcuuecknit MUHIMYM MTPOGECCHOHATBHOU cepbl OOIIIEHUS.

Tect coctout u3 10 Bonpocos. Bpems Beinonnenus 10 MUHyT.
IIpuMep BapuaHTa TeCTa MO AHTJIUIICKOMY SI3BIKY:

Haitgure nnpaBuiIbHBIE OTBETHI.

1. HaiimuTe COOTBETCTBUE aHTIIMUCKOMY TEPMUHY «ammeter:
a) aMIepMeTp

b) cuia Toka

C) BOJIBTMETP

2. Haligute cooTBeTCTBUE aHTIHIICKOMY TepMUHY «hydrogeny:
a) KUCTIOpO

b) Bogopon

C) BEIIECTBO

3. Haiinute COOTBETCTBUE aHTIUICKOMY TEPMUHY «weighty:

a) BeC

b) ckopocTh

C) CONPOTHBIICHUE

4. HaiinuTte cOOTBETCTBHE aHIIIMHCKOMY TepMHHY «conductor»:
a) poTop

b) craTop

C) MPOBOIHUK

5. Haliure COOTBETCTBUE aHIIIMMCKOMY TEPMUHY «TOtOr»:



a) MPOBOJAHUK

b) potop

C) MOIITHOCTh

6. HaiiquTe cOOTBETCTBUE PYCCKOMY TEPMHUHY «HAMPSIHKEHUE:
a) voltage

b) volltage

c) valtage

7. HaiimuTe COOTBETCTBUE PYCCKOMY TEPMHUHY «TOK:

a) carrent

b) current

) curren

8. HalimuTe COOTBETCTBHE PYCCKOMY TEPMHUHY «TETIOOOMEHHUKY:
a) heat exchanger

b) heet exchanger

¢) heats exchanger

9. Halinute COOTBETCTBHE PYCCKOMY TEPMHUHY «EMKOCTbB:
a) capasity

b) cupacity

C) capacity

10. Haitgute COOTBETCTBUE PYCCKOMY TEPMUHY «IIETIb:
a) cercuit

b) cirsuit

¢) circuit

IIpumep BapuaHTa TeCcTa MO0 HEMELKOMY S3BIKY:

Haiinue nmpaBUjbHbIE OTBETHI.

1. HaiimuTe cOOTBETCTBHE HEMEIIKOMY TepMHHY «der Strommesser»:
a) aMrIepMeTp

b) cuia Toka

C) BOJIbTMETP

2. Haiigute cooTBeTcTBUE HEMeIKoMy TepMuHy «der Sauerstoff»:
a) KUCTIOpO

b) Bogopon

C) BEIIECTBO

3. Haiinute cooTBeTcTBUE HeMelkoMy TepMmuny «die Geschwindigkeity:
a) BeC

b) ckopocTh

C) CONPOTHBIICHUE

4. Haiinute cooTBeTcTBHE HEMeLKoMY TepMHUHY «der Laufery:

a) poTop

b) craTop

C) MPOBOIHUK

5. Haiinute cooTBeTCTBUE HEMEIIKOMY TepMUHy «die Leistungy:
a) MPOBOIHUK

b) porop

C) MOIITHOCTh

6. Haiinure cCOOTBETCTBUE PYCCKOMY TEPMUHY «HAIPSIKEHUE):

a) die Spannung

b) die Spannungsquelle

¢) der Strom

7. Haliiure COOTBETCTBUE PYCCKOMY TEPMHUHY «CHUJIA TOKa»:

a) die Stromstérke



b) der Stromkreis

¢) der Strom

8. Haiinute cOOTBETCTBHE PYCCKOMY TEPMHHY «TETNIOOOMEHHUKY:
a) der Warmeaustauscher

b) die Wiarmeausbeute

c¢) die Wiarmetausch

9. Haiinute cOOTBETCTBUE PYCCKOMY TEPMUHY «EMKOCTBY:

a) die Kapazitét

b) die Wiarme

c¢) die Leistung

10. Haiinure cOOTBETCTBHE PYCCKOMY TEPMHUHY «IIEPEMEHHBINA TOK»:
a) der Strom

b) der Gleichstrom

¢) der Wechselstrom

ITo pe3yabTaraM TeCTUPOBAHUA (AHTJINICKUIT/HEMEKMiA) BLICTABJISIETCS:
— 9/96annoB, ecnu MpaBUILHO BHITIONHEHO He MeHee 90% 3a1aHuid.
— 6/8 6annoB, eciy MPaBUIILHO BBITIOJHEHO He MeHee 60% 3axanmuil.
— 5/5 6anna, ecnv MpaBUIILHO BBITIOJHEHO He MeHee 50% 3amanmuii.

Tect «CnoxxHble rpaMMaTUYECKHE KOHCTPYKIIUU TEXHUYECKOTO TEKCTa»
Tect coctout u3 10 Bonpocos. Bpems Beinonnenus 10 MUHyT.
IIpumep BapuaHTa TeCTa MO AHIJIUIICKOMY SI3BIKY:

Haiioume npasunvuvie omeemul.

1. Onpenenute npeaIoKEHUE, COIEpIKAILEE TEPYHIUMN:

a) The gases were purified before being introduced into the absorption glass, in accordance with
the requirements for pure substances.

b) The extreme importance of uranium as a source of atomic energy has led to a very large amount
of work done in the last ten years.

¢) In most carbon compounds only one valence bond is held between adjacent carbon atoms, the
other valences being satisfied by other elements.

2. Onpenenutenpenioxenue, coaepxarieeParticiplel:

a) These salts were acted upon by nitric acid for separating the desired constituents.

b) Three criteria should be regarded in distinguishing between chemical and physical changes.
c¢) Matter losing its chemical properties in such a kind of test was unusual.

3. Kakoe u3 pyccKkux mpeioKeHH COOTBETCTBYET aHTIIMHCKOMY MTPEITI0KEHUIO:
«Thetestbeingcarriedoutisofgreatsignificance»?

a) McneiTanne nmeet 00NIbIIOE 3HAUCHUE.

b) [IpoBoguMoe ceiiuac UCTIBITAHNE UMEET OOJBIIIOE 3HAYCHHE.

¢) [IpoBoamMoe HCTIBITAHUE UMEET OOJIBIIIOE 3HAUEHHE.

4. Haiiiute BEpHBIN NEPEBOJT PYCCKOr0 MPEIJIOKEHHS Ha aHTJIMUCKUI A3bIK: «Y CIIEIIHO PEIIuB
3a/1aqy pacuIeIUICHUsI aTOMHOTO S7pa, y4eHbIe CMOTIIH pa3padboTaTh CIIOCOOBI UCIIOIb30BAHHUS
ATOMHOMW SHEPTUNY:

a) Having successfully solved the problem of splitting the atomic nucleus, the scientists could work
out the methods of utilizing atomic energy.

b) Having solved the problem of splitting the atomic nucleus, the scientists could work out the
methods of utilizing atomic energy.

¢) Having successfully solved the problem of splitting the atomic nucleus, the scientists could work
out the methods of utilizing energy.



5. Kakoe u3 pycCKHX NpeiyIoKEHN COOTBETCTBYET aHIITUHCKOMY MPEIJIOKEHUIO:
«Weexpectedfortheimpuritiestofalloutasaprecipitate»?

a) MbI nnpeanonaraem, 4To MPUMECH BBIMIAAYT B BUJE OCAIKA.

B) MBI nipeanonarainy, 4To NPUMECH BBITAAYT B OCAIOK.

¢) MeI npeanonarany, YTo IPUMECH BbIMAIyT B BUJIE OCAIKA.

6. Kakoe u3 pycckux mpejioKeHU COOTBETCTBYET aHTIIMKACKOMY TIpetokeHuto: «Our plan is to
carry out all the experiments»?

a) Ham nman coctout B TOM, YTOOBI TPOBECTH BCE IKCIIEPUMEHTHI.

B) Ham mian coctouT B TOM, 9YTOOBI MPOBECTH SKCIIEPUMEHTHI.

¢) Hama 3agaua cocTout B TOM, YTOOBI TPOBECTH BCE IKCIIEPUMEHTHI.

7. Kakoe u3 pyccKux Mpe/jIoKeHU COOTBETCTBYET aHTIIMKCKoMy TipetokeHuto: «The reaction
was carried out under very high pressure»?

a) Peakuns mpoBeneHa npu 04eHb BBICOKOM JIaBJICHUH.

b) Peaxius Oblia npoBeieHa IpU OYEHb BHICOKOM JIaBJICHUH.

c¢) Peakuns Oblia mpoBeieHa IPH OYEHb BEICOKOM HATPSKEHHH.

8. Kakoii BapuaHT aHIJTMHACKOTO MPEJI0KEHUS MepelaeT TOUYHEE CMBICI PYCCKOTO MPEAJIOKEHHUS:
«OH n3MepuI 1aBjIeHUE ra3oB, MPOMYIIEHHBIX YEPE3 MUKCEP»?

a) He measured the pressure of the gases passed into the mixer.

b) He measured the voltage of the gases passed through the mixer.

¢) He measured the pressure of the gases passed through the mixer.

9. Onpenenute npeyIoKEHNE, CoepKaliee MHOUHUTUBHYIO KOHCTPYKIIHIO:

a) When separating a pure substance from a mixture you must provide for possible mistakes
regarding the purity of the substance concerned.

b) The process is known to be regarded as continuous due to analysis and additions being carried
out -daily.+

c¢) Having investigated the substance under a microscope we came to the conclusion that it was not
a pure one.

10. Onpenenure npeayioxkeHue, coaepskamee Participle 1I:

a) Atoms are composed of a positively charged central core, or nucleus, and electrons.
b) Atoms are composed of a positively charging central core, or nucleus, and electrons.
¢) Atoms are composed of a positively charges central core, or nucleus, and electrons.

[Ipumep BapuaHTa TeCcTa MO0 HEMENIKOMY SI3BIKY:

Haiioume npasunvrvie omsemeoi.

1. Halinure sKBHBalIEHT clieAyroneMy npeanoxkenunto: DasGerdtwirdgepriift.
a) mpuOop MPOBEPUITH

b) npubop npoBepsrOT

¢) mpobop OyIyT MPOBEPATH

2. B xakom cioBocoderanun ynorpednenPartizipll B kauecTBe onpeaeneHus:
a) der behelfende Freund

b) das vergessene Buch

¢) derwissendeMensch

3. B kaKoM IpeyIoKeHUH CKa3yeMoe BhIpakaeT pe3yabTaT JeCTBUS:

a) Der Text wird tibersetzt.

b) Der Text wurde libersetzt.

c¢) Der Text ist libersetzt.



4. Nononuurenpemnoxenue: Ich habe einen Wunsch, nach Italien ...

a) zu fahren

b) fahren

c¢) fuhren

5. HaiinuteskBuBaieHTCKa3yeMoMyBaanHoMITpeuiokennu: Dieser Stoff ldsst sich auch in der
Medizin verwenden.

a) kann ... verwendet werden

b) muss ... verwendet werden

c) will ... verwendet werden

6. OtBeThTeHaBOIpOC: Zu welchem Zweck lessen wir die Fachzeitschriften?

a) Wir lessen die Fachzeitschriften, ohne neue Information zu bekommen.

b) Wir lessen die Fachzeitschriften, statt neue Information zu bekommen.

¢) Wir lessen die Fachzeitschriften, um neue Information zu bekommen.

7. KaknpaswibHoIiepeBecTUCIeAyomeenpenioxkenne: Der Student ging in den Lesesaal, statt nach
Hause zu fahren.

a) CTy/IeHT MoIIeN B YATaIbHBIN 3271 BMECTO TOT0, YTOOBI €XaTh IOMOM.

b) CTyaeHT molien B YATANBHBIN 3471, HE 3ae3Kast JOMOIA.

¢) CtyzmeHT moexas IOMO BMECTO TOTO, YTOOBI HITH B UATATBHBIH 3aJ1.

8. BriOepute mnpaBmiabHBINA TepeBoa mnpemioxkenus: VonderRichtigkeitseinerldee {iberzeugt,
setztederIngenieurdieArbeitfort.

a) Mmxkenep, nponomxas padoty, yoexnan B IpaBUILHOCTH CBOCH UICH.

b) YOexxneHHbI B IPaBUIBHOCTH CBOCH HUJIEH, MHKEHED MPOA0KAI padoTy.

¢) Yoexnast B MpaBUIbHOCTH CBOCH HJIEH, HHKEHEP MPOA0IIKAI PadoTy.

9. BeiGepure mpaBunbHbIH  TepeBoa  npemioxkenus:  DerKollege, dessenBuchichlese,
hateinegrof3eBibliothek.

a) Komtera, KHUTY KOTOPOTO 1 YUTAK0, HMEET OONBIITYI0 OMOIHOTEKY.

b) Kosera yutaer KHUTY, KOTOPYIO OH B3sJ1 B OMOIHOTEKE.

¢) Komtera untaetr KHUTH, KOTOpPBIE OH OepeT B OMOIMOTEKE.

10. Kakoe pycckoe mpeioxeHne coorBeTcTByeT Hemelkomy: Der Verbrauch des Brennstoffes ist
téglich zu priifen.

a) Pacxon TornuBa ciieyer npoBepsITh €KEAHEBHO.

b) Pacxos ToruBa mpoBepsIcs €KEeTHEBHO.

¢) Pacxon TornmuBa OyeT mpoBepsATHCS €KETHEBHO.

Ilo pe3yabTaram TecTUPOBAHUS (AHIJIMIICKUIT/HEMeIIKNii) BHICTABJISACTCS:
— 9/96anm0B, eciii MpaBUJILHO BHITIOJIHEHO HE MeHee 90% 3amaHuii.
— 6/8 6annoB, eciy MPaBUIILHO BBITIOJHEHO He MeHee 60% 3amanmuii.
— 5/5 6anna, ecnv MpaBUIILHO BBITIOJHEHO He MeHee 50% 3amanmuii.

Tect «MeXKyIbTypHAsE KOMMYHUKALIWS)
Tect coctout u3 10 Bonpocos. Bpems Beinonnenus 10 MuHyT.
IIpumep BapuaHTa TeCTa MO AHTJIMIICKOMY SI3BIKY:

Ipouumaiime npeonosicenuss u onpedenume, 6epHul I OHU ULU HEM.
1. A ‘thumbs up’ in some Islamic countries is a rude sexual sign.

a. True
b. False
2. Forming an ‘O’ with the thumb and the forefinger in Japan means that we now discuss
money.
a. True
b. False

3. Scandinavians are more tolerant to silent breaks in conversation.
a. True



c. False
4. Laughter in Japan can be a sign of confusion, insecurity or embarrassment.

a. True
b. False
5. In the UK, to compromise is seen as a positive sign of both parties winning.
a. True
b. False
6. Wearing gloves in Russia when shaking hands is considered polite.
a. True
b. False

7. Leaving right after dinner in Central America is considered well-mannered as it means
you’ve been well fed.

a. True
b. False
8. In sub-Saharan Africa it is normal to arrive half an hour late for dinner.
a. True
b. False

9. If you tell your female friend from Africa that she’s put on weight during her holiday, it
means she’d had a good holiday and is physically healthier than when she left.

a. True
b. b. False
10. In Brazil, flicking your fingers under your chin is a sign of disgust.
a. True
b. False

IIpumep BapuaHTa TeCcTa MO HEMELIKOMY SI3BIKY:

1. Was ist die Ursache fiir die starken Migrationsbewegungen der heutigen Zeit?
a. Der Tourismus.
b. Die Globalisierung.
c. Die besseren Reisemdglichkeiten.
2. Was ist eine wesentliche Bedingung fiir die nachhaltige Integration von Markten, Migranten
und Technologien, ja sogar Staatengemeinschaften wie die EU?
a. Eine angemessene interkulturelle Kommunikation.
b. Eine gemeinsame Wihrung.
c. Ein gemeinsamer Wirtschaftsraum.
3. Welche Antwort ist richtig?
a. Mobilitdt wird von sich aus die nationalen Stereotype aufweichen und die
auftretenden Probleme beseitigen.
b. Die Mediendurchdringung wird die nationalen Stereotype aufweichen und die
auftretenden Probleme beseitigen.
c. Der Tourismus tragt automatisch zu einer besseren Volkerverstindigung bei.
d. Die Erziehung zur interkulturellen Kompetenz ist eine wesentliche Voraussetzung
fiir die Losung der mit dem Globalisierungsprozess verbundenen Probleme.
4. Aus wie vielen Komponenten setzt sich interkulturelle Kompetenz zusammen?
a. Zwel interkulturelle Kenntnisse + Sprachkenntnisse.
b. Zwei:interkulturelle Kenntnisse + Fertigkeiten.
c. Drei: interkulturelle Kenntnisse, angemessene Grundhaltungen und Fertigkeiten +
moglichst Grundkenntnisse in der Fremdsprache.
5. Was bedeutet Empathie?
a. Fahigkeit, die eigene Position von auflen zu sehen.
b. Féhigkeit, sich in die Lage des jeweiligen Partners hineinzuversetzen.
¢. Grundhaltung, Fremdes nicht unreflektiert abzulehnen.



6. Was bedeutet Rollendistanz?
a. Grundhaltung, Fremdes nicht unreflektiert abzulehnen.
b. Fihigkeit, iiber sprachliche Prozesse zu kommunizieren.
c. Fahigkeit, die eigene Position von aulen zu sehen.

7. Was bedeutet Ambiguitétstoleranz?
a. Grundhaltung, Fremdes nicht unreflektiert abzulehnen.
b. Fihigkeit, iiber sprachliche Prozesse zu kommunizieren.
c. Fahigkeit, die eigene Position von aulen zu sehen.

8. Was heifit Metakommunikation?
a. Umfassende Kommunikation.
b. Kommunikation iiber die Kommunikation.
c. Gesprichsbereitschaft.

9. Was meinen Goethe und Saint-Exupery, wenn sie sagen:

»Wenn ihr’s nicht fiihlt, ihr werdet’s nie erjagen.*
»Man sieht nur mit dem Herzen gut.*
a. Dass man bei der interkulturellen Kommunikation auBBer Kenntnissen auch sein
Gefiihl zu Rate ziehen sollte, um richtig zu handeln.

b. Dass Kenntnisse nicht so wichtig sind.
c. Dass man mit dem Herzen dabei sein sollte.

10. Was bedeutet Empathie?
a. Fahigkeit, die eigene Position von auflen zu sehen.
b. Féhigkeit, sich in die Lage des jeweiligen Partners hineinzuversetzen.
c. Grundhaltung, Fremdes nicht unreflektiert abzulehnen.

Ilo pe3yabTaram TecTUPOBAHUSA (AHTIMICKUI/HEMEIKNii) BHICTABJIACTCS:
— 9/96an0B, eciiv MpaBUIILHO BHITIOJIHEHO HE MeHee 90% 3amaHuii.
— 6/8 6annoB, eciy MPaBUIILHO BBIMIOJHEHO HE MeHee 60% 3axanmuil.
— 5/5 6anna, ecnu npaBUIIHLHO BEITIOTHEHO He MeHee 50% 3a1aHuil.

Tect «CTpyKTypHO-COZIEpIKaTEIbHbIE KOMIOHEHTHI MPO(eCCHOHATLHO-OPUEHTUPOBAHHOTO TEKCTa.
Tect cocrout u3 10 Bonpocos. Bpems BeimosHeHus: 10 MUHyT.
IIpumep BapuaHTa TecTa 10 AHIVIMICKOMY S3BIKY:

IIpouumatime mecm u 6binoIHUME 3A0AHUA.

Electricity is such a part of our everyday lives that we rarely think twice when we switch on the
light or turn on the radio. At night, roads are brightly lit, enabling people and traffic to move freely.
In the home, many labour-saving devices are powered by electricity. Even when we turn off our
bedside lamp and are fast asleep, electricity is working for us, driving our refrigerators, heating our
water, or keeping our rooms air-conditioned. Every day trains, trolleybuses and trams take us to and
from work. We seldom bother to consider why or how they run — until something goes wrong.

In the summer of 1959, something went wrong with the power-plant that provides New York with
electricity. Trains refused to move and people in them sat in the dark powerless to do anything; lifts
stopped working, so that if you had the unpleasant task of finding your way down hundreds of
flights of stares. Famous streets like Broadway in an instant became as gloomy and uninviting as
the most remote back streets.

The only people who were not troubled by the darkness were the blind. One of the strangest things
that occurred during the power-cut was that fifty blind people led many sighted workers home.
When the lights came on again, hardly a person in the city can have turned on a switch without
reflecting how great a servant he had at his finger-tips.

1. Onpenenute, KakoM U3 3aroJIOBKOB COOTBETCTBYET COAEPKAHUIO TEKCTA.
a) Current
b) Electricity



c¢) Capacity

2. TemaTH4yeCKyr0 OCHOBY TE€KCTa COCTABIISIIOT CJIOBA

a) electricity, light, people

b) water, gas, oil

¢) river, pump,city

3. TemaTHueckasi OCHOBa TEKCTa MOXKET OBITh JIOTIOJIHEHA CJIOBOM

a) hundreds

b) power plant

c) street

4. 3aBepmMTeyTBEpKACHUECOTIIacHOcoiepxkanutoTekcTa: «The only people who were not troubled
by the darkness ...» .

a) wereblind

b) weresick

c¢) wereold

5. Haiiute cOOTBECTBYIOLIUI COIEPKAHUIO TEKCTA MEPEBO/] OTUYEPKHYTOTO CJIOBa (servant).
a) ciyra

b) pykoBoaHTEb

C) moJb3a

6. Haiinute nepeBoJi MOAUEpKHYTOr0 rpaMMmaTtiaeckoro ssiueHus «Trainsrefusedtomove...».
a) MMoe3/1a MPEANOYUTAIOT HE JIBUTaThCs

b) moe3aa 0TKa3bIBAIOTCS IBUTAaThCS.

C) Moe3/1a TIEPECTAIOT JABUTATHCS.

7. 3amosHUTe TOJAXOMAUIMM 10 CMBICIY CJIOBOM TIPOIYCK B TpemiokeHuu: «Atnight,
roadsarebrightlylit, enablingpeopleandtraffictomove ....»

a) freely

b) free

c) frealy

8. BeioepurenpansubiiiorseTHaBOTIpOC: «Who led many sighted workers home?»

a) fifty old people

b) fifty blind people

c) thirtyblindpeople

9. ConepkaHUIOTEKCTACOOTBETCTBYETYTBEPKIACHHUE.

a) The only people who were not troubled by the darkness were young.

b) The only people who were not troubled by the darkness were the blind.

¢)The only people who were not troubled by the darkness were students.

10. Onpenenure, sBiseTcsmnyTBepxkaeHue «Electricity is such a part of our everyday lives about
what we practically don’t think when we switch on the light or turn on the radio»

a) ICTUHHBIM

b) T0KHBIM

C) B TEKCTE HET MH(OPMAITUH.

IIpumep BapuaHTa TeCTa M0 HEMENIKOMY SI3BIKY:

Ipouumaiime mecm u 6blnoaHUMeE 3A0AHUA.

Man kann sich flieBenden elektrischen Strom innerhalb des Stromkreises vorstellen wie Wasser, das
durch ein Rohr flieBt. Wahrend Wasserdruck von Pumpen erzeugt wird, sorgen Batterien und
Generatoren flir die notige elektrische Spannung beim Stromfluss. Man misst diese elektrische
Spannung in Volt. Je hoher die Spannung, desto hoher ist auch die Strommenge, die durch einen
Leiter flief3t.

1. Onpenenure, Kakol U3 3aroJIOBKOB COOTBETCTBYET COJEPIKAHUIO TEKCTA.

a) Stromkreis

b) Elektrizitét

¢) Spannung




2. TeMaTHUECKYIOOCHOBYTEKCTACOCTABIISIFOTCIIOBA

a) der Strom, der Stromfluss, die Strommenge

b) das Wasser, der Wasserdruck, der Wasserstoff

c¢) das Rohr, die Pumpe, der Fluss

3. TemaTtuyeckasi OCHOBa TEKCTa MOXET OBITh JTOTIOJTHEHA CIIOBOM

a) die Wasserleitung

b) die Stromerzeugung

c¢) dasKraftwerk

4. 3aBepuuTe YTBEpKIECHUE COTIIACHO cojepkannio TekcTa: DieelektrischeSpannungist ...

a) mit der Strommenge verbunden.

b) mit dem Wasserdruck verbunden.

¢) von den Pumpen abhingig.

5. Haiinute COOTBECTBYIOIINI COJIEPKAHUIO TEKCTA IEPEBO/I MOAUEPKHYTOrO clioBa (einenLeiter).
a) JIECTHHUIIA

b) pykoBoauTEb

C) MPOBOAHUK

6. Haligute mepeBo/ mMoaYepKHYTOr0 rpamMmaTHueckoro sieieHus (... Wasser, das durch ein Rohr
flief3t).

a) ... BoJa, KOTopast Te4eT 1o Tpyoe.

b) ...Boma, KOTOpas AOHKHA MPOXOIUTH IO TpyOe.

C) ... BOJHBIN MOTOK B TpyOe.

7. 3anoigHWTE  TOAXOMAIIMM  TIO  CMBICIy  CJIOBOM  TMPOMYCK B  MPEIOKCHUU:
BatterienundGeneratoren ... denelektrischenStrom.

a) erzeugen

b) flieBen

¢) messen

8. I'pammarnyeckoiirpancopmarueiinpemioxenns «ManmisstdieelektrischeSpannunginVolt»
SIBIISICTCS

a) Die elektrische Spannung wird in Volt gemessen.

b) Die Masseinheit der Stromstirke nennt man Ampere.

¢) Die Spannung misst die Strommenge.

9. ConepkaHUIOTEKCTACOOTBETCTBYETYTBEPKIACHHUE.

a) Elektrischer Strom ist eine kontrollierte Form des Elektronenflusses.

b) Den elektrischen Strom kann man mit dem flieBenden Wasser vergleichen.

c¢) Der Wechselstrom wird durch Wechselstromgeneratoren erzeugt.

10. Omnpenenute, sBmseTcsnuyTBepxkaeHue «Generatoren sorgen fiir die notige elektrische
Spannung»

a) ICTUHHBIM

b) T0KHBIM

C) B TEKCTE HET MH(OPMAITUH.

Ilo pe3yabTaram TecTUPOBAHUSA (AHIJIMIICKUIT/HEMeIIKNii) BHICTABJISACTCS:
— 9/96an0B, eciii MPaBUJILHO BHITIOJIHEHO HE MeHee 90% 3amaHuii.
— 6/8 6annoB, ecny MPaBUIILHO BBITIOJHEHO He MeHee 60% 3axanmuil.
— 5/5 6anna, ecnv MpaBUIILHO BBITIOJHEHO He MeHee 50% 3amanmuil.



KonTpoabHas padora «Onpoc JIEKCHKO-TpaMMaTHIECKUX KOHCTPYKIHiA 1o Teme «bbiToBast cdepa
oOIIeHU D

KontponbHas pabota copepxut 30 BOIpPOCOB ¥ MPOBOAUTCS B YCTHOU (popme. Bpems BbIOTHEHUS
15 munyT.
IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM PadOTHI HA AHIVIMIICKOM SI3bIKeE:

1. What is your name? 2. How old are you? 3. When and where were you born? 4. What region is
that place in? 5. How old are your parents and siblings? 6. What are your parents and where do they
work? 7. What are their professions? 8. What education did they get? 9. Where did they graduate
from? 10. How many are you in the family? 11. Did your father serve in the Army? 12. Did
anybody in your family take part in the Great Patriotic War? 13. Where did you spend your
childhood? 14. At what age did you go to school? 15. What were your favourite subjects? 16. When
did you leave school? 17. How well did you do at school? 18. When did you enter the Institute? 19.
When will you graduate from the Institute? 20. Are you married? 21. Do you live together with
your parents? 22. Are you the only child in the family? 23. What is your sister’s (brother’s)
occupation? 24. Do you spend your weekends with your parents? 25. Do you like to read? 26. What
are you going to be? 27. Did your parents approve your decision? 28. What is your hobby? 29.
Doyougoinforsports? 30. Whatsportsareyoufondof?

[To pe3ynbTaTaM BBITTOJTHEHHUS KOHTPOJIBHOM paOOThI (AaHTJIMMCKUI) BBICTABIISIETCS:

— 4/4 6anna, ecny MpaBUIBLHO BHIMOTHEHO HEe MeHee 90% 3amanus, 7-9 rpaMMmaTuyecKkux, 7-9
JMEKCUYECKUX OMIMOOK Ha U3yYEHHBIA MaTepua.
— 3/3 Gamna, ecinu HMpaBUIBHO BBIMOIHEHO He MeHee 50% 3amanus, 15-19 rpammaruueckux,
15-19 nexcuuecknx omMOOK Ha U3YUYEHHBIN MaTepua.
Kontposbnas pabora «Omnpoc JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX KOHCTPYKIIMH IO TeMme «Yd4eOHO-
NO3HaBaTeNbHas chepa OOLCHU».

KonTtponbnas padota cogepxut 30 BOIpOCOB U MPOBOAMUTCS B YCTHOH (hopme. BpeMs BeIToTHEHUS
15 MunyT.
IIpumep BapuaHTa KOHTPOJbHOM PA0OTHI HA AHIJIMCKOM fI3bIKE:

1. When did you begin learning English? 2. What was the process of learning? 3. How often do you
have English classes?? 4. What do you usually start your lesson by? 5. Are you often invited to the
blackboard by the teacher? 6. What do you like best of all in your English lessons? 7. What does
your hometask consist of? 8. How much time does it take you to prepare for your lessons? 9. Is it
easy or difficult to study English? 10. What are the difficulties of learning English? 11. Why is it
important to study English? 12. Where do people speak English? 13. How many people speak it as a
mother tongue? 14. How many people use English in their life? 15. What are English-speaking
countries? 16. In what areas is English mostly used? 17. Can you read papers and magazines in
English? 18. Can you read English books in the original? 19. Can you speak English well? 20. How
can you improve your English? 21. Why do we need to learn foreign languages now? 22. What
advantages have the people who know foreign languages? 23. Where do you study? When did you
enter the Institute? 24. What exams did you have to take? 25. When was the Volzhskiy branch of
the Moscow Power Engineering Institute founded? What are the future professions of the graduates
of this Institute? 26. Where can they work? 27. When does the academic year start and end? 28.
How many times a year do students sit for credit tests and terminal exams? 29. How long does the
course of study last? 30. What subjects are taught at this Institute?

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM PadOTHI HA HEMEIIKOM SI3bIKe:

1. Seit wann lernst du Englisch? 2. Was war der Prozess des Lernens? 3. Wie oft haben Sie
Englischunterricht?? 4. Womit fangen Sie normalerweise an? 5. Werden Sie oft vom Lehrer an die
Tafel eingeladen? 6. Was gefdllt Thnen am besten in Threm Englischunterricht? 7. Woraus besteht



Ihre Heimatstadt? 8. Wie viel Zeit brauchen Sie, um sich auf Ihren Unterricht vorzubereiten? 9. Ist
es einfach oder schwierig, Englisch zu lernen? 10. Warum ist es schwer, Englisch zu lernen? 11.
Warum ist es wichtig, Englisch zu studieren? 12. Wo sprechen die Menschen Englisch? 13. Wie
viele Menschen sprechen es als Muttersprache? 14. Wie viele Menschen verwenden Englisch in
threm Leben? 15. Was sind englischsprachige Lander? 16. In welchen Bereichen wird meist
Englisch verwendet? 17. Konnen Sie Zeitungen und Zeitschriften auf Englisch lesen?18. Konnen
Sie englische Biicher im Original lesen? 19. Kannst du gut Englisch sprechen? 20. Wie konnen Sie
Ihr Englisch verbessern? 21. Warum miissen wir jetzt Fremdsprachen lernen? 22. Welche Vorteile
haben die Menschen, die Fremdsprachen kennen? 23. Wo studieren Sie? Wann haben Sie das
Institut betreten?24. Welche Priifungen mussten Sie ablegen? 25. Wann wurde die Wolzhskiy-
Niederlassung des Moskauer Energietechnischen Instituts gegriindet? Was sind die zukiinftigen
Berufe der Absolventen dieses Instituts? 26. Wo konnen sie arbeiten? 27. Wann beginnt und endet
das akademische Jahr? 28. Wie oft im Jahr sitzen Studierende fiir Bonitétspriifungen und
Terminalpriifungen? 29. Wie lange dauert der Studiengang? 30. Welche Fécher werden in diesem
Institut gelehrt?

[To pe3ynbTaTaM BHIMOTHEHHSI KOHTPOJIBHOU PabOThI (AHTTHICKUI/HEMETIKUI ) BHICTABIISICTCS

— 4/46anna, eciiu MpaBWIBHO BHITIOJIHEHO HE MeHee 90% 3amanus, 7-9 rpammaTudeckux, 7-9
JIEKCUYECKUX OMMOOK Ha U3yYCHHBIH MaTepua,

— 3/3 Gamna, ecnu TpaBUIBLHO BHIMONHEHO He MeHee 50% 3amanwms, 15-19 rpammarnueckux,
15-19 nexcuueckux OnMMOOK HA M3yUYCHHBIH MaTEepHal.

KonTposbHass pabdora «Onpoc  JEKCHMKO-TpPAMMATHYECKUMX  KOHCTPYKIMH 10O  TeMe
«IIpodeccronanvHas cdepa oOImECHHS».

KonTtponbHas pabota conepxut 16 BOIpocoB 1 MPOBOAUTCS B yCTHOW (popme. Bpems BbIOTHEHUS
10 munyT.
IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM PadOTHI HA AHIVIMIICKOM SI3bIKeE:

1. What are you going to be when you graduate from the Moscow Power Engineering Institute? 2.
Where will you be engaged in? 3. At what power stations are you going to work? 4. Is electricity
used anywhere? 5. What does it give us? 6. It does hundreds of other things, doesn’t it? 7. The wide
application of electricity in the national economy and everyday life has become possible thanks to
the rapid growth of electrical engineering, hasn’t it? 8. Do you want to work at the Volga Hydro
Power Station? 9. Is the Volga Hydro Power Station the biggest in Europe? 10. How much is53 the
total capacity of its aggregates? 11. What did the opening of the Volga-Don Canal mean? 12. Now
Volgograd is a port of five seas, isn’t it? 13. Are there any opportunities in the fields of electrical
engineering and power engineering? 14. Do you worry about finding a job? 15. What is the most
important thing for you now? 16. What do you think of your future profession?

IIpMepBapUAHTAKOHTPOJIbHONPAOOTHIHAHEMEIIKOMS3bIKE:

1. Was werden Sie sein, wenn Sie Thren Abschluss am Moskauer Instituts flirEnergetik machen? 2.
Wo werden Sie sich engagieren? 3. In welchen Kraftwerken werden Sie arbeiten? 4. Wird irgendwo
Strom verbraucht? 5. Was gibt er uns? 6. Er tut Hunderte von anderen Dingen, nicht wahr? 7. Die
breite Anwendung von Strom in der Volkswirtschaft und im Alltag ist durch das rasante Wachstum
der Elektrotechnik moglich geworden, nicht wahr? 8. Mdchten Sie im Wasserkraftwerk an der
Wolga arbeiten?9. Ist das Wasserkraftwerk Wolga das groBte in Europa? 10. Wie hoch ist die
Gesamtkapazitit seiner Aggregate? 11. Was bedeutete die Eroffnung des Wolga-Don-Kanals? 12.
Jetzt ist Wolgograd ein Hafen von fiinf Meeren, nicht wahr? 13. Gibt es Moglichkeiten in den
Bereichen Elektrotechnik und Energietechnik? 14. Machst du dir Sorgen, einen Job zu finden? 15.
Was ist jetzt das Wichtigste fiir Sie? 16. Was halten Sie von Ihrem zukiinftigen Beruf?



I[To pe3ynbTaTraM BBITTOTHEHHUS KOHTPOJIBHON pabOThI (aHTIMICKUNA/HEMEIIKUI ) BEICTABIISIETCS:

— 9/9 GannoB, ecnu MPaBUILHO BBIOIHEHO He MeHee 90% 3amanus, 7-9 rpamMmmaTHdecKux, 7-9
JIEKCUYECKUX OITMOOK HA M3YYCHHBIM MaTeprall.

— 6/8 GamnoB, eciiv MPaBUILHO BBITIONHEHO HE MeHee 60% 3amanus, 10-14 rpaMmmaTHyecKux,
10-14 nexcuueckux omMOOK HA U3YUYEHHBIN MaTepua.

— 5/5 GannoB, ecau MpaBWIIBHO BHITIOJIHEHO He MeHee 50% 3amanus, 15-19 rpaMMmaTHdecKux,
15-19 nexcuueckux OMMOOK Ha M3yUYCHHBIH MaTEpHal.

KonTpoasHnas padora «llucbMeHHBIN NTEpeBO TEKCTA IO TeMe pazjaena .

KonTponpHas paboTa BKIIOYaeT MHUCbMEHHBIN MEPEBOJ] TEKCTA C aHTJUICKOTO S3bIKA HAa PYCCKHIA.
Bpewms Boinonnenus 30 MUHYT.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM PadOTHI HA AHIVIHIICKOM SI3bIKeE:

My Biography

after Mark Twain
I was born on the 30-th of November 1835 in the village of Florida, Missouri. My father was John
Marshal Clemens.According to tradition some of my great-great parents were pirates and slave
traders — a respectable trade in the 16-th century. In my time I wished to be a pirate myself.

Florida contained a hundred people and when I was born I increased the population by one
per cent. It had two streets and a lot of lanes. Both the streets and the lanes were paved (MocTuTh)
with the same material — black mud in wet times, deep dust in dry. Most of the houses were of
wood — there were none of brick and none of stone. Everywhere around were fields and woods.

My uncle was a farmer. | have never met a better man than he was. He was a middle-aged
man whose head was clear and whose heart was honest and simple. I stayed at his house for three
months every year till I was thirteen years old. Nowhere else was I happier than at his house. He
had eight children and owned about fourteen Negro slaves whom he had bought from other farmers.
My uncle and everyone on the farm treated the slaves kindly. All the Negroes on the farm were
friends of ours and with those of our own age we were playmates. Since my childhood I have
learned to like the black race and admire some of its fine qualities. In my school days nobody told
me that it was wrong to sell and buy people. It is only much later that I realized all the horror of
slavery.

The country school was three miles from my uncle's farm. It stood in a forest and could take
in about twenty five boys and girls. We attended school once or twice a week. I was a sickly
(xumerif) child and lived mainly on medicine the first seven years of my life.

When I was twelve years old my father died. After my father's death our family was left
penniless. I was taken from school at once and placed in the office of a local newspaper as printer's
apprentice (mogmacrepbe) where I could receive board and clothes but no money.

For ten years I worked in printshops of various cities. I started my journalistic life as a
reporter on a newspaper in San-Francisco. It was then that I began to sign my publications by my
penname Mark Twain.

[To pe3ynbTaTaM BBITTOJTHEHHUS KOHTPOJIBHOM paOOThI (AaHTIIMICKUI) BBICTABIISIETCS:

— 4/46am10B, ecnu MPaBUJIBHO BHIMOJIHEHO He MeHee 90% 3amaHus, OTCYTCTBYIOT IpyOble
CMBICIIOBBIE U TEPMHUHOJIOTMYECKHE HCKaXEeHUS. B OCHOBHOM coOiromaercsi mpaBHIIbHAs
nepeaaya XapakTepHbIX 0COOEHHOCTEN CTHIIS IEPEBOJMMOI0O TEKCTA.

— 3/3 GamoB, eciayu MPaBUILHO BBIOJIHEHO HE MeHee 60% 3amaHusi, COONIOAAETCS TOYHOCTD
nepegayn conepxkaHus. lIpUCYTCTBYIOT HE3HAUUTEIbHBIE HAPYIIEHUS TEPMUHOJIOTHH U
XapaKTEPHBIX OCOOEHHOCTEHN CTUJISI TEPEBOAUMOTO TEKCTA.

— 2/2 Ganna, ecny NpaBWIBHO BBINOJIHEHO HE MeHee 50% 3a1aHuil,0TCYTCTBYIOT CMBICIIOBBIE
UCKakeHus.  [IpUCYTCTBYIOT  HE3HAYHMTEIbHbIE  TEPMUHOJOTHUECKHE  HMCKAKCHMUS.
Hapymaercsa npaBUIbHOCTb N€peJadn CTUIIS IEPEBOAMMOrO TEKCTa.



KonTpoabHnas padora «llucbMeHHbIN NTepeBO TEKCTa IO TeMe pazzaena [D».

KonTponbpHas paboTa BKIIOYaeT MHUCbMEHHBIN MEPEBOJ] TEKCTA C aHTIUICKOTO S3bIKA HAa PYCCKHIA.
Bpewms Boinonnenus 30 MUHYT.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM PadOTHI HA AHIVIMIICKOM fI3bIKeE:

My University

There are many universities in Moscow. The head of a university is Rector. Usually there
are several faculties in a university. Each faculty has a number of specialized departments and is
headed by dean. The course of studies lasts (mpomomxkaercsi) 5—6 years.

The academic year in this country’s higher schools begins on the 1-st of September and is
divided into two terms (semesters). Students take exams at the end of each semester. If the results of
the examinations are good, students get grants. Twice a year students have vacations — two weeks
in winter and two months in summer.

My University has several buildings, old and new ones. There are many various laboratories.
There is a very good library and a computer center in the main building.

Every faculty has its own specialized library, laboratories, workshops and computer centers.

The first- and second-year students study general engineering subjects
(o6merexanueckuenpeametsl). In the third year students begin to study specialized subjects.

A very good tradition of our University is that theory is accompanied by practical training.
Students begin to work at the University’s well-equipped (xopomoo6opyaoBanHbiif) laboratories
and in senior years at various plants, design offices and research institutes of this country.

It is interesting but difficult to study at our University, especially for the first-year students
as they do not know yet how to organize their work and time.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM PadOTHI HA HEMEIKOM SI3bIKe:

Das Bildungsystem in Deutschland

Deutschland ist das Land der Bildung und der Wissenschaften. Der Anfang des deutschen
Bildungswesens (HapomnoeoOpa3oBanue)liegt im frithen Mittelalter. Die meisten Kinder wurden
ausschlieflich von ihren Eltern unterrichtet. Die Ritterschaft (peimapckoecocnosue)bildete eine
eigene Erziehung aus. So wurde die erste Universitit auf dem heutigen deutschen Staatsgebiet, die
Universitidt Heidelberg, 1386 gegriindet.Das heutige Bildungssystem in Deutschland hat folgende
Besonderheit. Nach 4 Jahren Grundschule muss man sich entscheiden zwischen 3 mdglichen
Schulformen: der Hauptschule, der Realschule oder dem Gymnasium.Der Vielfalt menschlicher
Begabungen entspricht eine Vielfalt moglicher Bildungswege. Die Hauptschule (main school)ist fiir
Schiiler gedacht, die nach dem Schulabschluss eine Lehre (mpodo6pazoBanuelITY)machen wollen.
In der Hauptschule sollen die Schiiler auf das Berufsleben vorbereitet werden. Die Hauptschule
dauert neun Jahre. Am Ende erhalten die Schiilerinnen und Schiiler einen Hauptschulabschluss.In
der Realschule (intermediate school)kdnnen die Schiiler beispielsweise eine zweite Fremdsprache
lernen. Im Vergleich zum Gymnasium werden die Schiilerinnen und Schiiler einer Realschule
berufsbezogener (momyuuthnpodeccuonansuyrooprueHTamuio)ausgebildet. Schiiler, die auf das
Gymnasium (grammar school)gehen, besuchen diese Schule neun Jahre lang, bevor sie die
Abschlusspriifung (BeimyckHoMdK3ameH), das Abitur, ablegen. Das Gymnasium ist flir Schiiler
gedacht, die nach der Schule an einer Universitdt oder Fachhochschule studieren mochten. Nach
sechs Jahren konnen sich die Schiiler in verschiedenen Fichern spezialisieren. Im Vergleich zur
Haupt- und Realschule wird von den Schiilern des Gymnasiums mehr Eigenmotivation
erwartet.Nach einem Hauptschulabschluss oder einem Realschulabschluss gibt es viele
Moglichkeiten, weiter auf die Schule zu gehen und die allgemeine Hochschulreife (das Abitur) zu
bekommen.Zurzeit gibt es ungefahr (mpubmusutenpHO) eine Millionen ausldndische Kinder, die in
Deutschland zur Schule gehen. Da ihre Anzahl in den letzten Jahren gestiegen ist, werden



zusitzliche Deutschkurse in Schulen angeboten. Auslidndische Kinder, die nicht in Deutschland
geboren wurden oder die Deutsch als Zweitsprache gelernt haben, haben oft Schwierigkeiten mit
der deutschen Sprache. Auslidnder, deren Kinder in Deutschland geboren und aufgewachsen sind,
befiirchten (omacatscs)oft, dass ihre Kinder ihre kulturellen Wurzeln (kopuu)verlieren. Deshalb
bieten deutsche Schulen jetzt auch Unterricht in Sprachen wie Polnisch oder Tiirkisch
an.Behinderte (pusnueckunenomnonennsie)Schiiler gehen in Deutschland hiufig in eine
Sonderschule, wo es besondere Lernbedienungen gibt.

[To pe3ynbraraM BHIMIOTHEHHSI KOHTPOJIBHOM PabOTHI (aHTTMICKUI/HEMETIKUI ) BBICTABIISICTCS

— 4/406annoB, ecnu TPaBWIBHO BHINOMHEHO He MeHee 90% 3amaHusi, OTCYTCTBYIOT TpyOble
CMBICIIOBBIE U TEPMHUHOJIOTMYECKHE HCKaXEeHUS. B OCHOBHOM coOiromaercsi mpaBHIIbHAs
nepeaya XxapakTepHbIX OCOOCHHOCTEH CTUIIS IEPEBOIMMOTO TEKCTA.

— 3/3 GamoB, eciau MPaBUIBLHO BBIOJHEHO HE MeHee 60% 3amaHusi, COONIOAAETCS TOYHOCTD
nepegayn conepxkaHus. IIpUCYTCTBYIOT HE3HAUUTEIbHBIE HAPYIIEHUS TEPMUHOJIOTHH U
XapaKTepHBIX OCOOCHHOCTEN CTUIISI IEPEBOIMMOTO TEKCTA.

— 2/2 Ganna, ecny MpaBUIBHO BBINOJIHEHO He MeHee 50% 3a1aHus,0TCYTCTBYIOT CMBICIOBBIE
UCKakeHus.  [IpUCYTCTBYIOT  HE3HAYHMTEIbHbIE  TEPMUHOJOTHUYECKHE  HMCKAKCHHUS.
Hapymaercs npaBuIbHOCTh MepeAadu CTHIIS EPEBOJUMOTO TEKCTA.

KonTpoabsnas padora «llucbMeHHbIN NTepeBO TEKCTa 10 TeMe pazzaena I11».

KonTponbsHast paboTa BKIIOYaeT MHUCbMEHHBIN MEPEBOJ] TEKCTA C aHTJIUICKOTO S3bIKA HAa PYCCKHIA.
Bpewms BoinonHenus 30 MUHYT.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM PadOTHI HA AHIVIMIICKOM fI3bIKeE:

Climate and the Weather in great Britain

The climate in Great Britain is mild and temperate due to the influence of the Gulf Stream.
The British often say: "Other countries have a climate; in England we have weather." The weather
in Britain is very changeable. A fine morning can change into a wet afternoon and evening. And a
nasty morning can change to a fine afternoon. That's why it is natural for the British to use the
comparison "as changeable as the weather" of a person who often changes his mood or opinion
about something. The British also say that they have three variants of weather: when it rains in the
morning, when it rains in the afternoon or when it rains all day long. The weather is the favourite
conversational topic in England. When two Englishmen meet, their first words will be "How do you
do?" or "How are you?" And after the reply "Very well, thank you; how are you?" the next remark
is almost certain to be about the weather. When they go abroad the British often surprise people of
other nationalities by this tendency to talk about the weather, a topic of conversation that other
people do not find so interesting. The best time of the year in Britain is spring (of course, it rains in
spring too). The two worst months in Britain are January and February. They are cold, damp and
unpleasant. The best place in the world then is at home by the big fire. Summer months are rather
cold and there can be a lot of rainy days. So most people who look forward to summer holidays,
plan to go abroad for the summer — to France, Spain or some other place on the Continent. The most
unpleasant aspect of British weather is fog and smog. This is extremely bad in big cities and
especially in London. The fog spreads everywhere, it is in the streets and it creeps into the houses.
Cars move along slowly, but still street accidents are frequent in the fog. People cannot see each
other. They creep along the houses touching them with their hands not to lose their way or not to be
run over by a car.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM PadOTHI HA HEMEIKOM SI3bIKe:

Hamburg
Deutschlands Tor zur Welt. Im Stadtstaat Hamburg sorgt der Hafen fiir den Herzschlag der
Wirtschaft. Dass aber alle Olkonzerne an der Elbe heimisch sind, ist den Tanker-Terminals zu
verdanken. Entsprechend grof} ist die Nachfrage nach Kultur, die befriedigt wird von renommierten



Museen wie der Kunsthalle und von fast 40 Biihnen — einschlieBlich der Staatsoper mit Ballett-
Weltstar John Neumeier. Nationaler Champion ist Hamburg bei den Musical-Theatern, die
monatlich Tausende von Besuchern in die Stadt locken. Hamburg ist die zweitgrofite deutsche
Stadt, der wichtigste Seehafen Deutschlands und grofiter AuBenhandelsplatz. Hier haben sich
beispielsweise Hunderte von Unternehmen aus China, Japan und Taiwan angesiedelt. Insgesamt
gibt es iiber 3.000 Firmen, die im Im- und Exportgeschift titig sind.Obwohl Hamburg
Deutschlands zweitgrofSter Industriestandort und Zentrum einer Metropolregion von vier Millionen
Menschen ist, gilt es als eine der griinsten Stddte Deutschlands: 40 Prozent der Gesamtflache sind
Acker- und Gartenland, Parks und 6ffentliche Griinanlagen, Wald, Moor und Heide. Landschafts-
und Naturschutzgebiete machen 28 Prozent der Stadtfliche aus. Zu den zahlreichen Parkanlagen
kommen mehr als 240.000 Straenbidume. Die Kaufmannsstadt Hamburg war und ist als Ort der
Freiheit und Toleranz zugleich eine Stadt der Bildung und der Kultur. Zehn Hochschulen machen
Hamburg zu einem Zentrum der wissenschaftlichen Ausbildung, Forschung und Entwicklung. Die
Oper, drei Staatstheater und rund 35 Privattheater tragen ebenso zum kulturellen Profil der Stadt bei
wie die auBlerordentlich qualititsvolle Sammlung der Kunsthalle.

[To pe3ynbTaraM BHIMOTHEHHSI KOHTPOJIBHOU PabOTHI (AHTTHICKUI/HEMETIKUI ) BRICTABIISICTCS

— 5/56annoB, ecnu IpaBWIBHO BHINOMHEHO He MeHee 90% 3amaHusi, OTCYTCTBYIOT TpyOble
CMBICJIOBBIC U TCPMHHOJIOTMYCCKHUEC HCKAXCHUA. B ocHoBHOM co6moz[aeTc;1 IpaBUJILHAsA
nepenavya XxapakTepHbIX OCOOCHHOCTEH CTHIIS IIEPEBOIUMOTO TEKCTA.

— 4/4 Ganna, ecnu MpaBUIIBHO BBINOJIHEHO He MeHee 50% 3a/1aHus,0TCYTCTBYIOT CMBICIIOBBIE
HNCKaXCHMUA. HpI/ICYTCTByIOT HE3HAYUTCIIbHBIC TCPMHUHOJIOTHYCCKHUC HCKaXXCHUA.
Hapymaercs npaBuIbHOCTh Mepeaadn CTHIIS IEPEBOJUMOTO TEKCTA.

KontpoabsHasa pa6ora «Omnpoc MOHOJIOTHYECKHMX BBICKa3biBaHWU 10 Teme «bbiToBas cdepa
OOIICHHUSI.

KoHTponpHas paboTa BKIIOYAET MOHOJOTHYECKYIO peYb CTYACHTAa 1O TeMe, HE TPEOYIONIYIo
CIIOHTAHHOTO TOBOPEHUS M HCTIOIH30BaHHS HE3HAKOMBIX SI3BIKOBBIX CPE/ICTB, a IEMOHCTPUPYIOLIYIO
Ka4eCTBO MPeBAPUTEIHHOM MMOATOTOBKY M CTEIICHb YCBOSHHSI PEUEBBIXIIA0IOHOB U Kinie. O0beM
15-20 pa3HOCTPYKTYPHBIX MPEAJIOKEHUH, PEKOMEHIyeMOe BpeMsi TOBOpEeHHS — He Oonee 4-X
MHUHYT, OTCYTCTBUE HEOOXOUMOCTH B OTIOpE Ha MUChMEHHBIH oOpasell.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJbHOM PA0OTHI HA AHIJIMICKOM fI3bIKE:

About Myself

Let me introduce myself. My name is Victor. My surname is Sokolov. I'm 18 (eighteen)
years old. I was born in 2001 (two thousand (and) one) in Saratov. My birthday is on the 21st
(twenty first) of May. I’'m Russian. I live in Volzhskiy. I’'m not married. I live with my parents. We
have a flat in a new house. My address is Apt. 52, 10 Pushkin St., Volzhskiy, Russia. My family
isn’t big. It consists of four people. The members of my family are my mother, my father, my
brother and me. I’'m a student. I study at Volzhskiy Branch of the National Research University
«Moscow Power Engineering Institute». I entered the Institute after leaving secondary school and
became a full-time student of the MPEI. I’m a first-year student and I want to be an engineer. My
favourite subjects are Physics and Maths. I’'m fond of sports. In my free time I like to watch TV,
listen to the music, read books or play computer games. I have many friends and we often spend our
free time together.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM PadOTHI HA HEMEIIKOM SI3bIKe:

Ich und Meine Familie
Ich heiB3e Olga. Ich bin 18 Jahre alt. Ich bin Studentin und studiere am Moskauer Institut fiir
Energetik. Ich mochte von meiner Familie erzédhlen.Wir wohnen in der Stadt Wolshskij. Meine



Familie ist nicht groB3. Sie besteht aus vier Personen. Das sind mein Vater, meine Mutter, mein
Bruder und ich.

Meine Eltern sind jung. Der Vater ist 41 (einundvierzig) Jahre alt. Die Mutter ist zwei Jahre
jinger als er. Mein Vater heiit Oleg Iwanowitsch. Er ist Schlosser von Beruf und arbeitet im
Rohrwerk. Meine Mutter heifit Tatjana Sergeewna. Sie ist Krankenschwester von Beruf. Sie arbeitet
im Krankenhaus.Mein Bruder heil3t Peter. Er ist jiinger als ich. Er besucht noch die Schule. Ich habe
auch GroBeltern. Meine GroBmutter und mein Grof3vater sind Rentner. Sie arbeiten nicht.Sie haben
ihr Haus auf dem Lande.Ich besuche sie oft im Sommer. Wir sind gute Freunde in der Familie und
verbringen viel Zeit zusammen. IchliebemeineElternundsieliebenmich.

[To pe3ynbTraTaM BHIMOTHEHHSI KOHTPOJIBHOU PabOTHI (aHTTMICKUI/HEMETIKUI ) BBICTABIISICTCS

— 6/66an0B, ecny NMPaBWIBLHO BBIMOJHEHO HEe MeHee 90% 3amaHus,CUCTEMaTU3UPOBAHHEIE,
FHyGOKI/IC 1 MOJIHBIC 3HAHUS 11O TCME MOYJIA, HCO6XOI[I/IMLIC JJIA O6H.[€HI/I$I Ha MHOCTPAHHOM
s3bIke. Peub Jexkcuueckn W rpamMmaTHdecku paszHooOpasHa. Jlomyckaercs 4-5 ommoOOK.
EnvHuvHbIe OIIMOKH, UCTIpaBIIEMBbIE ITyTEM CAMOKOPPEKLINHU, HE YIUTHIBAIOTCH.

— 5/5 GannoB, eciiv MPaBUIIBLHO BBHITIOJIHEHO HEe MeHee 60% 3amaHus, TOCTATOYHO IMOJHBIE U
CUCTeMAaTHU3UpPOBAaHHBIEC 3HAHUS IO TEME MOZYJIS Ui OCYLIECTBICHHUS] KOMMYHUKaluu. Peup
JEKCUYECKH W TpaMMaTHUeCKd pa3HooOpa3Ha, HO HejocTtaToyHo Oermas. Hamugue
sI3IKOBBIX OOO0K (10-11) Ha M3y4ueHHBIN TPOrPaMMHBIM MaTepral.

— 3/3 Gamna, ecnu MpaBWIBHO BBIMONTHEHO He MeHee 50% 3amaHusi, HEAOCTATOYHO MOJIHBIHA
00beM 3HaHUI, HEOOXOAUMBIX JJIs1 OCYIIECTBICHHUs mporecca obmenus. Cnaboe BrageHue
SI3BIKOBBIMHU CpE/ICTBaMU. VI310KeHHe OTBETa Ha BONPOCHI C CYIIECTBEHHBIMH OLIMOKaMHU.
TpynHocTi B OOIIEHHH; HEMOJHOE BOCIPOU3BENCHHME HAa ypoBHE mnamsaTH. OTcyTrcTBHE
noHnuMaHus. Biajgenue si3pIkoM OrpaHUYeHO BOCIIPOM3BEIACHUEM MPOTPAMMHOI0 MaTepuaia
B 6OJ'IBH_II/IHCTB6 3HAKOMBIX CI/ITyaLII/Iﬁ C MHOT'OYHCJICHHBIMU JICKCUYECCKUMU n
rpaMMaTHYECKUMHU OmrOKamMu (10 12), He MPemsSITCTBYIOIMMH TOHUMAaHUIO CMBICTIA.

Koutposabnas padora «Onpoc MOHOJOTHYECKMX BBICKAa3bIBAaHUH IO TeMme «Y4deOHo-
NIO3HaBaTeNbHas chepa OOLICHUSD.

KoHTponpHas pabora BKIIOYAET MOHOJOTHYECKYIO peYb CTYACHTAa 1O TeMe, HE TPEeOYIONIYIo
CIIOHTAHHOTO TOBOPEHUS M HCTIOIH30BAHMS HE3HAKOMBIX SI3BIKOBBIX CPE/ICTB, a IEMOHCTPUPYIOLIYIO
Ka4deCTBO HpeIIBapI/ITe.HBHOI\/'I MNOATOTOBKMN H CTCIICHL YCBOCHUSA PCUCBLIX H_Ia6HOHOB 1 KIIUIIC.
O6bem 15-20 pa3HOCTPYKTYPHBIX TIPEATIOKEHHHN, PEKOMEHIYyeMOe BpeMsl TOBOpEeHHs — He OoJee 4-
X MHUHYT, OTCYTCTBHE HEOOXOAUMOCTH B ONOpE HA MMCbMEHHBIN 00paszel.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJbHOM PA0OTHI HA AHIJIMICKOM fI3bIKE:

My Institute

I am a first-year undergraduate (student) at Volzhskiy Branch of the National Research
University «Moscow Power Engineering Institute». I entered the institute after leaving secondary
school. I had to take entrance exams in Physics, Mathematics and Russian. I passed them well. My
institute is rather young. It was founded in 1995. At present, the MPEI Volzhskiy Branch performs
the training of Bachelors on the directions «Thermal Power Engineering» and «Electric Power
Engineering». The training direction is four years. The academic year starts on the first of
September and ends in June. It is divided into two terms. Each term is about 18 weeks, and each
term students study about six subjects. As we study at a modular and cyclic system of student’s
training, we take exams at the end of each module. During the training period students are doing a
degree. When they finish and pass their exams, they have a first university degree in science. This is
a BSc (Bachelor of Science).

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM Pa0d0Thl HA HEMELIKOM fI3bIKeE:

Mein Institute



Ich bin Student. Ich studiere an einem Institut in der Stadt Wolshskij. Es wurde im Jahre
1995 (neunzehnhundertfiinfundneunzig) als Filiale des Moskauer Instituts fiir Energetik gebildet. In
unserem Institut sind zwei Fakultéten, sie heiBen Warmeenergetik und Elektroenergetik. An diesen
Fakultiten sind einige Fachrichtungen, zum Beispiel: Warmekraftwerke, Technologie des Wassers
und des Brennstoffes, industrielle Warmeenergetik, Energieversorgung der Betriebsstéitten. Meine
Fachrichtung ist Automatisierung der Produktionsprozesse.

Ich stehe im ersten Studienjahr. Das Studium ist schwer, aber es gefillt mir. Wir studieren
viele Féacher: hohere Mathematik, technisches Zeichen, theoretische Mechanik, Thermodynamik,
Chemie. Jeden Tag haben wir 3-4 Doppelstunden: Vorlesungen und Seminare. Die Dozenten und
Professoren halten Vorlesungen und leiten Seminare. Jedes Studienjahr besteht aus zwei Semestern.
Am Ende jedes Semesters legen die Studenten Vorpriifungen und Priifungen ab. Das Studium wird
fiinf Jahre dauern. NachderAbsolvierungdesInstitutswerdeichDiplomingenieur.

[Tope3ynbTaTaMBBIMOTHEHUSIKOHTPOIPHOUPAOOTHI (AaHTTTUHCKUI/HEMEIIKUI ) BBICTABIISICTCS:

— 6/60anoB, eciu MPaBHJIBHO BHIMOTHEHO He MeHee 90% 3amaHus,cHCTeMaTU3MPOBAHHBIE,
IyOOKHE U TIOJIHBIE 3HAHUSI IO TeMe MOAYJIsl, HEOOXOAMMBbIE TSl OOIICHHUST HA MHOCTPAHHOM
s3pIKe. Pedb JIEKCHMUeCKH W TpaMMaTHYecKu pa3HooOpasHa. Jlomyckaercss 4-5 ommuOOK.
Enuanynbie ommoOKy, NCTIpaBiIieMbIe TyTEM CAMOKOPPEKITUHU, HE YIUTBIBAIOTCS.

— 5/5 6amnoB, eciauw MPaBHILHO BHIIOTHEHO He MeHee 60% 3amaHus, TOCTaTOYHO MOJHBIC H
CHUCTEMATU3UPOBAHHBIEC 3HAHUS O TEME MOAYJIS JIJIsl OCYIIECTBICHUS] KOMMYHUKaIUu. Peub
JEKCUYEeCKH ¢ TpaMMaTHYeCKH pa3HooOpa3Ha, HO HeJAocTaToyHo Oeryas. Hammuwne
A3BIKOBBIX OMMOOK (10-11) Ha M3yueHHBIN MPOrpaMMHBIN MaTepual.

— 3/3 Ganna, ecny TpaBUIIBLHO BBIMOJHEHO He MeHee 50% 3amaHusi, HEIOCTATOYHO TOJIHBIN
0o0beM 3HaHUM, HEOOXOAMMBIX ISl OCYIIECTBICHHS Tporiecca oomenus. Ciaaboe BrageHne
SI3BIKOBBIMHU Cpe/ICTBaMU. V310KeHHe OTBETa Ha BOMPOCHI C CYIIECTBEHHBIMH OIIMOKAMHU.
TpynHocTr B OOIIEHHWH; HETIOJHOE BOCIPOM3BEACHHE HAa ypoBHE mNaMsaTH. OTCyTCTBHE
noHMMaHus. BinajieHne si3bIkoM OTpaHUYEHO BOCIIPOU3BEACHHEM IIPOrPAMMHOTO MaTepHalia
B OONBIIMHCTBE 3HAKOMBIX CHTYalldid C MHOTOYMCICHHBIMH JIEKCHUYECKHUMHU U
rpaMMaTHYeCKUMHU OIMOKaMu (710 12), He MPEeNsTCTBYIOMUMH TOHUMAHHUIO CMBICTIA.

KonTposbnasi pabora «Onpoc MOHOJIOTMYECKMX BbICKa3bIBaHUN 1O TeMe «COLMOKYJIbTypHas
chepa oOIeHUSY.

KontponbHass paboTa BKIIOYAET MOHOJIOTMYECKYKO pedb CTYIEHTa M0 TeMe, He TPeOYIOIlyIo
CIIOHTAHHOTO TOBOPEHUS U HCIIOJIb30BaHMs HE3HAKOMBIX SI3IKOBBIX CPE/CTB, a IEMOHCTPUPYIOLIYIO
Ka4eCcTBO NpPEJBAPUTEIbHON IOATOTOBKM M CTENEHb YCBOEHHUS DPEUEBBIX IIA0JIOHOB M KIIMIIE.
O6wem 15-20 pa3HOCTPYKTYPHBIX MPEIOKEHUH, pEeKOMEHIyeMoe BpeMsi TOBOpeHUs — He Oouee 4-
X MHUHYT, OTCYTCTBHE HEOOXOAUMOCTH B OIIOpE HA IMMCbMEHHBIN 00pa3sel.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM PadOTHI HA AHIVINIICKOM fI3bIKeE:

Great Britain

The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland is situated on the British Isles.
The country consists of four parts: England, Wales, Scotland and Northern Ireland. England, Wales,
Scotland occupy the territory of Great Britain. Northern Ireland is situated in the northern part of
Ireland. The territory of the United Kingdom is about 244 000 (two hundred and forty four
thousand) square kilometers. The population is over 66 million people. The capital of the UK is
London. English is the official language of the UK. The surface of the United Kingdom varies
greatly. The northern and the western parts of the country are mountainous. All the rest is a vast
plain. The mountains are not very high. The rivers are not very long. The most important of them
are the Severn and the Thames. There are many beautiful lakes in the mountainous part of the
country. The mountains, the Atlantic Ocean and the warm waters of the Gulf Stream fluence the
climate of Great Britain. It is mild the whole year round. Winters are not cold and summers are not



hot. But the weather in GB is very changeable. The UK is a highly developed industrial country. It
is known as one of the world’s largest producers and exporters of iron and steel products,
machinery and electronics, chemicals and textile. One of the chief industries is shipbuilding. Great
Britain is a country with old cultural traditions and customs. The most famous educational centers
are Oxford and Cambridge universities. The important industrial cities are Sheffield, Birmingham,
Manchester, Liverpool and Glasgow. The UK is a constitutional monarchy. The Queen is the Head
of the state. But in practice the country is ruled by the elected government with the Prime Minister
at the head. The British Parliament consists of two chambers: the House of Lords and the House of
Commons. There are three main political parties in Great Britain: the Labour party, the
Conservative party and the Liberal party.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM Pa0d0Thl HA HEMELIKOM fI3bIKeE:

Deutschland

Deutschland liegt in der Mitte Europas. Die Nachbarn der BRD sind Dénemark, Polen, die
Tschechische Republik, Osterreich, die Schweiz, Frankreich, Luxemburg, Belgien und Holland. Die
Fliche des Landes betrdgt 357 000 Quadratkilometer. Zu den geographischen GrofBregionen
Deutschlands gehoren das Norddeutsche Tiefland, die Mittelgebirgsregion, das Alpenvorland und
die Alpenregion. Die ldngsten Strome Deutschlands sind Rhein, Elbe und Donau. Deutschland ist
arm an Bodenschétzen. Es hat nur Kohle, Braunkohle und Salz, etwas Erdgas und Erddl. Die
wichtigsten Industriezweige der BRD sind Maschinenbau, Elektrotechnik, chemische Industrie,
Eisen- und Stahlindustrie.

Deutschland zdhlt 78 Millionen Einwohner. Die meisten von ihnen wohnen in den gréfiten
Stadten, zum Beispiel: Berlin, Hamburg und Miinchen. Die Hauptstadt Deutschlands ist Berlin.
Deutschland ist in 16 Bundeslidnder gegliedert. Das hochste gesetzgebende Organ der BRD ist der
Bundestag. Das Regierungsorgan ist die Bundesregierung. Das Staatsoberhaupt der BRD ist der
Bundesprisident.

[To pe3ynbraTaM BHIMIOTHEHHSI KOHTPOJIBHOU PabOTHI (aHTTHICKUI/HEMETIKUI ) BBICTABIISICTCS

— 10/106am10B, eciu IpaBUIILHO BBITTOJIHEHO HE MeHee 90% 3amaHus,CUCTEMaTU3UPOBAHHEIE,
ri1yOOKH€ U TIOJTHBIE 3HAHUSA 110 TeMEe MOJyJIsl, HEOOXOAUMBbIe 1Ji1 OOLIEHUSI HA UHOCTPaHHOM
s3pIKe. Pedb JIEKCHUeCKM W TpaMMaTHYecKu pa3HooOpasHa. Jlomyckaercss 4-5 ommuOOK.
Enunnunblie ommOKy, UCTIpaBisieMble TyTEM CaAMOKOPPEKIUH, HE YUUTHIBAIOTCS.

— 7/7 6amnoB, eciau MPaBWILHO BHIIOTHEHO HEe MeHee 60% 3amaHus, TOCTaTOYHO MOJHBIC H
CUCTeMAaTHU3UpPOBAaHHBIEC 3HAHUS IO TeME MOZYJIS IS OCYLIECTBICHHUs] KOMMYHUKaluu. Peup
JEKCUYeCKH W TpaMMaTHUeCKd pa3HooOpa3Ha, HO HeJocTtaToyHo Oermas. Hamugue
sI3IKOBBIX O1O0K (10-11) Ha M3yueHHBII TPOrPaMMHBIM MaTepra.

— 5/5 Ganna, ecnyu mpaBUIIBLHO BBIMOJHEHO He MeHee 50% 3amaHusi, HEIOCTATOYHO TOJIHBIN
00beM 3HaHUI, HEOOXOAUMBIX JJIs1 OCYIIECTBICHHUs mporecca obmenus. Cnaboe BrageHue
SI3BIKOBBIMHU CpE/ICTBaMU. V3710%KeHHe OTBETa Ha BOMPOCHI C CYIIECTBEHHBIMH OIIMOKaMHU.
TpynHocTi B OOIICHWH, HEIMOJNHOE BOCIPOW3BEIEHHE Ha ypoBHE mHamsTu. OTCyTCTBHE
noHnuMaHus. Brajgenue si3pIkoM OrpaHUYeHO BOCIIPOM3BEICHUEM MPOTPAMMHOI0 MaTepuaia
B OONBIIMHCTBE 3HAKOMBIX CHTYyallMii C MHOTOYHCIECHHBIMH JICKCHYECKHUMH |
rpaMMaTHYECKUMHU OmrOKamMu (10 12), He MPemsITCTBYIOIIMMH TOHUMaHUIO CMBICIA.

Kontpoabsnas pab6ora «lIpeseHTanmms aokiama O HampaBlIE€HUAX B DHEPreTHYECKOH cdepe 3a
pyOesKoOM».

3amuTa 10KJ1a/1a IPOBOAUTCS B (popMe Mpe3eHTaH Ha aHTJIMHCKOM WJIM HEMEIIKOM SI3bIKaX.
OcHOBHBIE TPEOOBaHMSI K MTPE3CHTALIUH:

1. ITpo10mKUTETLHOCTD MPE3EHTALIMN — 5-6 MUHYT.

2. KonunuecTBo cnaiinoB B nmpeseHTanuu — 9-10 criaiios.



3. Cnaiigpl UCHIONIB3YIOTCSl TOJIBKO Kak JIOMOJHUTENbHOE (BCIIOMOTaTelIbHOE) CPEACTBO, BUIEOPSI
HEOOXOaMM JIsi OOJIETYeHHSI BOCIPHUATHS Ha CIyX CIOKHOW uHpopmarmu (1udpsl, rpadukwy,
CXEMBI), €e HarJIAJHOTO IpecTaBieHus (pororpaduu, pUCyHKH, KapThl).

4. Cnailgpl HE JOJDKHBI COJEpkKaTh IMHUCBMEHHOIO TeKcTa. VIckiroueHuem SBIMETCS IUIaH
BBICTYIIJICHUS, TIOJNHMCH K KapTUHKaM, UMeHa cOOCTBEHHBIE, KpaTKUil BEIBOJ (1-2 mpenoxeHus).

5. JlaTa u Bpems 3alIUThI IPE3EHTALMU TOJKHBI ObITh COTJIaCOBaHBI C MpenoaBaTesieM 3a ABe-TPU
HEJEeNU A0 3alIUThl, YTOOBI MCKIIOYUTH COBMAJCHHE TEM M OOCCIICUUTh MPUCYTCTBHE TPYIIIBI
CTYJICHTOB ISl OOCYKJICHHSI BBITIOTHEHHON paOOTHI.

TeMmbl T10KIa10B:

. Bomoponunast 5xoHOMUKA.

. ATOMHas SHepreTuka.

. ConHeuHas PHEpreTHKa.

. Berposnepreruka.

. [IpunuBHas >HepreTuka.

. 'eoTepmanbpHas sHEpreTHKA.

. B3peiBHAs DHEpreTuka.

. DHeprus 6Moacchl.

. Manble 1 MUKpPO-TUAPO3IEKTPOCTAHIIUH.
10. TepMorpaareHTHAs IHEPTETUKA.

11. JlenHuKoBasi SHEPTETUKA.

12. TepmosiiepHasi SHEPTreTHKA.

13. OcHOBHBIE TPOOIEMBI SHEPTETUKH U AJIbTEPHATUBHOMN SHEPTETUKH.
14. DHepreTuka u 3KOJIOTHS.

15. DHeprocOeperaromnye TeXHOJIOTHH.

O 00 1IN DN K W~

[To pe3ynbTraTaM BHIMOTHEHHSI KOHTPOJIBHOU PabOTHI (AHTTHICKUI/HEMETIKUI ) BRICTABIISICTCS

— 9/96an0B, eciii MPaBUILHO BHITIOJIHEHO HE MeHee 90% 3amaHuii.
— 6/6 6annoB, eciv MPaBUIILHO BBITIOJHEHO He MeHee 60% 3amanmuil.
— 5/5 6anna, ecinu npaBUIHLHO BEITIOTHEHO He MeHee 50% 3amaHuil.

KonTpoasnas padora«Hanucanue nei1oBoro nucbmay.

KontponpHast paboTa BbIBONHsAETCS B (OpMe HANHMCAaHUS JEJIOBOTO MUChMa HA AHIIIMHCKOM U
HEMELKOM s3bIKax. OZHUM M3 BHJOB TAKOrO MHCHMA SIBISETCS MUCbMO-3asBKa, TAKXKE U3BECTHOE
KaK COIPOBOAMTEIBHOE IHUCHMO, - 3TO JOKYMEHT, OTIPABIISEMbIII BMECTE C BAlllUM pPE3lOME s
IpeloCTaBleHUs pabOTOAATENI0 JOMOJHUTENbHON HHGOpPMAlMU O BallMX HaBBIKAX U OIIBITE.
[Mucemo-3asiBKa npenHazHavueHo ISl IPeAoCTaBIeH s OgpoOHOM HH(OPMAIIH O TOM, TIOYEMY BBI
ABJIIETECH KBATU(UIIMPOBAHHBIM KaHIWJATOM Ha 3Ty paboTy.

Bpems BbinmonaHeHus 45 MUHYT.

OcHoBHbIE TpeOOBaHMS K HAMCAHUIO MMHUChMa!

1. Hanummre cBoit aznpec, HoMep TenedoHa U JaTy B BEpXHEM IPABOM yrojly, a UMs YeloBeKa, K
KOTOPOMY BBl oOpaliaeTech, ciieBa, Ha ypoBHE ¢ AaTod. HamuinTe Ha3BaHMe KOMITAHWUU U aJpec
Hiwke OcraBpTe CTPOKYy Mexay abO3amamu. 2. IlepBbiif ab3am BKIIOYAaeT OJHO BEXIHBOE
npeyioxkeHne, 000bsACHsoIIee, ToyeMy Bbl numiete. 3. CKakuTe, 4TO Bbl 3HAETE, YTO OHU 3aHAThIE
JIOAbMH, HO IOJYEPKHUTE, YTO Ballle PE3IOME JOKAa3bIBAET, UTO BbI TOKE TOCTOMHBI X BPEMEHU.4.
Onummre cebsl Kak «ToBap Ui MpoAakuy. [lepeuncinTe CBOM HABBIKU U TaKHe JIMYHbIE KauecTBa,
KaK BbICOKash MOTHBAIMA, PHTY3Ma3M U ajanTupyeMocTb. 5. Ecim y Bac ecTh KBaqu(UKAIUH,
nepeuncauTe ux Kparko. 6. [lo3UTHUBHBIA HACTpOW BaKeH, MOITOMY OOBSICHUTE, MOYEMY ITO
€IMHCTBEHHAs (hupmMa, B KOTOPOil BB XoTHTE paboTaTh. 7. [Tonpocute nHTEpBHI0. CKAXKUTE, YTO BBI
C Y/IOBOJIbCTBHEM CBSKHTECH C HUMU B JIF000€ BpeMs, JTaXe eClIM ceiluac HeT HOCTYIHBIX padoumnx
MecT.oOJIarofjapuTe uuTaTeae 3a WX BpeMs M HAIOMHUTE UM, 4YTO BBl JKIETE OTBETA.
Ucnonp3yiite (pazy «Mckpenne Bamy, ecnmu Bbl oOpamaeTech K 4eloBeKy Mo UMEeHH U «C



YBOXCHHEM», €CIIM BBl HAadalW THUCATh C oOpamieHus «YBaxaembld cop/mMamamy». [loamummre
MHACHMO B JIEBOM HM>KHEM YTJIY U HAIMMUIIIUTE CBOE UMS.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJbHOM PA0OTHI HA AHIJIMICKOM fI3bIKE:

Job Application
Person 30 Henry Court
Company name Meadow Nottingham No. 92
Tel.
Dear Sir/MadamDate

I am writing to enquire about the possibility of employment with your company. I
can offer a variety of skills from practical to clerical, any role would suit at present
time. I enclose my CV for your attention.

For the past two years 1 have been engaged in casual voluntary work at Queens
Medical Center. This has kept me busy and has led to meeting new people. A
position at your company, however, would allow me to resume a working role.

I am adaptable, reliable and willing to retrain. From packing to office work, my past
experience may be useful to you, given the opportunity.

If there is a position available at this time, I can be contacted on (felephone No) in
the afternoons and would be more than willing to come down for an interview. If not
then would you please keep my details to hand for the near future

Yours faithfully

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM PadOTHI HA HEMEIKOM SI3bIKe:

Sehr geehrte Frau Witte

Als Absolventin der Betriebswirtschaft begeistere ich mich besonders fiir die Bereiche
Organisationsentwicklung und Personalwirtschaft und mochte mich daher fiir die Position als
Organisationsentwicklerin bei Ihnen bewerben.Mein Studium der Betriebswirtschaft an der
Universitdt St. Gallen habe ich Anfang Juni sehr gut abgeschlossen. Organisationsentwicklung
stellte den thematischen Schwerpunkt meiner Masterarbeit dar.Ich entwarf ein Konzept zur
Reorganisation des Vertriebs im Handelsunternehmen Deya.Einige meiner Empfehlungen wurden
von der Geschéiftsfiihrungumgesetzt.

Zweiter Schwerpunkt meines Studiums war Personalwirtschaft. Praxiserfahrungen in diesem
Bereich habe ich bei FZU Consult gesammelt. Im Rahmen eines viermonatigen Praktikums
unterstiitzte ich das Recruiting-Team bei der Konzeptentwicklung und hospitierte bei
Akquisitionsgespriachen, Seminaren und Workshops.Eigeninitiative, Kommunikationsfihigkeit und
Durchsetzungsvermdgen waren bereits bei meinen bisherigen Téatigkeiten gefordert und sind fiir
mich ebenso selbstverstandlich wie die Arbeit im Team. Ich bin flexibel und sehe den Einsatz in
Ihren internationalen Niederlassungen als spannende Bereicherung an. Hierfiir bringe ich aufgrund
meines Auslandsstudiums in Madrid sehr gute Fremdsprachenkenntnisse in Englisch und Spanisch
mit.Ich kann die Stelle sofort antreten. Gerne iiberzeuge ich Sie in einem persdnlichen Gespréch.



Mit freundlichen Griissen
[Unterschrift]
[Tope3ynpTaTaMBBINOIHEHUSIKOHTPOIBHONPAOOTH (aHTTUHCKUIT/HEMEIIKIT) BHICTABIISIETCS:

— 5/56anna, eciau MpaBWIIBHO BBITIOJHEHO He MeHee 90% 3amaHusi, KOMMYHUKATUBHAS 3a/1a4ya
peIIeHa TIOTHOCTHIO, BEICKA3bIBAHUE JIOTUYHO, MCIIOIH30BaHBI CPEICTBA JTOTUIECKON CBSI3H,
cobmoieH GopMaTr BBICKA3bIBAaHUS M TEKCT MOJEJIEH Ha a03arpbl, JEKCHKa COOTBETCTBYET
MOCTABIICHHOW 3a/laye W TPeOOBAHHUSM JAaHHOTO MOJYJISA, MCIOJIb30BaHBI pa3HOOOpa3HbIC
rpaMMaTHYE€CKHE KOHCTPYKIIMU B COOTBETCTBUHU C MTOCTABJICHHOM 3a/aueii U TpeOOBaHUSIM
JAHHOTO MOJAYJIS, TPaMMAaTHYeCKUEe OMIMOKU MO0 OTCYTCTBYIOT, JIMOO HE MPEMSTCTBYIOT
PEIICHII0 KOMMYHHUKATUBHOM 3a/1a4u.

— 4/4 Ganna, eclii MPaBUIHHO BBITIONHEHO HEe MeHee 50% 3amaHus, KOMMYHHKATUBHAS 3a/1a49a
pelieHa, BBICKA3bIBAaHWE HEJOTMYHO, HEAJeKBATHO HCIOJIB30BAHBI CPEICTBA JIOTHYECKOU
CBSI3M, TEKCT HEMPaBWJIBLHO MOJEIEH Ha ab3aibl, HO (opMaT BBICKA3bIBAHHS COOIOJICH,
MECTaMH HEaJeKBAaTHOE YHOTpeOIeHNEe JEKCUKH, WMEIOTCS TpyOble TIpaMMaTHYECKUE
OIITNOKH.

KontpoabHnas padora «PedepupoBaHre TEXHUUECKOTO TEKCTa.

KonTtponpHas pabota BKIto4aeT pedepaTUBHOE U3JI0KEHUE aHTJIMHCKOT0/HEMEIIKOTO TEKCTa Ha
pycckoMm si3bike. Bpems Beimonnenus 45 munyt. Cpenuuii 00beM pedepata He nipeBsimaet 2000
NI€YaTHBIX 3HAKOB.

OcHoBHBIE TpeOOBaHUS K COCTABIICHUIO pedepara:

1. ABTOp, Ha3BaHue pabOTHI (Ha UHOCTPAHHOM S3bIKE), IEPEBOJ HAa3BAHMSL.

2. BeIXoHEIE TaHHBIE.

3. Kpatkoe conepkanue padOThI.

4. BeIBOJIBI WITH pE3IOME COCTaBUTENS pedepara

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOMH pPadoOTHI:

New Energy from Old Sources
(HoBble pecypchl SHEpTUH U3 CTAPhIX HCTOYHUKOB)
Automobile Engineer, vol. 82, No. 5, 1990, New York

CraTbst TIOCBAIIEHA Ba)KHOW mIpoOjemMe MOMCKa MyTed MosyueHHusl sHepruu. BceneactBue
TOTO, YTO 3aJ€KH IIOJE3HBIX HCKOMAEMBIX, SBISAIONIMXCA B HACTOALICE BPEMS OCHOBHBIM
HCTOYHHUKOM PHEPTUH, UCTOLIAIOTCS, HE00XO0AUMO pa3pabaThIBaTh CIIOCOOBI MOTYUYEHUS SHEPTUN U3
JpYTHX MCTOYHHMKOB. B KauecTBe TAaKOBBIX aBTOpP IPEUIAracT HCIOJIb30BATH TEIUIOBYHO DHEPTHIO
COJIHIIA, BETEp, IPWIMBHBIC TEYEHUS U ITOA3EMHBIE 3aI1achl apa.

B cratee npHBOAATCS NAaHHBIE O BO3MOXKHOCTM OTOIUIEHHUS >KWJBIX JOMOB 3a CYET
COJIHEYHOT'O TeTjia U CHa0KEHUs DIIEKTPOIHEPrueii HeOOIBIINX MOCENIKOB OT BETPSHBIX MEJIbHHII.

VYTOMsIHYTBIE B CTaTh€ UCTOYHUKH CMOTYT J1aTh B Oy1yllleM HEOTpaHUUYEHHbIE BO3ZMOKHOCTH
[IOJIyYECHUS DHEPTUN.

[To pe3ynbTraTaM BHIMOTHEHHSI KOHTPOJIBHOU PabOTHI (AHTTHICKUI/HEMETIKUI ) BRICTABIISICTCS

— 9/96an0B, eciiv MPaBUIILHO BHITIOJIHEHO HE MeHee 90% 3amaHuii.
— 6/6 6annoB, eciy MPaBUIILHO BBIMIOJHEHO He MeHee 60% 3axanmuil.
— 5/5 6anna, ecnv MpaBUIILHO BBITIOJHEHO He MeHee 50% 3amanmuii.

KontpoabsHasi padora «IlepeBox npodeccnoHanTbHO-OPHEHTUPOBAHHOTO TEKCTa.

KontponbHass paboTa BKIIOYAeT IUCHMEHHBIM IEpPEeBOJ TEKCTa C HHOCTPAHHOIO sA3bIKa
(anrnuiickuit/Hemenkuit) Ha pycckuiic cioBapeM. O6bem Tekcta 2000 mewyaTHBIX 3HAaKOB. Bpems
BBITIOJTHEHUS 45 MUHYT.



IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM PadOTHI HA AHIVIMIICKOM fI3bIKeE:

What is Energy?

Energy lights our cities, powers ourvehicles, and runs machinery in factories. It warms and
cools our homes, cooks our food, plays our music, and gives us pictures on television.Energy is
defined as the ability orthe capacity to do work.

We use energy to do work and makeall movements. When we eat, our bodies transform the
food into energy to dowork. When we run or walk or do some work, we “burn” energy in our
bodies. Cars, planes, trolleys, boats,and machinery also transform energy into work. Work means
moving or lifting something, warming or lighting something. There aremany sources of energy that
help to run the various machines invented by man.The discovery of fire by man led to the
possibility ofburningwood for cooking and heating thereby using energy. For severalthousand years
human energy demands were met only by renewable energy sources sun, biomass (wood, leaves,
and twigs), and waterand wind power.As early as 40003500BC, the first sailing ships and
windmillswere developed harnessing wind energy. With the use of hydropowerthrough water mills
or irrigation systems, things began to move faster. Fuelwoo d and dung cakes are even today a
major source ofenergy in rural India. Solar energy is used for drying and heating. With the advent of
the Industrial Revolution, the use of energyin the form of fossil fuels began growing as more and
more industries were set up. This occurred in stages, from the exploitation ofcoal deposits to the
exploitation of oil and natural gas fields. It hasbeen only half a century since nuclear power began
being used asan energy source.In the past century, it became eviden t that the consumption
ofnonrenewablesources of energy had caused more environmentaldamage than any other human
activity. Electricity generated from fossil fuels such as coal and crude oil has led to high
concentrations of harmful gase s in the atmosphere. This has in turn led toproblems such as ozone
depletion and global warming. Vehicularpollution is also a grave problem.There has been an
enormous increase in the demand for energysince the middle of the last century as a result of
industrial development and population growth. World population grew 3,2 times between 185 0 an
d 1970, per capital use of industrial energy increased about twentyfold, and total world use of
industrial and traditional energy forms combined increased more than twelvefold.

IIpumep BapuaHTa KOHTPOJILHOM PadOTHI HA HEMEIKOM SI3bIKe:

Was ist elektrischer Strom?

Im zwanzigsten Jahrhundert, iiberall, wo der Mensch lebt und arbeitet, braucht er
elektrischen Strom. Seit unserer Kindheit ist uns allen bekannt, dass der Strom unsere Wohnungen
beleuchtet und heizt, dass er Motoren und Ziige antreibt, dass wir ihn im Haushalt anwenden und
dass er auch gefihrlich sein kann, wenn wir nicht richtig mit ihm umgehen. Was ist denn nun aber
das Wesen des elektrischen Stromes? Da wir den Strom nicht sehen, diirfen wir fragen, ob er
iiberhaupt flieBt, ob er vorhanden ist. Wir mochten wissen, was denn da eigentlich stromt. Erst
nachdem die Menschheit den elektrischen Strom schon ldngst praktisch verwendet hatte, gab die
Wissenschaft eine endgiiltige Antwort auf diese Frage. Alle Wirkungen und Erscheinungen des
elektrischen Stromes lassen sich in drei Gruppen ordnen: Warmewirkung, chemische Wirkung und
magnetische Wirkung. Falls wir Strom durch einen diinnen Draht flieBen lassen, so erhitzt er ihn.
Verbinden wir die beiden Klemmen eines Akkumulators mit zwei Dréhten und tauchen ihre Enden
in Leitungswasser, so beobachten wir, dass in der Fliissigkeit chemische Verdnderungen vor sich
gehen. Fiihren wir einen stromdurchflossenen Draht in der Nihe einer Magnetnadel vorbei, so
stellen wir fest, dass der Strom diese Magnetnadel von der Nord-Siid-Richtung ablenkt. Man kann
sagen, dass diese drei Arten der Wirkungen immer gemeinsam auftreten, wenn auch meistens nur
die eine oder die andere besonders in den Vordergrund tritt. Das Wesen des Stromes war sehr lange
unbekannt. Ein bedeutender Schritt vorwérts gelang, als man die Wirkungen des elektrischen
Stromes in Gasen untersuchte.



Elektrizitét sorgt dafiir, dass wir Licht in unseren Wohnungen haben, kochen, fernsehen und
Radio horen koénnen — und fiir vieles mehr. Aber was ist Elektrizitdt eigentlich? Elektrizitat ist
unsichtbare Energie, die in Elektronen und Protonen, winzigen Atomteilchen also, gespeichert ist.
Elektronen sind negativ, Protonen positiv geladen. Gewohnliche Atome enthalten die gleiche
Anzahl an Elektronen wie auch an Protonen, so dass sich die Ladung im Gleichgewicht befindet.
Um Elektrizitit zu erzeugen, bendtigt man aber ein Ungleichgewicht: Es muss also eine Situation
geschaffen werden, in der entweder die positive oder die negative Ladung iiberwiegt.

[To pe3ynbTraraM BHIMIOTHEHHSI KOHTPOJIBHOU PabOThI (aHTTMICKUI/HEMETIKUI ) BRICTABIISICTCS

— 10/100am10B, ecnu npaBUILHO BBINOJIHEHO He MeHee 90% 3amaHus, OTCYTCTBYIOT TpyObie
CMBICIIOBBIE U TEPMHUHOJIOTMYECKHE HCKaXEeHUS. B OCHOBHOM coOiromaercsi mpaBHIIbHAs
nepeaya XapakTepHbIX OCOOCHHOCTEH CTUIIS IEPEBOIMMOTO TEKCTa.

— 7/7 GannoB, eciayu MPaBUIBLHO BBIIOJHEHO HE MeHee 60% 3amanusi, COONIOAAETCS TOYHOCTD
nepegayn conepxkaHus. IIpUCYTCTBYIOT HE3HAUUTEIbHBIE HAPYIIEHUS TEPMUHOJIOTHH U
XapaKTepHBIX OCOOCHHOCTEN CTUIISI IEPEBOIMMOTO TEKCTA.

— 5/5 Ganna, ecnu MpaBUIBLHO BBINMOJIHEHO He MeHee 50% 3a1aHus,0TCYTCTBYIOT CMBICIOBBIE
UCKakeHus.  [IpUCYTCTBYIOT  HE3HAYHMTEIbHbIE  TEPMUHOJOTHUYECKHE  HMCKAKCHHUS.
Hapymaercs npaBuIbHOCTh MepeAadu CTHIIS EPEBOJUMOTO TEKCTA.

IIpomeskyTOUHAS aTTecTALMS
1 cemecTp

JK3aMeH
DK3aMEHAIIMOHHBIA OMJIET BKIIIOUACT YTEHHE U MUCbMEHHBIN MEPEBO/I TEKCTa C aHTTIMHCKOTO A3bIKa
Ha pycckuid (1000-1200 1. 3.) mo teme pasaena I, ycTHO€ MOHOJOTHYECKOE BBICKA3bIBAHHUE TIO
yKa3aHHOW TeMe B OmiieTe U MUChbMEHHBIN MEpeBOJl TEKCTa ¢ HEMEIKOTO si3bIka Ha pycckuit (1000-
1200 m. 3.) mo Teme paznena I.
[IpumepsiBonpocoBOMIIETA:
1. Read the text Ne 1 and translate it in writing.
2. Tell about your family matters.
3. Ubersetzen Sie den Text Ne 1.

Bpewms noaroroBku orBeta — 60 MUHYT.
ITo pe3ynbTaram OTBETA HA SK3aMEHE BBHICTABIISETCS:

— 36-40 GamnoB, eciu NOKa3aHbl ITyOOKME 3HAHMSA JEKCHKH M I'PaMMaTHYEeCKUX CTPYKTYP,
o0ecreynBamIIUe aJeKBATHOE BOCIPUATHE HWHPOPMALUHU, COJEpXKalleiics B TEKCTe
ObITOBOK Ccdepnl oOmeHus. BriOpaHbl onTHMaIbHBIE MEPEBOAYECKHUE DPEIICHUSI, TTePEBO
TEKCTa COOTBETCTBYET COAEPKAHMIO OpUTMHAJa M HOpPMaM pYyCCKOro  S3bIKA.
[IpoeMOHCTPUPOBAH BBICOKHI ypOBEHb BIIAJICHUS YCTHOM peUYbl0, OOECIeYMBAOIINMA
MHOSI3BIYHYIO KOMMYHHUKAIIUIO 10 OOMXOJHO-OBITOBOM TeMaThke. OTBETHI Ha BOIPOCHI
IpernoaaBaTess JOrMUeCKU BHICTPOCHBI U YOS TUTEIbHBL;

— 26-35, ecnu mokas3aHbl 3HAHUS JIEKCUKU U TPAMMAaTUUYECKUX CTPYKTYp, TOCTATOYHBIE JUIS
o0ecrieyeHnss KOMMYHUKALMU Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKe B 00bEME MPOrpamMMbl. 3aJaHue 1o
MEPEeBOJly TEKCTa BBIMOJIHEHO JOCTATOYHO TOYHO, AKBHUBAJIEHTHO IO COAEPKAHMUIO, HO
UMEIOTCS ~ HE3HAauMTeNbHbIE  OMMOKM TpuU  BBIOOpE  MEPEBOJUECKUX  pEIICHUI.
[IpoeMOHCTPUPOBAH YPOBEHB BIIAJICHUSI YCTHOM peublo, 00€CTIeUnBarONIUi WHOS3BITHYIO
KOMMYHHUKAIIMIO 10 OOMXOTHO-OBITOBOM Temaruke. JlomylieHbl HE3HAUYHUTENbHBIC
dboHeTHYECKHE UM IpaMMaTHYeCKHe OIIMOKHU, 3aTPyIHSIONIME BOCIpUATHE MH(OpMaIUU.
OTBeTbI Ha BONIPOCHI PETIOIaBaTENsl JIOTHYECKH BEICTPOSHBI M YOCIUTEIIbHBI;

— 20-25 GanoB, eciy MOKa3aHbl 3HAHKS JICKCUKH ¥ TPAMMAaTUYECKUX CTPYKTYP, TOCTATOYHBIC
JUIsl o0ecrieueHrss KOMMYHHUKAIIMM Ha WHOCTPAHHOM SI3bIK€ B 00beMe MpOrpamMmbl, OJHAKO



IPOSIBJIIEH HEJAOCTATOUHBIA ONBIT B Mepedpa3upoBaHUM, B aKTHBHOM BIIaJICHUH MpUEMaMU
CUHOHMMMUHU, aHTOHUMHH, B PA3IMUEHUH CIOBAPHOTO M KOHTEKCTYaJbHOTO 3HAYEHHS CJIOBA.
I[OHyH_IeHBI rpaMMaTH4YCCKUC OH_II/I6KI/I, BCAYHNIUC K HCKAXCHUIO CMBICIIA OTACIbHBIX
npemoxkennii. ConepikaHue TeKCTa IMepellaH0 TOJHOCThIO, JIOMYIIEHBl OTJEIbHbIE
CTUIIUCTNYCCKUC OLHI/I6KI/I WA HETOYHBIN HOI[60p SKkBHUBajeHTa U T.II. OTBETHI Ha BOIIPOCHI
JAIOTCS HE B TIOJTHOM 00BEME TIPH CJIa00M JIOTHUYECKOM O0(hOPMIICHUH BHICKAa3bIBAaHUS;

0 OamnoB, ecau MPOJEMOHCTPUPOBAHO HE3HAHUE S3BIKOBOTO Marepuana (JIEKCHKH,
rpaMmaTuku, (GoHETHKH). Hu3kuii ypoBeHb pa3BUTHS HWHOS3BIYHONM KOMMYHUKATHBHOMN
KOMIIETEHIIMH, OOJBIIOE KOJWYECTBO JIOMYIIEHHBIX OIIMOOK MPEMATCTBYET PELICHUIO
MOCTAaBJICHHBIX KOMMYHHKAaTUBHBIX 3aiad. Peub crTyneHta TpyaHO mOHSATH. CTyaeHT
ACMOHCTPpUPYCT HCIOHHMAHUC BOIIPOCOB MpEHoAaBaTejid W HE MOXET OTBCTUTL Ha
JOMOJIHUTCIILHBIC BOIIPOCHI

OrneHKa Mo TUCIUIIIMHE OMpeaesseTcs B cooTBeTcTBUM ¢ [lonokeHneMm o OaibHO-pEHTHHTOBOM
cucreMe s cryneHToB ¢unuana HUY «MDW» B 1. BOMKCKOM MO COBOKYIHOCTH PE3YJIbTaTOB
TEKYIIETO0 KOHTPOJISI YCIEBAEMOCTH W HSK3aMEHAIMOHHOM COCTABJISIOMICHIIO AHTJIMUCKOMY H
HEMELIKOMY SI3bIKaM.

B 3aBHCcHMOCTH OT KOIHYeCTBa OAJIIOB 3a JAUCHUIITIMHY BBICTABJIACTCA:

OreHka KonmuectBo 0anioB
OIICHKA 5 («OTIUYHOY) 90 — 100 6amioB
oreHka 4 («Xoporio) 76 — 89 GannoB
O1IeHKa 3 («yJIOBIETBOPUTEIHHO) 60 — 75 Gamnos
OlleHKa 2 («HEYIOBJIECTBOPUTEIHHO) 0 — 59 6amioB

IIpome:xxyTouHasi aTTecTanus
2 cemecTp

JK3aMeH

DK3aMEeHAIlMOHHBII OUJIET BKIIIOYAET YTEHUE U MUChbMEHHBIN MEPEBOJI TEKCTA C aHTJIMHCKOTO S3bIKa
Ha pycckui (1000-1200 m. 3.) mo Teme paszena I, yCTHO€ MOHOJOTMYECKOE BBICKA3bIBAaHHE II0
yKa3aHHOHW TeMe B OmiieTe M MUChbMEHHBIN MepeBO TEKCTa ¢ HEMEIKOTo s3bika Ha pycckuit (1000-
1200 m. 3.) mo Teme pazzena I.

[TpumepniBompocoBOMIIETA:

1. Read the text Ne 1 and translate it in writing.

2. Tell about your English lesson.

3. Ubersetzen Sie den Text Ne 1.

Bpems noarorosku orseta — 60 MUHYT.
ITo pe3ynbraTam OTBETa Ha SK3aMEHE BBICTABIISAETCS:

36-40 GamtoB, ecinM TMOKa3aHbl TIYOOKHE 3HAHMS JIGKCUKH M TPAMMAaTHYECKHX CTPYKTYP,
obecrieunBaroIie aJeKBaTHOE BOCTIpHUATHE WH(OPMAIUH, COAEPKAIICHCSI B TEKCTE YIeOHO-
NO3HABaTeNbHOM cepsl oOmmeHus. BpiOpaHbl ONTHMAaNbHBIE MEPEBOAUYECKHE pEIIEHUS,
MIEPEBOJI TEKCTAa COOTBETCTBYET COJAEPNKAHUIO OpUTMHAJIa WM HOPMaMm pPYCCKOrO s3bIKa.
[IponeMOHCTpUpPOBAaH BBICOKHI YpPOBEHb BIAJICHUS YCTHOH pedblo, OOECIeUMBAIOIINN
MHOSI3bIUHYI0 KOMMYHHUKALIUIO IO OOMXOAHO-OBITOBOM Temaruke. OTBEThl Ha BOIPOCHI
MperoAaBaTes JJOTHUECKH BRICTPOCHBI U YOS TUTEIHHBL;

26-35, ecnu MOKa3aHbl 3HAHUS JIEKCUKA U TPAMMATHYECKHX CTPYKTYp, JOCTATOYHBIE IJISt
oOecrieyeHrnss KOMMYHUKAIIMM Ha UHOCTPAHHOM $S3bIKE B 00beMe MporpamMMbl. 3ajlaHue Io
MEepPEeBOY TEKCTA BBIMOIHEHO JOCTATOYHO TOYHO, SKBUBAJICHTHO MO COJEPKAHHUIO, HO
UMEIOTCS ~ HE3HAuuTeNbHbIE OIMMOKM TpU  BHIOOpPE  NEPEBOAYECKHX  PEIICHUM.
[IponeMOHCTpUPOBAaH YPOBEHb BIAJACHHUS YCTHON peUbi0, 00ECTICUMBAIONINN HHOS3BIYHYIO



KOMMYHHKAITMIO TIO0 Y4eOHO-TIO3HABATENbHOW TeMmaThke. JlomylieHsl He3HaunuTeIbHbBIE
dboHeTHYECKHE UM IpaMMaTHYeCKHe OIIMOKHU, 3aTPyIHSIONUIME BOCIPUATHE MH(POpMaIUU.
OTBeTHI Ha BOTIPOCHI IIPETIOAABATENS JIOTHUECKU BEICTPOCHBI M YOS IUTEIHHBL;

— 20-25 GannoB, eciy MOKa3aHbl 3HAHKS JICKCUKH ¥ TPAMMAaTHYECKUX CTPYKTYP, TOCTATOYHBIC
JUTsE O0ecTieueHrs] KOMMYHHUKAIIMM Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE B 00bEMe MPOTrpamMMbl, OJHAKO
MPOSIBJIEH HEJOCTATOYHBINA OMBIT B mnepedpasupoBaHUU, B aKTUBHOM BJIQJICHUU MpUEMaMH
CHHOHUMUHU, AHTOHUMHH, B PA3JIMUYEHUHU CIIOBAPHOTO U KOHTEKCTYaJIIbHOTO 3HAUYEHUSI CIIOBA.
JlonymieHbl rpaMMaTH4ecKue OINMOKH, BEAyIIMEe K MCKaXEHHIO CMBbICNIAa OTAENbHBIX
npemioxkenuit. CoaepkaHue TEKCTa TMEPEelaHo IMOJTHOCTbIO, JOIMYIIEHBl OTIEIbHbIC
CTHJINCTUYECKHE OMIMOKM MM HETOUHBIM 1M0oA0Op 3KBHBaJeHTa U T.M. OTBETHI Ha BOMPOCHI
JAIOTCS HE B MIOJTHOM 00BEME MPH CIIa00M JTOTHYECKOM O(OPMIICHUN BBICKA3BIBAHUS;

— 0 OamnoB, eciau NPOJEMOHCTPUPOBAHO HE3HAHHE S3BIKOBOTO Marepuana (JIEKCHKH,
rpamMmaTukd, (GoHETHKH). Hu3kuii ypoBeHb pa3BUTHS HWHOS3BIYHON KOMMYHUKATHBHOM
KOMIIETCHIINH, OOJIbIIIOEe KOJUYECTBO JOMYIIEHHBIX OIMMOOK TMPEMATCTBYET PEIICHHIO
MOCTAaBJICHHBIX KOMMYHHKAaTUBHBIX 3aiad. Peub crTyneHta TpyaHO mOHSATH. CTyaeHT
JEMOHCTPUPYET HEMOHWMAHHE BOIIPOCOB TMpEMNojaBaresis U HE MOXET OTBETUTh Ha
JIOTIOJIHUTEIbHBIE BOTIPOCHI

OrneHka Mo JUCIHUIIIMHE OMpeaeseTcs B cooTBeTCTBUM C [lonokeHneM o OaIbHO-PEHTHHTOBOM
cucreMe s cryneHToB ¢unuana HUY «MBW» B 1. BOMKCKOM MO COBOKYIHOCTH PE3YJIbTaTOB
TEKYIIETO0 KOHTPOJISI YCIEBAEMOCTH W SK3aMEHAIMOHHOW COCTABJISIOMICHIIO AHTJIMUCKOMY H
HEMELIKOMY SI3BbIKaM.

B 3aBucHMoOCTH OT KOIMYECTBA OAJIIOB 3a JAUCHUIITIMHY BBICTABJIACTCA:

OreHka KonmuectBo 0amioB
OIICHKA 5 («OTIUYHOY) 90 — 100 6amioB
oreHka 4 («XoporIio) 76 — 89 GannoB
oreHKa 3 («yJIOBIETBOPUTEIHHO) 60 — 75 GannoB
OlleHKa 2 («HEYIOBIECTBOPUTEIHHO) 0 — 59 6amioB
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